
















«к н и ги  — это ж и зн ь, ПИЩА моя, моя БУДУЩНОСТЬ» 
(Личная библиотека Ф. М . Достоевского)
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«Я происходил из семейства русского и благочестивого, —  вспоминает До­
стоевский в «Дневнике писателя» 1873 г. —  ...Мы в семействе нашем знали 
Евангелие чуть не с первого детства. Мне было всего лишь десять лет, когда я 
уже знал почти все главные эпизоды русской истории по Карамзину, которого 
вслух по вечерам нам читал отец» (ЯСС, 21, 134).

Интерес к литературе пробудился у Достоевского уже в детском возрасте. 
По вспоминаниям А. М. Достоевского, в зимние вечера дети любили слушать 
по нескольку часов подряд сказки про «Жар-птицу», про «Алешу Поповича», 
про «Синюю бороду» и некоторые другие, которые рассказывали им кормили­
цы —  крестьянки Лукерья и Катерина. Дети читали лубочные издания сказок, в 
том числе «Бову Королевича» и «Еруслана Лазаревича».!

Систематически обучаться чтению Федя Достоевский начинает под руко­
водством матери.

А. М. Достоевский пишет: «Первою книгою для чтения была у всех у нас 
одна. Это „Священная история Ветхого и Нового Завета” на русском языке (ка­
жется, переведенная с немецкого сочинения Гибнера). При ней было несколько 
плохих литографий: Сотворение мира. Пребывание Адама и Евы в раю. Потопа 
и прочих главных священных фактов».^

Особенно сильное впечатление на Достоевского в детском возрасте произве­
ла книга Иова. «Эта книга, Аня, странно это —  одна из первых, которая порази­
ла меня в жизни, я был еще тогда почти младенцем!» —  пишет Достоевский 
жене из Эмска 10 (22) июня 1875 г. (ЯСС, 292, ^^)*

На традиционных семейных чтениях дети знакомились также с произведе­
ниями русской литературы.

Любовь, точнее настоящая страсть к чтению, появляется у Достоевского 
рано. Пушкин, Державин, Жуковский, Загоскин, Карамзин, Лажечников, На- 
режный, Вельтман, Шиллер, Вальтер Скотт, Жорж Санд, Радклиф —  вот далеко 
не полный круг чтения Достоевского-подростка.

К. В. Мочульский справедливо отмечает автобиографический характер сле­
дующего наброска Достоевского к его неосуществленному замыслу «Житие ве­
ликого грешника» (1869): «Он (мальчик. —  Я. Б.) ужасно много читает (Валь­
тер Скотт и пр.). Он сильно развит и много кое-чего знает. Гоголя знает и Пуш-

! Достоевский А. М. Воспоминания. С. 4 5 ; Летопись. Т. I. С. 16— 17.
'^Достоевский А. М. Воспоминания. С. 66. Подробнее об этой книге см.: с. 109, № 4 .
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кина. Всю Библию знал. Непременно о том, как действовало на него Евангелие. 
Согласен с Евангелием. Чтение о Суворове. Арабские сказки. М е ч т ы » .^

Много читает Достоевский в юности, особенно в период обучения в Глав­
ном инженерном училище и после выхода из него. В частности, находясь в лаге­
рях под Петергофом, он пишет брату Михаилу Михайловичу 9 августа 1838 г., 
что в течение полутора летних месяцев им был прочитан «весь Гофман русский 
и немецкий (т. е. непереведенный «Кот Мурр»), почти весь Бальзак ( ...)  „Фа­
уст” Гете и его мелкие стихотворения, „История (русского народа)” Полевого, 
„Уголино”, „Ундина” (...)  Также Виктор Гюго, кроме „Кромвеля” и „Гернани”» 
{ПСС, 28^, 51). В этом же письме он упоминает «Гамлета» Шекспира, цитирует 
«Мысли» Паскаля.

В письмах к брату Михаилу Михайловичу не только упоминаются имена Го- 
мера, Гете, Шекспира, Корнеля, Расина, Гофмана, Байрона, Гюго, Бальзака, 
Пушкина, Гоголя и других, но в ряде случаев даны оценки и характеристики их 
творчества. Письма к брату дают яркое представление о духовной жизни Досто­
евского, его литературных пристрастиях. В эти годы происходит становление 
личности молодого Достоевского, формируются его мировоззрение и эстетиче­
ские взгляды. Происходит процесс интенсивного усвоения будущим писателем 
европейской и национальной к у л ьт у р .^

Во второй половине 1840-х гг. круг читательских интересов молодого До­
стоевского еще более расширяется. В период общения с В. Г. Белинским и 
сближения с кругом М. В. Петрашевского Достоевский знакомится с сочинени­
ями представителей новейших направлений и течений европейской мысли, при­
общается к идеям утопического социализма.

В «Дневнике писателя» 1873 г. Достоевский вспоминает: «Мы заражены 
были идеями тогдашнего теоретического социализма. Политического социа­
лизма тогда еще не существовало в Европе, и европейские коноводы социали­
стов даже отвергали его. ( ...)  Но тогда понималось дело еще в самом розовом и 
райско-нравственном свете. Действительно правда, что зарождавшийся социа­
лизм сравнивался тогда, даже некоторыми из коноводов его, с христианством и 
принимался лишь за поправку и улучшение последнего, сообразно веку и циви­
лизации. Все эти тогдашние новые идеи нам в Петербурге ужасно нравились, 
казались в высшей степени святыми и нравственными и, главное, общечелове­
ческими, будущим законом всего без исключения человечества. Мы еще задол­
го до парижской революции 48 года были охвачены обаятельным влиянием 
этих идей. Я уже в 46 году был посвящен во всю правду этого грядущего „об­
новленного мира” и во святость будущего коммунистического общества еще 
Белинским. ( ...)  Те из нас (...)  которые отвергли впоследствии весь этот мечта­
тельный бред радикально, весь этот мрак и ужас, готовимый человечеству в 
виде обновления и воскресения его, те из нас тогда еще не знали причин болез­
ни своей, а потому и не могли еще с ней бороться» {ПСС, 21, 130— 131).

В библиотеке М. В. Петрашевского, читателем которой был Достоевский, 
имелись сочинения К. А. Сен-Симона, Ш. Фурье, В. Консидерана, Э. Кабе, 
Ф. Р. Ламене, О. Конта, М. Штирнера, К. Маркса (во французском переводе).

3 Мочульскый К. Гоголь. Соловьев. Достоевский. М ., 1995. С. 223.
4 См. также: Фридлендер Г. М. Письма Достоевского // ПСС, 2 8 5 — 26.





1 октября 1849 г. М. М. Достоевский пересылает брату четыре тома «Полно­
го собрания сочинений русских авторов» (в издании А. Ф. Смирдина), три тома 
сочинений В. Даля и один том (возможно, второй, вышедший в 1849 г.) «Сказа­
ний русского народа» И. П. Сахарова.

По делу М. В. Петрашевского Достоевский был приговорен на каторжные 
работы в Сибирь (Омская крепость) с последующей военной службой на посе­
лении в качестве рядового. Вместе с С. Ф. Дуровым и И. Ястржембским, зако­
ванный в кандалы, он был отправлен в Тобольск 24 декабря 1849 г .і2

В «Дневнике писателя» 1873 г. содержится эмоциональный рассказ о встре­
че Достоевского на пересыльном дворе в Тобольске с женами декабристов. 
«Мы увидели этих великих страдалиц, добровольно последовавших за своими 
мужьями в Сибирь. ( ...)  Ни в чем неповинные, они в долгие двадцать пять лет 
перенесли все, что перенесли их осужденные мужья. ( ...)  Они благословили нас 
в новый путь, перекрестили и каждого одарили Евангелием —  единственная 
книга, позволенная в остроге. Четыре года пролежала она под моей подушкой 
в каторге. Я читал ее иногда и читал другим. По ней выучил читать одного 
каторжного» (ЯСС, 21, 12).

Это был полный русский перевод Нового Завета, осуществленный РБО, из­
данный в С.-Петербурге в 1823 г.

«Тюремный» (к счастью, сохранившийся) экземпляр Нового Завета, испещ­
ренный многочисленными пометами Достоевского (свидетельство его много­
кратного обращения к этой священной книге), занимает особое место в книж­
ном собрании писателя.

Глубоко прочитанный и осмысленный Достоевским на каторге. Новый Завет 
стал самой главной, самой важной в его жизни книгой, сыграв основополагаю­
щую роль в эволюции мировоззрения и творчества писателя. Без него не было 
бы и его великих романов послекаторжного периода,

На каторге и на поселении Достоевский особенно остро ощущал нехватку 
книг. Письма Достоевского к брату Михаилу буквально пестрят просьбами о 
присылке книг.

30 января— 22 февраля 1854 г. Достоевский пишет брату из Омска: «Но вот 
что необходимо: мне надо (крайне нужно) историков древних (во француз- 
ск(ом ) переводе) и новы х,эконом и стов и Отцов Церкви» (ЯСС, 28 j, 171). 
И в этом же письме он повторяет: «Не забудь же меня книгами, любезный друг. 
Главное: историков, экономистов, „Отечеств(енные) записки”. Отцов Церкви 
и историю Церкви. Перешли в разное время, но пересылай немедленно (...)  
Но знай, брат, что книги —  это жизнь, пища моя, моя будущность! Не оставь 
же меня, ради Господа Бога (...)  Пришли мне Коран, „Critique de raison pure’’^̂  
Канта и если как-нибудь в состоянии мне переслать не официально, то пришли 
непременно Гегеля, в особенности Гегелеву „Историю философии”. С этим вся 
моя будущность соединена!» {ПСС, 28і, 173).

Летопись. Т. I. С. 177.
13 Подробнее о «каторжном» экземпляре Нового Завета см.: с. 113, № 5 б.
14 Ѵісо, Гизо, Тьери, Тьера, Ранке и т. д. и т. д. (Пргшеч. Достоевского. —  Н. Б.).
15 «Критика чистого разума» {фр.).





компактные. Не все вдруг, помаленьку. Я и за малое поклонюсь тебе. Пойми, 
как нужна мне эта духовная пища» (77СС, 28^, 179).

А. П. Милюков вспоминает, что он и М. М. Достоевский посылали Досто­
евскому «журналы и книги (...)  я отправил к нему Псалтирь на славянском 
языке, „Коран” во французском переводе Казимирского и „Les romans de Volta­
ire”. Oh говорил потом, что задумывал какое-то философское сочинение».

Насильственно оторванный от источников национальной и западноевропей­
ской культур, Достоевский страдал вдвойне: и как читатель и как писатель, 
стремившийся вернуться к литературной деятельности и реализовать новые 
творческие замыслы.

«В каторге я читал очень мало, решительно не было книг, —  с грустью пи­
шет Достоевский А. Н. Майкову 18 января 1856 г. из Семипалатинска. —  Вый­
дя сюда, в Семипалатинск, я стал читать больше. Но все-таки нет книг и даже 
нужных книг, а время уходит» (77СС, 2 8 2 0 9 ) .

По свидетельству А. П. Милюкова, Достоевский с горечью вспоминал о 
своем отчуждении в каторжный период от литературной жизни. «Но тут же 
прибавлял, что, читая по необходимости одну Библию, он яснее и глубже мог 
понять смысл христианства». 19

Судьба книг, собранных Достоевским на каторге и на поселении, неизвестна. 
Не исключено, однако, что по возвращении Достоевского в Петербург некоторые 
из них составили ядро личной библиотеки, которую писатель стал интенсивно 
собирать в начале 1860-х гг.20

После возвращения в Петербург из Твери (в декабре 1859 г.) начинается ин­
тенсивная деятельность Достоевского-писателя (беллетриста, критика, публи­
циста) и редактора журналов «Время» (1861— 1863), «Эпоха» (1864— 1865) и 
«Гражданин» (1873— апрель 1874). Соответственно многократно возрастает его 
читательский и профессиональный интерес к книге. Черновые рукописи, тетра­
ди и записные книжки Достоевского буквально пестрят списками книг, которые 
необходимо было прочесть или приобрести. Писатель внимательно следит за 
информацией в печати о выходе новых книг. Учесть даже приблизительно все 
прочитанное Достоевским в 1860— 1870-е гг. не представляется возможным. 
Поражают широта и разносторонность его читательских интересов.

16 М. М. Достоевский послал брату через Е. И. Якушкина «Сочинения» А. С. Пушкина в 
издании П. В . Анненкова (СПб., 1855. Т. 1), труды св. Отцов и древних иеториков. Однако 
Достоевский получил лишь том Пушкина (см.: ПСС, 2 8 1 8 4 ) .

17 Романы Вольтера {фр.).
18 Д  в воспоминаниях (1990). Т. 1. С. 274. —  По свидетельству А. П. Милюкова, эти кни­

ги были отправлены Достоевскому в Тверь. Однако процитированные выше письма Досто­
евского с упоминаниями названий книг свидетельствуют, скорее, что они были посланы в 
Омск и Семипалатинск.

19 Там же. С. 279 .
20 Подобное предположение подкрепляется тем фактом, что некоторые из этих книг (на­

пример, Псалтирь на славянском языке и Коран на французском) числятся в составленных 
А. Г. Достоевской списках книг библиотеки писателя.
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Очевидно, с начала 1860-х гг. интенсивно формируется личная библиотека 
писателя через посредство книгопродавцев А. Ф. Базунова, И. И. Глазунова и 
других.

Так, например, 25 августа 1862 г. на счет Достоевского в магазине А. Ф. Ба­
зунова поступают заказанные им книги: «Рассказы по истории старообрядчест­
ва» С. В. Максимова, «Раскольничьи дела» Г. Есипова, «История Выговской 
старообрядческой пустыни», «Раскол» А. П. Щапова («В пользу раскола»), «Кот 
Мурр» Э. Т. А. Гофмана, «Физика» А. Гано, «История цивилизации в Англии» 
Г. Т. Бокля, «Всемирная история» Ф. К. Шлоссера, «Сочинения» Тургенева, 
«Всеобщая география» Е. А. Студитского, «Латинская грамматика» Кюнера.^і

11 февраля 1862 г. Достоевский посещает книжный магазин А. Ф. Базунова; 
в счет ему записано: «„Севернорусские народоправства во времена удельно-ве­
чевого уклада” Н. И. Костомарова. СПб., 1863. Два тома».^2 5 апреля 1863 г. в 
счет книжного магазина А. Ф. Базунова Достоевскому записаны книги: «Фи­
зиология обыденной жизни» Дж. Г. Льюиса, «Учебник уголовного права»
В. Д. Спасовича, «Три челобитные», Сочинения И. Посошкова.23

Много книг дарили Достоевскому его собратья-литераторы, друзья и знако­
мые.

В период издания журналов «Время» и «Эпоха» (1861— 1865) Достоевским 
была создана специальная редакционная библиотека, которой пользовались в 
повседневной работе сотрудники журналов. О существовании этой библиотеки 
свидетельствует, в частности, третья Записная тетрадь Достоевского к роману 
«Преступление и наказание» за 1865— 1866 гг. Первоначально она была пред­
назначена для записей о книгах и газетах, которые выдавались сотрудникам 
журнала. В них содержались сведения о датах выдачи читателям книг и их ко­
личестве.

По предположению Г. Ф. Коган, часть личной библиотеки Достоевского 
могла смешаться с редакционной библиотекой журналов «Время» и «Эпоха».

Ко времени женитьбы Достоевского на А. Г. Сниткиной (15 февраля 1867 г.) 
и последовавшего вскоре (14 апреля 1867 г.) отъезда супругов за границу писа­
телем была собрана прекрасная, хорошо продуманная библиотека по различ­
ным отраслям знания.

К сожалению, во время долгого пребывания Достоевских за границей (более 
четырех лет: они вернулись на родину 8 июля 1871 г.) многие ценные книги этой 
библиотеки были распроданы непутевым пасынком писателя П. А. Исаевым.

А. Г. Достоевская вспоминает: «У него (Достоевского. —  К Б . )  была пре­
красная библиотека, о которой он очень тосковал за границей. В  ней было мно­
го книг, подаренных ему друзьями-писателями с их посвящениями; много было 
серьезных произведений по отделам истории и старообрядчества, которым Ф е­
дор Михайлович очень интересовался. При нашем отъезде Павел Александро­
вич (Исаев. —  К Б . )  упросил моего мужа оставить эту библиотеку на его попе­
чение, уверяя, что она нужна для его образования, и обещая возвратить ее в це-

Летопись. Т. I. С. 377.
22 Там же. С. 392— 393.
23 Там же. С. 400 . —  Подробнее о книгах, приобретенных через посредство книжной 

торговли А. Ф. Базунова и И. И. Глазунова, см.: раздел II. Приложение. 1. Дополнения к 
Основному разделу. Сост. Б. Н. Тихомиров.
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лости; оказалось, что он, нуждаясь в деньгах, распродал ее по букинистам. ( ...)  
Потеря ценной библиотеки чрезвычайно огорчила Федора Михайловича. Те­
перь он не имел возможности затрачивать, как прежде, большие деньги на по­
купку столь нужных ему книг. К тому же в его библиотеке находилось несколь­
ко редких книг, которые невозможно было купить».24

В 1870-е гг. Достоевский, обремененный семейными и материальными забо­
тами, тем не менее продолжает пополнять свою библиотеку.

Даже во время кратковременных поездок за границу он аккуратно посещает 
библиотеки и читальни, просматривает русские и иностранные газеты, покупа­
ет книги. В его черновых рукописях, записных тетрадях и книжках 1870-х гг., 
как и в 1860-е гг., можно встретить перечни книг, предназначенных для прочте­
ния или покупки. В частности, в Записной тетради 1872— 1875 гг., в записи 
«Книги необходимые», числятся: 1. «История царствования императора Алек­
сандра І-го и Россия в его время» М. И. Богдановича; 2. «„Великие Минеи Че- 
тии” митрополита Макария (в Москве), у С. Т. Большакова в Малом Охотном 
ряду (пять выпусков)» (77СС, 27, 106).25 В Записной тетради 1875— 1876 гг. со­
хранился список с упоминанием книг следующих авторов: П. К. Тацита, И. Тэ- 
на, Дж. Г. Льюиса, М. И. Богдановича, П. Н. Полевого, А. Н. Пыпина, С. М. Со­
ловьева, Вл. С. Соловьева, Ф. Лассаля, Бл. Августина, Фомы Кемпийского,
Э. Золя, М. И. Владиславлева, А. С. Хомякова, Е. И. Якушкина, Т. Карлейля,
О. Твери, У. X. Прескотта, Ф. К. Шлоссера, Н. Я. Данилевского, Ю. Шмидта 
и др. (Я С С  27, 113).2б

После смерти Достоевского, последовавшей 29 января ст. ст. 1881г.,
А. Г. Достоевская, очевидно, отказалась от мысли полностью сохранить биб­
лиотеку мужа и решила расформировать ее, а частично и распродать.

Часть книжного собрания была подарена А. Г. Достоевской организованно­
му ею в 1891 г. в Москве музею, посвященному Достоевскому (первоначально 
он назывался «Отделом Ф. М. Достоевского», а в мае 1906 г. был утвержден как 
«Музей памяти Ф. М. Достоевского»).27

В 1929 г. после закрытия «Музея памяти Ф. М. Достоевского» рукописная 
часть коллекции поступила в ОР Государственной библиотеки СССР 
им. В. И. Ленина (ныне РГБ), а изобразительные материалы и книги —  в Му­
зей-квартиру Ф. М. Достоевского, открытый в 1928 г. на Божедомке.

В 1962 г. Г. Ф. Коган обнаружила в Исторической библиотеке в Москве неко­
торые книги, некогда подаренные А. Г. Достоевской «Музею памяти Ф. М. До-

24 Достоевская. Воспоминания. С. 206— 207.
25 С 1868 г. Археографическая комиссия в серии «Памятники славяно-русской письмен­

ности» начала переиздание «Великих Миней Четиих» митрополита Макария (СПб., 
1868— 1904. Вып. 1— 11). Запись Достоевского свидетельствует о его намерении приобрести 
первые выпуски этого издания.

26 В  данном случае можно с уверенностью предположить, что перечень этот был состав­
лен с целью приобретения книг: многие из них, согласно спискам А. Г. Достоевской, были в 
личной библиотеке писателя.

27 В этом же году А. Г. Достоевская издала в С.-Петербурге две составленные ею иден­
тичные книги: «Музей памяти Ф. М. Достоевского в Имп. Российском Историческом музее 
имени императора Александра III в М оскве» и «Библиографический указатель сочинений и 
произведений искусства, относящихся к жизни и деятельности Ф. М. Достоевского, собран­
ных в Музее памяти Ф. М. Достоевского» (в 1940 г. он стал филиалом Г Л М ).
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стоевского» и ею зарегистрированные в «Библиографическом указателе». В ре­
зультате проверки фондов библиотеки 1962 и 1976 гг. были найдены русские и 
зарубежные издания произведений Достоевского с номерами А. Г. Достоев­
ской, переписанные ее рукой рецензии на сочинения писателя и другие руко­
писные материалы.28

Как распорядилась Анна Григорьевна оставшейся библиотекой? Часть 
ее слилась с семейной библиотекой Достоевских, часть была подарена ею шко­
ле имени Ф. М. Достоевского в Старой Руссе. Значительная же часть была 
распродана. Где сейчас эти книги, сказать трудно. Одно несомненно. Они, 
как и люди, попали в бурный водоворот трагической российской истории 
X X  в. и оказались разбросанными в разных местах России и за ее пределами. 
К счастью, некоторые книги попали в государственные книгохранилища, му­
зеи и архивы. Так, например, в 1920— 1930-е гг. некоторые книги из библио­
теки Достоевского были приобретены Институтом русской литературы (Пуш­
кинский Дом) РАН; туда же поступили в 1920-е гг. многие книги из личной 
библиотеки А. Г. Достоевской (собрание это, к сожалению, частично утра­
ченное, было систематизировано и выделено в специальный каталог сотрудни­
цей Библиотеки ИРЛИ  Л. Г. Мироненко). Незначительное собрание книг, 
журналов и газет, принадлежавших Достоевскому, хранится в фонде ГЛМ  в 
Москве.

Г. Ф. Коган, бывший директор Музея-квартиры Достоевского в Москве, 
в послевоенные годы проделала большую работу по разысканию утерянных 
книг библиотеки Достоевского. Ее поиски увенчались неожиданными на­
ходками. Так, например, в Архиве Института литературы (Киев) ею были обна­
ружены титульный лист книги известного шведского мистика Э. С. Сведен­
борга «О небесах, о мире духов и об аде, как слышал и видел Э. Сведенборг» 
(Лейпциг, 1863) с дарственной надписью Достоевскому переводчика книги 
на русский язык А. Н. Аксакова; титульные листы книг «Сонеты Шекспира» 
в переводе Н. Гербеля (СПб., 1980) и «Курс гражданского права» К. П. Побе­
доносцева (СПб., 1880) также с дарственной надписью автора (она воспро­
изводится в нашем издании впервые).

Из книг личной библиотеки Достоевского, собиравшейся в основном в 
1860— 1870-е гг. и представлявшей собой богатое книжное собрание, в на­
стоящее время сохранились лишь отдельные книги (в нашем издании они отме­
чены *). О характере этой библиотеки можно судить по спискам, составлен­
ным вдовой писателя Анной Григорьевной с целью продажи значительной ча­
сти книжного собрания. В  них нет подробного библиографического описания 
книг, нередко отсутствуют указания на место и год издания, фамилии изда­
телей, а иногда и авторов.

28 См.: Новые материалы по истории русской литературы. М ., 1994. С. 32— 34. —  К со­
жалению, участникам настоящего издания не удалось познакомиться с книгами из собрания
А. Г. Достоевской, хранящимися в этой библиотеке.
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Единственной попыткой научного описания личной библиотеки Достоев­
ского является книга Л. П. Гроссмана «Библиотека Достоевского» (Одесса, 
1919; перепечатана: «Семинарий по Достоевскому» (Пг., 1923)). В основу книги 
Л. П. Гроссмана был положен Список 1 К. Г. Достоевской, хранящийся в Моск­
ве в ГЛМ {си. далее). Ученый проделал большую работу по дешифровке запи­
сей А. Г. Достоевской и установлению возможных изданий при помощи биб­
лиографических и книгоиздательских справочников и каталогов крупнейших 
библиотек. Ценная книга Л. П. Гроссмана в настоящее время стала библиогра­
фической редкостью и требует критической перепроверки фактических дан­
ных. К тому же она не обладает исчерпывающей полнотой: со времени ее выхо­
да обнаружены еще три списка книг библиотеки писателя, составленных
А. Г. Достоевской.

Подготовленный Группой по изучению наследия Достоевского Института 
русской литературы (Пушкинский Дом) РАН коллективный труд «Библиотека 
Ф. М. Достоевского: Опыт реконструкции. Научное описание» продолжает тра­
диции фундаментальных трудов Пушкинского Дома, посвященных Ф. М. До­
стоевскому (Полное собрание сочинений Достоевского в 30 томах, сборники 
«Достоевский. Материалы и исследования», трехтомная «Летопись жизни и твор­
чества Ф. М. Достоевского», а также научные описания библиотек русских клас­
сиков —  А. С. Пушкина, И. С. Тургенева, А. Н. Островского и А. А. Блока и других).

Одновременно труд этот носит оригинальный характер и не имеет прямых 
аналогов в науке, так как представляет собой попытку научной реконструкции 
несохранившейся библиотеки писателя на основе аналитического изучения всех 
известных в настоящее время рукописных и печатных источников и прежде все­
го списков книг библиотеки писателя.

Обратимся к спискам книг библиотеки Достоевского, составленным А. Г. До­
стоевской в разные годы.

Список I  был найден Л. П. Гроссманом в 1917 г. в Записной тетради
А. Г. Достоевской, озаглавленной: «Книга для записывания книг и газет по 
моей библиотеке». Хранится: ГЛМ ОФ. Ф. 81. Шифр: Нв 1341.

Крайние даты тетради —  1877— 1900 гг. Записная тетрадь была начата
А. Г. Достоевской, очевидно, в 1877 г. и первоначально предназначалась ею для 
ведения расчетов с книгопродавцами сочинений Достоевского. Затем А. Г. До­
стоевская стала использовать ее для работы над «Библиографическим указате­
лем сочинений и произведений искусства, относящихся к жизни и деятельности 
Ф. М. Достоевского» (СПб., 1906).

Список книг библиотеки Достоевского был начат, вероятно, в начале 
1880-х гг. Он хронологически предшествует остальным трем спискам. Ориен­
тировочные цены, проставленные Анной Григорьевной около каждой книги 
или издания, свидетельствуют, что Список I  был составлен с целью продажи 
книг. Этим же фактом можно объяснить небрежность и неполноту библиогра­
фического описания книг, о чем уже упоминалось выше.

В Списке 1 книги классифицированы А. Г. Достоевской следующим обра­
зом: «Книги русские» (376 номеров). Далее выделены: издания «Для (Старой) 
Руссы», куда вошли сочинения Достоевского и ряд периодических изданий 
(28 номеров); «Книги, принадлежащие Б(иблиоте)ке сочинений Федора Ми- 
хайл (овича). Шкаф между окнами». Сюда включены различные издания сочи­
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нений Достоевского, книги других авторов (в том числе иностранные), перио­
дические издания, литература о Достоевском (всего 109 номеров). Не исключе­
но, что книги в этом шкафу предназначались в дар Старорусской школе имени 
Достоевского29 или будущему Музею памяти писателя, создать который мечта­
ла Анна Григорьевна.

Отдельно выделены разделы: иностранная литература (186 номеров) и спи­
сок, озаглавленный: «Полные года журналов» (без нумерации и определенной 
систематизации).

Л. П. Гроссман, создавший на основе Списка /  книгу «Библиотека Достоев­
ского», систематизировал книги по предметно-тематическому принципу на 
основе библиотечной классификации, выделив следующие разделы: «Художе­
ственная литература» (книги на русском и иностранных языках); «Критика, ис­
тория литературы, филология»; «История, право, социология»; «Философия и 
богословие»; «Естествознание, медицина, смесь и детские книги»; «Журналы и 
литературные сборники».

Список II  обнаружен Г. М. Фридлендером в 1958 г. в РО ИРЛИ. Хранится: 
РО ИРЛИ. Шифр: 30725.

Список находится в Записной тетради А. Г. Достоевской (л. 1— 23) без ти­
тульного листа, содержащей различного рода записи книгоиздательского и хо­
зяйственного характера, а также денежные расчеты. Тетрадь не датирована. 
Список пронумерован лишь частично. Скорее всего, он относится к первой по­
ловине 1880-х гг. и свидетельствует об очередной попытке А. Г. Достоевской 
разобрать оставшуюся после смерти мужа библиотеку и как-то систематизиро­
вать книги. Часть книг Списка II совпадает со Списком /, но в нем много и но­
вых книг, поэтому он существенно дополняет «Библиотеку Достоевского» 
Л. П. Гроссмана. В отличие от Списка I  в Списке II не проставлены ориентиро­
вочные цены для продажи, хотя отдельные книги и издания помечены на полях 
кружками и крестиками (возможно, эти пометы свидетельствуют о наличии или 
отсутствии указанных книг или же их отборе. Отметим попутно, что подобные 
же пометы встречаются и в Списке I ).

Книги систематизированы А. Г. Достоевской следующим образом. Специально 
выделен раздел «Книги богословского содержания» (л. 1— 2; однако книги бо­
гословского содержания встречаются в дальнейшем и в других разделах). Далее 
следует частично пронумерованный перечень книг разнообразной тематики.

Особо выделены разделы: «Брошюры и мелкие статьи с надписями» и «Кни­
ги, принадлежащие мне, подписанные мне разными лицами, с надписями и без 
оных». Затем помещены разделы художественной литературы на европейских 
языках и «Книги, взятые Федором Федоровичем Достоевским» (152 нумерован­
ные книги и 17 ненумерованных). Последняя запись —  возможное свидетельст­
во разделения семейной библиотеки Достоевских, из которой Федор Федорович 
отобрал для себя интересующие его книги.зо

29 Церковноприходская школа им. Ф. М. Достоевского была открыта в Старой Руссе в 
1883 г. См.: Бовкало А. А. В . А. Смирнов —  деятель братства св. Феодора Тирона // Д  Мате­

риалы и исследования. Т. 14. С. 327.
30 Летом 1918 г., получив известие о смерти матери в Ялте, Ф. Ф. Достоевский в услови­

ях смутного времени с большими мытарствами добирается до Крыма. Его квартира в С .-П е­
тербурге на Фурштатской улице в его отсутствие была реквизирована и передана семье



г. М. Фридлендер и Л. П. Десяткина, опубликовавшие Список сочли це­
лесообразным предварительно сверить его с каталогом, изданным Л. П. Гросс­
маном, и все названия книг, вошедших в его каталог, из подготовленного 
описания исключить. Составители отказались от предметно-тематической клас­
сификации книг, избранной Л. П. Гроссманом, и расположили книги в ал­
фавитном порядке авторов и названий, разделив их на два раздела: «Книги 
на русском языке» (172 номера) и «Книги на иностранных языках» (29 но­
меров).

В «Приложении» помещены «Книги, принадлежавшие А. Г. Достоевской» 
(36 номеров), куда вошли выделенные ею в Списке II «Книги, принадлежащие 
мне, поднесенные мне разными лицами, с надписями и без оных». Публика­
торы, подобно Л. П. Гроссману, проделали трудоемкую работу по датировке 
записей, разысканию книг в библиотеках С.-Петербурга и просмотру их 
de visu. Однако ряд записей так и не удалось идентифицировать ввиду их не­
ясности.

Список III найден И. Д. Якубович. Он озаглавлен: «Красный сундук с при­
надлежащими ему (Ф. М. или Ф. Ф. Достоевскому? —  Я. Б.) книгами (папиной 
библиотекой)». Список помещен на л. 14— 16 Записной тетради А. Г. Достоев­
ской, имеющей следующий заголовок: «Записная книга на 1903— 1904 годы. 
Начиная с 15-го Октября 1903 года по 29-е Августа 1904 года. (Принадлежит 
Анне Григорьевне Достоевской. Фурштадтская, д. 11, кв. 5)». В  тетради 132 л. 
Хранится: РО ИРЛИ. Шифр: 30734.

В Списке I I I 55 ненумерованных единиц; его дополняет помещенный здесь 
(л. 14 об.— 16 об.) также ненумерованный перечень книг (38 единиц). В основ­
ном эти книги известны уже по Спискам I  м II, однако в нем появляются и новые 
издания. Очевидно, Список составлялся не в целях продажи книг: в нем отсутст­
вуют ориентировочные цены. Почти во всех записях о книгах проставлены 
годы их издания, что особенно ценно: появляется возможность определить точ­
но, о каком издании идет речь, и тем самым внести в ряде случаев уточнения и 
исправления в публикации наших предшественников.

Черновая запись А. Г. Достоевской книгоиздательского характера в конце 
Слиска/7 /помечена 1904 г., что позволяет этим же годом датировать Список III. 
Скорее всего, книги «папиной библиотеки» в красном сундуке составили часть 
семейной библиотеки Достоевских, не подлежащей распродаже.

Список IV  обнаружен Н. Ф. Будановой. Он составлен на трех страницах 
бланка Сестрорецкого курорта, где проживала А. Г. Достоевская. Датируется на 
основании проставленного на бланке года: 1907. Хранится: ГЛМ. Ф. 81. № 1296.

Список IV  не нумерован; возможно, он составлен по памяти. Об этом свиде­
тельствует, в частности, начальная запись: «В библиотеке Ф. М. Достоевского 
находились», —  предваряющая последующий перечень книг, в котором темати­
чески выделенные группы соседствуют с описаниями (без библиографических

большевика М. И. Игнатова. По свидетельству его внучек, в одной из комнат большой и пре­
красно обставленной квартиры «размещалась шикарная библиотека с прижизненными изда­
ниями Достоевского на разных языках». Библиотека за ненадобностью была отнесена в Тор- 
гсин. См.: Тихомиров Б. Н. Последние годы Федора Федоровича Достоевского. (В  связи с на­
ходкой его заграничного паспорта 1918— 1921 гг.) ИД. и мировая культура. № 16. С. 163. 

31 См.: Десяткина, Фридлендер. С. 2 53— 271.
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подробностей) отдельных книг. Список IV  повторяет, за редким исключением, 
уже известные нам по Спискам I—III книги.

Однако большую ценность представляют записи А. Г. Достоевской, свиде­
тельствующие о наличии в библиотеке Достоевского тематического подбора 
книг, характеризующих читательские интересы ее владельца. Таковы записи
А. Г. Достоевской: «Издания Козельской Пустыни, поднесенные Ф. М. во 
время его пребывания в Оптиной Пустыни» (к сожалению, эти издания не на­
званы); «Все сочинения Страхова»; «Книги по расколу»; «Запрещенные изда­
ния Герцена («Полярная звезда» и др.)»; упомянуты также книги по спиритиз­
му. С какой целью был составлен этот Список по памяти, установить трудно.

Коллективный труд «Библиотека Ф. М. Достоевского: Опыт реконструкции. 
Научное описание» состоит из двух разделов: I. Основной раздел и II. Прило­
жение.

I. Основной раздел представляет собой книжный свод, составленный на 
основе сохранившихся книг библиотеки Достоевского (они помечены звездоч­
кой), четырех списков А. Г. Достоевской и некоторых других источников. В 
нем два подраздела: Книги и периодические издания на русском языке; Книги и 
периодические издания на иностранных языках.

В  отличие от наших предшественников Л. П. Гроссмана, Г. М. Фридленде­
ра и Л. П. Десяткиной мы приводим краткие записи о книгах, сделанные
А. Г. Достоевской. При всем их библиографическом несовершенстве они яв­
ляются тем не менее первоисточником для дешифровки, атрибуции, последую­
щего разыскания и библиографического описания книг несохранившейся 
библиотеки писателя в целях ее реконструкции. Записи А. Г. Достоевской при­
водятся по всем четырем спискам (с указанием каждого из них согласно при­
нятой нумерации). Если описание одной и той же книги повторяется в раз­
ных списках, но с уточнениями (обозначения места и года издания, количест­
ва томов и др.), то указываются все разночтения, помогающие установить, о 
какой книге идет речь. В случаях недостаточности библиографических данных 
о книге во всех четырех списках Анны Григорьевны указываются все возмож­
ные издания, которые могли быть в библиотеке писателя.

Подобная научная методика позволила нам отказаться от ряда гипотетических 
изданий, предложенных нашими предшественниками в качестве бесспорных.

Придерживаясь в целом современных правил библиографического описа­
ния, мы в то же время стремились к точному воспроизведению титульного лис­
та книги, чтобы сохранить колорит ушедшей эпохи (это касается, в частности, 
книг XV III— первой половины X IX  в.). В библиографическое описание книг 
как необходимый элемент включены указания на количество страниц. Записи о 
книгах снабжены аннотациями («Библиотека» Л. П. Гроссмана аннотирована 
частично; библиографический список Г. М. Фридлендера и Л. П. Десяткиной 
не аннотирован). Аннотации в нашем издании носят информационный, содер­
жательный, уточняющий и иной характер. По меткому выражению А. Л. Бема, 
Достоевский был «гениальным читателем». Многие сюжеты, мотивы, идеи и
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образы западноевропейской и русской литератур получили в его произведениях 
оригинальное творческое преломление. Поэтому в ряде случаев в аннотациях 
даются сведения об идейно-художественном воздействии той или иной книги 
на творчество Достоевского.

В аннотациях приведены также дарственные надписи на книгах, подарен­
ных Достоевскому. Иногда сохранившиеся от книг вырванные листы с дарст­
венными надписями авторов —  это единственное свидетельство наличия дан­
ной книги в библиотеке писателя, дающее право на включение ее в общий 
книжный свод. Несколько вырванных титульных листов с надписями авторов 
обнаружила Г. Ф. Коган, которой, как упоминалось выше, принадлежит особая 
роль в разыскании утерянных книг библиотеки Достоевского.

Почти все записи А. Г. Достоевской, за редким исключением, удалось иденти­
фицировать и атрибутировать, внеся в публикации Л. П. Гроссмана, Г. М. Фрид­
лендера и Л. П. Десяткиной много исправлений, уточнений, дополнений.з2

Так, например, в подраздел «Книги и периодические издания на иностран­
ных языках» (составитель Н. С. Быкова) включено 92 описания; из них 33 яв­
ляются новыми по сравнению с каталогами Л. П. Гроссмана, Г. М. Фридленде­
ра и Л. П. Десяткиной; более чем в 40 описаний внесены дополнения и уточне-
НР1Я.

Книги проверены de visu, а при отсутствии их в крупнейших российских 
книгохранилищах и справочных изданиях сведения о них были получены по 
международным каналам.

Порядок расположения книг в настоящем издании —  предметно-тематиче­
ский. При всей условности этого деления (книгу трудно отнести к какой-либо 
одной теме) подобное расположение дает наиболее отчетливое представление о 
читательских интересах владельца библиотеки и круге его чтения.

Соответственно книги систематизированы следующим образом:
I. Основной раздел.
Книги и периодические издания на русском языке.
1. Художественная литература. Филология. История литературы. Критика. 

Фольклор. Сост. к. ф. н. И. Д. Якубович.
2. Богословие. Спиритизм. Философия. История. Сост.: д. ф. н. Н. Ф. Буданова.
3. Социология. Право. Естествознание. Медицина. Искусство. Детская лите­

ратура. Словари. Разное. Сост. С. А. Ипатова.
4. Периодические издания. Сост. С. А. Ипатова и И. Д. Якубович.
Книги и периодические издания на иностранных языках.
Художественная литература. История. Богословие. Путеводители. Сост.

Н. С. Быкова.
II. Приложение.
1. Д о п о л н ен и я  к О сн о в н о м у  р азд ел у . Сост. к. ф. н. Б. Н. Тихомиров.
В этот перечень включены книги, которые не зарегистрированы А. Г. До­

стоевской, но которые тем не менее могли быть в библиотеке писателя (при­
обретены им или подарены ему). На этот предмет были тщательно обсле­
дованы печатные и рукописные источники, в том числе Полное собрание со-

22 Немногие записи Анны Григорьевны, оставшиеся нераскрытыми, также включены в 
свод для возможных последующих разысканий.
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чинений Достоевского (черновые рукописи, записные тетради и книжки), 
переписка, воспоминания, посвященные писателю, архив А. Г. Достоевской 
и др.

Особое внимание было обращено на изучение счетов книжных магазинов
А. Ф. Базунова и А. И. Глазунова, где Достоевский заказывал книги.зз

Это позволило, в частности, восстановить пробел в списках А. Г. Достоев­
ской и выявить ценную подборку книг по старообрядчеству и расколу, интерес 
к которым возник у Достоевского еще в 1860-е гг. Книги на эту тему хранились 
в библиотеке писателя, но, по свидетельству Анны Григорьевны, очевидно, 
были проданы пасынком Достоевского П. А. Исаевым букинистам во время 
долгого пребывания Достоевских за границей.

2. К а т а л о г  ли чн о й  б и б л и о тек и  А. Г. Д о с т о е в с к о й . Сост. Н. Ф. Бу­
данова, Л. Г. Мироненко, Н. С. Быкова.

В процессе работы по реконструкции и описанию библиотеки Достоевского 
обнаружилось, что в Библиотеке Пушкинского Дома хранится собрание книг, 
лично принадлежавшее А. Г. Достоевской, еще не привлекавшее внимание уче­
ных и, очевидно, оставшееся неизвестным Г. М. Фридлендеру.

Эти книги, поступившие в Пушкинский Дом, согласно инвентарным кни­
гам в 1921— 1928 гг., различными путями34 и, к сожалению, полностью не со­
хранившиеся, были систематизированы, описаны и выделены в специальный 
каталог сотрудницей Библиотеки А. Г. Мироненко.

Они составили ядро впервые публикуемой в полном виде в настоящем изда­
нии библиотеки А. Г. Достоевской.

Личные, также несохранившиеся книги Анны Григорьевны (на русском и 
иностранных языках) зарегистрированы ею и в списках книг библиотеки 
Ф. М. Достоевского. Наиболее значительный перечень этих книг, озаглавлен­
ный «Книги, принадлежавшие мне, с надписями и без оных», вошел в Список II 
и был опубликован Г. М. Фридлендером и Л. П. Десяткиной.

Личная библиотека А. Г. Достоевской значительно пополнилась, очевид­
но, в конце 1890-х— начале 1900-х гг., во время ее работы над «Библиогра­
фическим указателем сочинений и произведений искусства, относящихся к 
жизни и деятельности Ф. М. Достоевского...». (СПб., 1906), когда она тщатель­
но собирала различные издания, содержавшие информацию о Федоре Михайло­
виче.

Весь этот разнородный материал, входящий в библиотеку А. Г. Достоев­
ской, систематизирован и просмотрен de visu. Оказалось, что некоторые книги, 
изданные до 1881 г. и включенные Анной Григорьевной в собственное собра­
ние, судя по их содержанию, скорее всего, принадлежали ее мужу. Поэтому

33 См.: Тихомиров Б. Н. Книги, купленные Достоевским в 1862— 1863 гг. в книжном ма­
газине А. Ф. Базунова ИД. и мировая культура. № 18. С. 158— 169; Летопись. Т. I. С. 377 , 
3 9 2 — 393 , 400 .

34 В  начале 1920-х годов в Пушкинский Дом поступил также архив А. Г. Достоевской, 
переданный из Архива АН через посредство Н. Г. Пиотровского (см.: Архив АН СССР. 
Ф. 150. Оп. 1 (1919). Л. 146— 147. Д. № 16. Ч. III. Л. 2 5 9 — 261). В  ноябре 1921 г. последова­
ло новое поступление из Отдела по охране, учету и реставрации памятников старины (см.: 
там же. Д. № 16. Ч. ІѴ-а. Л. 149). Фонд А. М. Достоевского поступил в Пушкинский Дом в 
1936 г. от М. В. Савостьяновой.
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было решено перенести эти книги в библиотеку Ф. М. Достоевского, сочтя их 
общим достоянием супругов.

Книга снабжена указателем имен и списком иллюстраций.
Даже предлагаемый нами реконструированный каталог несохранившейся 

библиотеки писателя, дающий лишь приблизительное представление о том, ка­
кой она была в период расцвета в 1860— 1870-е гг., позволяет судить о широте и 
многообразии читательских интересов ее владельца, который был европейски 
образованным русским человеком.

В библиотеке были представлены книги по различным отраслям знания: 
фольклор, художественная литература, история литературы, критика, искусст­
во, этика, эстетика, философия, богословие, история, социология, медицина, ес­
тествознание, детская литература и др.

Об основательной начитанности молодого Достоевского в области худо­
жественной литературы, как русской, так и западноевропейской, уже гово­
рилось выше. С годами интерес писателя к книге все возрастает и принимает це­
ленаправленный характер. Разумеется, в библиотеке были и случайные книги и 
брошюры, подаренные писателю и его жене друзьями и знакомыми.

Обширный и профессионально укомплектованный раздел художественной 
литературы (на русском и иностранных языках) был представлен авторами от 
древнейших времен до современности.

В библиотеке были собрания сочинений и отдельные издания русских поэ­
тов и прозаиков XVIII— ^ХІХ вв.: С. Т. Аксакова, А. С. Грибоедова, А. А. Григорь­
ева, Н. В. Гоголя, В. И. Даля, Г. Р. Державина, М. Ю. Лермонтова, Н. С. Леско­
ва, А. Н. Майкова, Л. А. Мея, Н. А. Некрасова, А. Н. Островского, Я. П. Полон­
ского, А. С. Пушкина, К. Ф. Рылеева, М. Е. Салтыкова-Щедрина, А. К. Толстого, 
Л. Н. Толстого, И. С. Тургенева, Л. Н. Трефолева, Г. И. Успенского, Н. В. У с­
пенского, И. И. Хемницера, Н. Ф. Щербины и др. Были в библиотеке и загра­
ничные издания Пушкина и Герцена.

Достоевский всегда интересовался устным народным творчеством. В  его 
библиотеке хранились, в частности, «Русские народные сказки» А. Н. Афанась­
ева, два выпуска «Народных песен», собранных П. В. Киреевским, «Свод 24-х 
избранных былин древнекиевского эпоса» В. П. Авенариуса, «Поэзия славян» 
Н. В. Гербеля, «Киргизские пословицы». Хранились в библиотеке и книги по 
истории литературы, литературная критика.

«Сборники древних классиков для русских читателей» (СПб., 1876— 1877) 
знакомили читающую публику с произведениями Аристофана, Виргилия, Го­
мера («Илиада» и «Одиссея»), Ксенофонта, Плиния, Платона, Тацита, Юлия 
Цезаря, Эсхила. Среди книг на иностранных языках в библиотеке Достоевского 
центральное место также принадлежит художественной литературе. Англий­
скую литературу представляли Байрон, Вальтер Скотт, Купер, Диккенс; немец­
кую —  Гете, Шиллер, Гофман; испанскую —  «Дон-Кихот» Сервантеса (в луч­
шем французском переводе); французскую —  Лесаж, Расин, Корнель, Мольер, 
Вольтер, Бернарден де Сен Пьер, Шатобриан, Бальзак, Гюго, Золя, Сю, Санд и 
некоторые другие. Западноевропейские авторы представлены также в русских 
переводах. Упомянем, в частности, издания Н. В. Гербеля, поэта, переводчика и 
издателя: «Полное собрание драматических произведений В. Шекспира, в пере­
водах русских писателей», «Полное собрание сонетов В. Шекспира в переводе
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Н. в. Гербеля», «Сочинения лорда Байрона в переводах русских поэтов», «Анг­
лийские поэты в биографиях и образцах», «Собрание сочинений И. В. Гете в пе­
реводах русских писателей», «Полное собрание сочинений Шиллера в перево­
дах русских писателей» (см. Основной раздел).

Прекрасно подобранный отдел книг по всемирной и русской истории свиде­
тельствует о большом интересе Достоевского к истории и его основательной ос­
ведомленности в этой области. В библиотеке Достоевского хранились (на ино­
странных языках и в русских переводах) труды историков П. К. Тацита, 
Г. Т. Бокля, Ф. П. Г. Гизо, О. Йегера, Т. Карлейля, А. Ламартина, А. Тьера, 
У. X. Прескотта, Ф. К. Шлоссера. В числе других —  книги по всемирной исто­
рии, французской истории ХѴШ  в., истории наполеоновских войн, француз­
ских революций. Парижской коммуны, истории Испании XV I в.

Богато была представлена в библиотеке Достоевского история России. Сре­
ди хранившихся в библиотеке книг и изданий упомянем: «Акты по истории 
Южной и Западной России», изданные Археографической комиссией, и «До­
полнения к Актам»; книгу Г. К. Котошихина «О России в царствование Алексея 
Михайловича»; «Записки императрицы Екатерины II»; «Историю государства 
Российского» Н. М. Карамзина; труды современных Достоевскому историков:
С. М. Соловьева, И. Е. Забелина, И. М. Снегирева, В. И. Сергеевича, М. П. По­
година; работы по истории Крымской войны. Восточному вопросу и др. Осо­
бенно интересовался писатель историей Древней Руси.

Уголовные фабулы романов Достоевского всегда базируются на твердой 
юридической почве, на знании писателем государственно-правового законода­
тельства. В библиотеке Достоевского имелись: «Устав уголовного судопроиз­
водства»; «Устав о наказаниях, наложенных мировыми судьями»; «Судебные 
уставы»; «Сборник государственных знаний»; «Обычное право» Е. Якушкина; 
«Курс гражданского права» К. П. Победоносцева и др.

Известны большой интерес Достоевского к философии и его несомненная 
одаренность в этой области. Религиозно-философскими проблемами прониза­
ны романы писателя послекаторжного периода. Герои-идеологи Достоевского 
заняты разрешением «вечных вопросов» и прежде всего проблемой бытия Бо­
жия. Им свойственно «горняя мудрствовати и горних искати», всем им надобно 
прежде всего «мысль разрешить». Однако в библиотеке писателя сохранилось 
не так много книг по философии. Среди них сочинения А. Шопенгауэра, Куно 
Фишера, А. С. Хомякова, Вл. С. Соловьева, Н. Н. Страхова, Н. Я. Данилевско­
го, Б. Н. Чичерина и некоторые другие.

Литература богословского характера была представлена в библиотеке До­
стоевского достаточно широко и многообразно. Это прежде всего книги Свя­
щенного Писания (Ветхий и Новый Завет^^); Книга Иова (в русском переводе);

35 Назовем две редкие книги, к счастью сохранившиеся: Евангелие 1600 г., впервые 
включенное в книжный свод библиотеки Достоевского в нашем издании, и Новый Завет в 
русском переводе (СПб., 1823) с пометами писателя —  о них см.: с. 111— 113, № 5 а, б. От­
метим попутно, что особых научных разысканий требует редкая книга, не относящаяся не­
посредственно к библиотеке Достоевского, но связанная с родом писателя. Речь идет о книге 
«Богогласник», изданной «в святей Лавре Почаевской тщанием иноков чину св. Василия Ве­
ликого лето от Рождества Христова 1790». Акростих «Песни покаянной», помещенной сре­
ди других «благоговейных, покаянных и умилительных песен» «Богогласника» (№ 215),
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Псалтирь; Часослов; Богослужебные каноны; труды Отцов Церкви (Исаак Си­
рин, Симеон Новый Богослов, Марк Подвижник и др.); подборка книг духовного со­
держания, подаренных Достоевскому в Оптиной Пустыни); книги по истории Церк­
ви; Жития святых; любимая книга писателя «Сказание о странствии и путешествии 
по России, Молдавии и Св. Земле инока Парфения»; книги о Христе некоторых ка­
толических, протестантских и православных богословов (Фома Кемпийский, 
Ф. Фаррар, архиепископ Иннокентий, Д. Хвольсон); работы современных Достоев­
скому церковных писателей —  Т. И. Филиппова, И. Л. Янышева, А. М. Иван­
цова-Платонова и др.; сборник протоколов Общества любителей духовного просве­
щения, его заседания писатель посещал в начале 1870-х гг.; книги о спиритизме, 
к которому Достоевский относился отрицательно. Таков далеко не полный пере­
чень произведений духовной литературы, хранившейся в библиотеке писателя.

Попутно отметим, что собрание книг богословского характера библиотеки 
Достоевского дает возможность в значительной мере пересмотреть бытующее 
еще мнение о якобы позднем (после поездки в Оптину Пустынь летом 1878 г.) 
знакомстве писателя с литературой духовного содержания. Интерес к ней воз­
никает у Достоевского уже в 1850-е гг., становится устойчивым в 1860-е и все 
возрастает в 1870-е гг.

Выразим надежду, что выход в свет книги «Библиотека Ф. М. Достоевского: 
Опыт реконструкции. Научное описание» явится стимулом для дальнейшего 
углубленного изучения мировоззрения и творчества писателя и пересмотра не­
которых традиционных, но устаревших мнений.

Выражаем сердечную благодарность учреждениям и лицам, оказавшим нам 
помощь в работе над «Библиотекой Ф. М. Достоевского»: руководству и со­
трудникам библиотеки ИР ЛИ РАН, БАН, РНБ, СПбГУ, Института истории 
РАН, С.-Петерб. Духовной академии. Литературно-мемориального музея 
Ф. М. Достоевского, Музея-квартиры Ф. М. Достоевского в Москве и лично
А. А. Алексееву, Н. Т. Ашимбаевой, Г. В. Бахаревой, И. А. Битюговой, Р. И. Бра- 
виной, Н. А. Волковой, Н. П. Генераловой, Л. М. Герасимовой, Р. Ю. Данилев­
скому, О. И. Кагановской, Г. Ф. Коган, А. В. Падкину, Г. Б. Пономаревой, Н. М. Ро­
зовой, Н. Н. Скатову, о. Александру Ранне, а также Н. А. Хмелевской, принимавшей 
участие в редакционно-технической подготовке книги к печати.

Н. Ф. Буданова

дает прочтение «Достоевский», что подтверждается и подзаголовком «Песни»: «Творец До- 
стоевски по краегранению». Конкретное авторство кого-либо из предков Достоевского не 
установлено. А. А. Достоевский высказал предположение, что автором «Песни» был дед пи­
сателя, протоиерей А. М. Достоевский (см.: Волоцкой М. В. Хроника рода Достоевского. М., 
1933. С. 4 5 — 47. —  Здесь же приведен текст «Песни покаянной»).

В  коллекции ГЛ М  в Москве хранится экземпляр «Богогласника», принадлежавший
A. М. Достоевскому (брату писателя), которого называли «историографом» рода Достоев­
ских, с дарственной надписью В. И. Листвиницына, помеченной 1880 г. Неизвестно, знал ли 
об этой книге Достоевский. И. Л. Волгин разыскал в «Епархиальных ведомостях» упомина­
ние о некоем Яне (Иване) Достоевском, который был в 1780— 1786 гг. униатским священ­
ником в селе Скала на Украине. Он также мог быть автором «Песни покаянной» (см.: Богда­
нов Н .Н . Войтовцы —  родовое гнездо Достоевских // Московский журнал. 2001 . № 1. 
С. 2— 8). Благодарим Г. Ф. Коган и зав^^дующего Древлехранилища Пушкинского Дома
B. П. Бударагина за предоставленную возможность познакомиться с этим редким изданием, 
а также за сведения о нем.



I. основной РАЗДЕЛ

КНИГИ И ПЕРИОДИЧЕСКИЕ ИЗДАНИЯ 
НА РУССКОМ  ЯЗЫ КЕ

1.

1. Художественная литература. 
Филология. История литературы. Критика. 

Фольклор

1. Книга о киевских богатырях. —  I, 68 об.
2. Киевские богатыри, Авенариуса. —  II, 5.
3. Киевские Богатыри Авенариуса. 1876. —  II, 20 об.

Авенариус В. И.
Книга о Киевских богатырях Авенариуса: Свод 24-х избранных былин древ­

некиевского эпоса. С портр. певца былин Рябинина, работы Л. А. Серякова и 
12 карт. —  СПб.: Тип. М. Стасюлевича, 1876. —  X X I, 280, X X X IV  с.

В. П. Авенариус (1 8 3 9 — 1923), известный в 1860-х гг. как автор ряда дидактических, ан- 
тинигилистических романов, в 1870-е гг. выступил составителем ряда фольклорных изда­
ний, включавших также его оригинальные произведения для детей. Фольклорные сборники 
Авенариуса были доброжелательно встречены критикой. У  Д. упоминаний имени Авенариу­
са нет. Возможно, что «Книга о киевских богатырях» была приобретена Д. для чтения детям. 
Издание упомянуто А. Г. Достоевской в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Спи­
сок 7/, 20  об.).

2.
Франческа риминийская. Царевич Алексей. Непогрешимые. Д. В. Аверкие­
ва с надписью. —  II, 7.

Аверкиев Д. В.
*Франческа Риминийская: Трагедия в 5 действиях. —  Отд. отт. из журн.: РВ.

1877. № 1. С. 27— 110.
Царевич Алексей: Трагедия. —  Отд. отт. из журн.: РВ. 1878. № 1. С. 408— 468.
Непогрешимые: Комедия в 4 я  —  Отд. отт. из журн.: РВ. 1879. № 1. С. 303— 3̂96.
В Библиотеке И РЛИ  (Шифр: Бр. ^ ) сохранился оттиск из РВ трагедии Аверкиева 

«Франческа Риминийская» с дарственной надписью от автора: «Федору Михайловичу До­
стоевскому. Д. Аверкиев». Страницы оттиска не разрезаны. Помет в тексте нет. В Описании 
Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера (с. 25 9 ) ошибочно указано: «Франческа Риминий­
ская», в 4 д. В  Описании В . С. Нечаевой ошибочно указан шифр хранения заглавного листа, 
якобы вырванного из оттиска, а также названа дата, проставленная в дарственной надписи, 
которая в действительности отсутствует (см. Нечаева. Описание. С. 524).

Писатель, публицист и театральный критик Д. В . Аверкиев (1 8 3 6 — 1905) познакомился с 
Д. в 1861 г., в 1864 г. активно сотрудничал в журнале Э/?, где на него оказывал сильное влия­
ние А. Григорьев. Воспоминания об этом периоде знакомства с Д  Аверкиев опубликовал в 
первом номере своего периодического издания «Дневник писателя» за 1885 г., как бы про­
должившего издание Д. В  феврале 1867 г. Аверкиев был свидетелем на свадьбе Д. В  
1870-х гг. писатели встречались, когда Д. бывал в Москве. Он высоко оценивал драматиче-
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ский талант Аверкиева, особенно его «Комедию о российском дворянине Фроле Скобееве». 
В письме к Н. Н. Страхову от 6 (18) апреля 1869 г. Д. писал: «Про Фрола же Скобеева хотел 
было написать к Вам письмо, с тем чтобы его напечатать в „Заре” ( . . . )  Не знаю, что выйдет 
из Аверкиева, но после „Капитанской дочки” я ничего не читал подобного. ( . . . )  У  Аверкиева 
не знаю —  найдется ли столько блеску в таланте и в фантазии, как у Островского, но изобра­
жение и дух этого изображения —  безмерно выше! Никакого намерения. Предвзятого ( . . . )  
Это великий новый талант, Николай Николаевич, и, может быть, повыше многого современ­
ного. Беда, если его хватит только на одну комедию» (/7С С , 29^, 36). В 1877 г., отвечая на 
просьбу Аверкиева похлопотать в редакции ОЗ о публикации комедии «Непогрешимые», Д. 
писал ему 5 ноября: «...тема, непогрешимость ( . . . )  это показалось мне чрезвычайно живым 
и именно тем, что теперь нужно на сцену» {ПСС, 292,  ̂ ®  ̂ писатели встретились
в Москве в дни Пушкинских торжеств, когда, возможно, и были подарены Д  отдельные от­
тиски драм Аверкиева из РВ с дарственными надписями. Встречались писатели также в са­
лоне Е. А. Штакеншнейдер, которая характеризует их отношения как враждебные (см.: Д  в 
воспоминаниях (1990). Т. 2. С. 3 6 0 — 361).

3.
Рогнеда, либретто. —  I, 69.

Аверкиев Д. В.
Возможны следующие издания:

а. Рогнеда: Опера в 5 действиях. А. Н. Серова, стихи Д. В. Аверкиева (по 
программе композитора). [Предисл. А. Серова].—  СПб.: Тип. Стелловского,
1865. —  75 с.

б. То же. Киев: Театр, тип. М. П. Фрица, 1872 .—  66 с.
в. То же. Киев: Р. Добржанского, 1873 .—  64 с.
г. То же. Киев: Театр, тип. М. П. Фрица, 1876 .—  79 с.
д. То же. СПб.: В. С. Балашов, 1879.—  75 с.
е. То же. СПб.: В. С. Балашов, 1880. —  75 с.
В Описаниях Л. П. Гроссмана указано только издание 1879 г. Описано как либретто на 

название оперы (см.: Гроссман. Семинарий. С. 47).
Оперу «Рогнеда», сюжет которой взят из русской истории времен принятия христиан­

ства, А. Н. Серов (1 8 2 0 — 1871), знакомый с Д. со времени сотрудничества в Эп в качестве 
музыкального критика, закончил в 1865 г. Он писал в автобиографической заметке: «Со­
трудником по тексту в „Рогнеде” был Д. В . Аверкиев ( . . . )  работа шла почти незаметно, 
среди бесед с многими другими литераторами —  Майковым, Достоевским и др., окружав­
шими тогда Серова» {Серов А. Н. Избранные статьи: В  2-х т. М .; Л. 1950. Т. 1. С. 75). В  со­
брании книг А. Г. Достоевской в Библиотеке И РЛИ  сохранилось либретто оперы издания 
1904 г.

4.
1. Аксаков, Семейная хроника, пер(еплет).—  I, 66.
2. Аксаков, Семейная хроника и воспоминания. —  II, 3.
3. Семейная хроника и воспоминания С. Аксакова. 1856.—  III, 14.

Аксаков С. Т.
Семейная хроника и Воспоминания: В 2 ч. С. Т. Аксакова.—  М.: Тип. 

Л. Степановой, 1856. —  565 с.
Прил.: «Оглавление четырех нумеров журнала „Аркадские пастушки”, 1804 го­

да», «Оглавление трех нумеров „Журнала наших занятий” 1806 года» (с. 549—  
565).

В Описаниях Л. П. Гроссмана указаны 5 возможных изданий «Семейной хроники». Од­
нако Список III уточтп год издания книги, имевшейся в библиотеке Д  Также необоснован-
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Алферьев И. В.
С волками жить, по волчьи выть: Комедия в 5 действиях Иеронима Алферье- 

в а .—  СПб.: Рус. скоропечатня (П. Н. Нахимова), 1877.—  151 с.
Произведения журналиста и публициста И. В. Алферьева (1 8 4 9 — 1886) у Д. не упоми-

6.
Очаровал(ельный) Сон, перед(елка) Антропова. —  I, 76.

Антропов Л. Н.
Очаровательный сон: Комедия: В 3-х действиях. Соч. Л. Н. Антропова. (Сю­

жет заимствован из повести). —  М.: Литогр. И. И. Смирнова, 1878. (Дозволено 
цензурою. СПб. 8̂ 0 Сентября 1878 г.). —  Литография.

Комедия написана драматургом, театральным и литературным критиком, сотрудничав­
шим в журнале «Заря», Л. Н. Антроповым (1841 (?) или 1843— 1881) по мотивам повести Д  
«Дядюшкин сон». Антропов, входивший в кружок Н. Н. Страхова (см. Русские писате­
ли. Т. 1. С. 95), возможно, был знаком с Д  и сам подарил литографированный экземпляр 
своей комедии писателю. Факт знакомства Д. с Антроповым в издании: Белов. Д. и его окру­
ж ен ие  не отмечен. Цензурный экземпляр комедии «Очаровательный сон» хранится в Цент­
ральной театральной библиотеке в Москве. Титульный лист издания воспроизведен в Л Н  
(Т. 86. С. 445).

В Описаниях Л. П. Гроссмана издание отсутствует.

Аристофан. См.: Коллинз Л.

Сказки. II. —  II, 9.

Афанасьев А. Н.
Возможны следующие издания:

а. А. Н. Афанасьева народные русские сказки: В 8 вып. —  М.: Тип. А. Семе­
на, 1855— 1863.

Вып. 2. —  1856. —  204, III с.
б. То же. 2-е изд. —  М.: К. Солдатенкова и Н. Щепкина, 1858— 1863. 

Вып. 2. —  Тип. Грачева и К°, 1859. —  [4], 212, 2 с.
Издание 2-е обозначено только на первом выпуске.
Труды фольклориста и этнографа А. Н. Афанасьева (1826— 1871) не привлекали при­

стального внимания Д ,  хотя он был с ними несомненно знаком. Статью Афанасьева «Рели­
гиозно-языческое значение избы славянина» пересказывает в «Селе Степанчикове и его оби­
тателях» полковник Ростанев (77СС, 3, 135— 136, 514— 515). О ней же идет речь в статье Д. 
«Г-н — бов и вопрос об искусстве» (Я С С , 18, 71, 286). Очевидно, он разделял ироническое 
отношение к характеру народности Афанасьева А. Григорьева, замечавшего, что тот «сочи­
нял по Гримму богов кочерги и ухвата» (Я С С , 18, 286). С его сборником «Народные русские 
легенды» (М ., 1859) Д ,  по предположению В. Е. Ветловской, знаком не был (Я С С , 15, 572). 
Сборник «Сказок» в Я С С  не упомянут. В Списке II А. Г. Достоевская относит сборник к раз­
делу «Брошюры и мелкие статьи. С надписями».

8.
Фаня, Кущевского. —  I, 71 об.

Афанасьев-Чужбинский А. С.
Фаня: (Очерки прошлого): Соч. А. Чужбинского.

1872.—  341 с.
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Т. 2. —  СПб.: Тип. Имп. Акад. Наук. 1874. —  [VI], 350 с.
Т. 3. —  СПб.: Тип. М. М. Стасюлевича, 1875. —  VIII, 309, [2] с.
Т. 4 . —  1877. —  VIII, 335 с.

Согласно Спискам II, III в библиотеке Д  были первые три тома «Сочинений» Байрона 
1874— 1875 гг. Л. П. Гроссман, незнакомый с этими Списками, указывает также и первое из­
дание 1864— 1867 гг. {Гроссман. Семинарий. С. 22).

Д. с юных лет рассматривал Байрона (1 7 8 8 — 1824) в ряду выдающихся европейских поэ­
тических гениев и нередко сопоставлял его с русским национальным гением —  Пушкиным. 
Д  не раз упоминает имя английского поэта в своих романах. По мнению исследователей, 
многие центральные герои произведений Д  близки байроновским героям-бунтарям. Значе­
ние Байрона для европейской культуры и России Д  обосновывает в «Ряде статей о русской 
литературе» (Я С С , 18, 58— 59, 67— ^ 8 )  \\ДП за 1876 г. «Я  утверждаю и повторяю, что вся­
кий европейский поэт, мыслитель, филантроп, кроме земли своей, из всего мира, наиболее и 
народнее бывает понят и принят всегда в России. Шекспир, Байрон, Вальтер Скотт, Дик­
кенс —  роднее и понятнее русским, чем, например, немцам, хотя, конечно, у нас и десятой 
доли не расходится экземпляров этих писателей в переводах, чем в многотиражной Герма- 
нии» (Я С С , 23 , 31). В  поздних записных тетрадях Д  содержится ряд отрицательных выска­
зываний о личности Байрона, обусловленных его физическим недостатком (врожденная хро­
мота). Возможно, сведения об этом Д  почерпнул из вступительной статьи И. Шерра к со­
бранию сочинений Байрона, имевшемуся в библиотеке писателя (см. об этом: Я С С , 24 , 409). 
Глубокую оценку исторического значения великого английского поэта Д  дает в Д Я  за 
1877 г. \ «Байронизм хоть был и моментальным, но великим, святым и необходимым явлени­
ем в жизни европейского человечества, да чуть ли не в жизни и всего человечества. Байро­
низм появился в минуту страшной тоски людей, разочарования их и почти отчаяния ( . . . )  
Старые кумиры лежали разбитые. И вот в эту-то минуту и явился великий и могучий гений, 
страстный поэт. В его звуках зазвучала тогдашняя тоска человечества и мрачное разочарова­
ние его в своем назначении и в обманувших его идеалах. ( . . . )  Дух байронизма вдруг пронес­
ся как бы по всему человечеству, всё оно откликнулось ему» (Я С С , 26, 113— 114). Некото­
рыми байроническими чертами обладают Ставрогин и Версилов, герои Байрона отчасти яв­
ляются прообразами «подпольного человека» и «скитальца» с его «всемирной тоской».

Собрание сочинений Байрона упомянуто А. Г. Достоевской в разделе: «Книги, взятые 
Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 20  об.).

10.
Белинский. 11-я часть.—  I, 74 об.

Белинский В. Г.
Возможны следующие издания;

а. Сочинения В. Белинского: В 12 частях. С портретом автора и его факси­
миле. Изд. К. Солдатенкова и Н. Щепкина. —  М.: В тип. В. Грачева и Комп., 
1859.

Ч. 1 1 .—  1861 .—  [4], 486, [2] с.
б. То же. 2-е изд. Печатается с издания 1859— 1862 гг. без перемен. —  М.: 

Тип. Грачева и К°, 1867— 1875.
Ч. 1 1 .—  1875 .—  [4], 470, [2] с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана книга отсутствует. В библиографии А. Г. Достоевской за­
фиксирована также 1 1-я часть в издании 1875 г. {Достоевская А. Г. Библиографический ука­
затель. С. 70). В  1 1-й части сочинений В . Г. Белинского (1 8 1 1 — 1848) собраны его критиче­
ские статьи из Соер 1847— 1848 гг. Это годы, когда критик откликался в Соер на каждое но­
вое произведение Д ,  несмотря на уже наметившиеся симптомы их расхождения. В  романе 
«Подросток» упомянута вторая часть «Сочинений» Белинского в издании К. Т. Солдатенко­
ва и Н. М. Щепкина (см.: Я С С , 13, 181; 17, 380).

Факты личных и литературных отношений молодого Д  с Белинским отразились в «Уни­
женных и оскорбленных». Главным пунктом обвинения Д  по делу петрашевцев было пуб­
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личное чтение им письма Белинского к Гоголю. В 1867 г. Д. работал над несохранившейся 
статьей «Знакомство мое с Белинским». К периоду работы над «Бесами» относятся полеми­
ческие заметки Д. и осуждение критика как западника. Продолжен спор с Белинским в ДП, 
хотя здесь отдается должное его демократическим взглядам и дан прогноз о возможной эво­
люции критика (разочаровании в западничестве и возвращении «на родную почву»). Об от­
ношениях писателя и критика см.: Кирпотин В. Я. Достоевский и Белинский. М ., 1960. 303 с.

11.
Сборник стихотворений, библиотека Крошка. —  II, 8 об.
Возможны следующие издания:

а. Библиотека-крошка: Сборник стихотворений.
«Дет. воспитание», 1878 .—  69 с.

б. То же. 2-е изд. 1880 .—  70 с.
В Списке II  А. Г. Достоевская относит сборник к разделу «с надписями».

М.: Изд. магазина

12.
Бездольная, драма Ан. Брянчанинова. —  II, 9.
Брянчанинов А. А.
Анатолий Брянчанинов. Бездольная: Драма из народного быта в 3 д. и 4 

карт.—  М.: М. Е. Филипченко, 1877.—  67 с.
Прозаик и драматург А. А. Брянчанинов (1 8 3 9 — 1918), в литературной судьбе которого 

принимал участие И. С. Тургенев, первоначальное образование получил в Инженерном учи­
лище (год окончания 1856-й. См.: Максимовский М. Исторический очерк развития Главного 
инженерного училища (1 8 1 0 — 1869). СПб. 1869. С. 133). Судя по помете А. Г . Достоевской в 
Списке II, на книге Брянчанинова имелась дарственная надпись автора. Возможно, что Д. по­
знакомился с ним в октябре 1878 г. на встрече выпускников Инженерного училища, чество­
вавших генерала Ф. Ф. Радецкого (см.: Летопись. Т. III. С. 290— 291). В  издании: Белов. Д. и 
его окружение факт знакомства Брянчанинова с Д. не отмечен. В  П СС  упоминаний о Брян­
чанинове нет.

13.
«Житейские отголоски» Многогрешного. —  II, 7.
Бураковский А. 3. (псевд. Многогрешный А.).
Житейские отголоски в стихах Многогрешного: [В 3-х вып.]. —  Симферо­

поль: Спиро, [1877— 1879].
Вып. 1 .—  1877.—  40 с.
Вып. 2. —  Житейские отголоски в стихах и прозе. —  1878. —  35 с.
Вып. 3. —  Житейские отголоски (Из «дневника» за последние два 

года). —  1879. —  79 с.
«Житейские отголоски» —  сборники эстрадных номеров и опереточных куплетов на 

злободневные темы актера и драматурга А. 3. Бураковского (1841 или 1844— 1910). См.: 
Русские писатели. Т. I . С. 364.

А. Г. Достоевской издание отнесено к книгам, имеющим дарственные надписи. Отсутст­
вие нумерации в данном Списке А. Г. Достоевской не дает возможности определить наличие 
всех трех выпусков сборника.

14.
Былое. Стихотворения Буренина. II, 4 об., 10.
Буренин В. П. (псевд. граф Ж асминов А.; М аститый Беллетрист).
*Былое: Стихотворения В. Буренина.—  СПб.: Изд. кн. магазина «Нового 

времени», 1880.—  336, IV с.
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Очерки и пародии Буренина. —  I, 68 об.

Буренин В. П.
Очерки и пародии В. Буренина. —  СПб.: Тип. П. П. Меркульева, 1874. —  ГѴ, 376 с.
С поэтом-пародистом и литературным критиком В. П. Бурениным (1 8 4 1 — 1926) Д  был 

знаком с 1860-х гг., когда тот сотрудничал в демократических изданиях Соер, «Искра», ОЗ, 
быстро и остро откликался на злободневные события, полемизировал с «почвенническими» 
взглядами писателя. С середины 1870-х  гг. в НВр отзывался на все новые появившиеся в пе­
чати произведения Д. Буренин одним из первых заявил об «искренности убеждений» Д. в 
«Бесах» (Я С С , 12, 261), что было особо отмечено самим Д  {ПСС, 12, 2 7 1 ); высоко оценил 
роман «Братья Карамазовы» (см.: ПСС, 15, 4 9 3 , 4 9 8 — 499). Полемизируя с критиком {ПСС, 
21 , 4 1 5 ), Д  в то же время признавал справедливость некоторых его суждений, находил, что 
«из всех писавших о нем наиболее понимал его мысли и намерения» именно Буренин (пись­
мо А. Г. Достоевской к Буренину от 15 мая 1888 г. // Байкал. 1976. № 5. С. 140). Д. встречался 
с Бурениным, депутатом от ПВр на Пушкинских торжествах в Москве в июне 1880 г. (см.: 
ПСС, 3 0 j , 178— 179). Стихотворения, прозаические пародии и фельетоны Буренина, умев­
шего уловить и зло высмеять характерные особенности пародируемого, Д. несомненно це­
нил. А. Г. Достоевская в 1896 г., поздравляя Буренина с 35-летием литературной деятельно­
сти, вспоминала: «Федор Михайлович высоко ценил и ставил Ваш талант и дорожил Ваши­
ми критическими заметками по поводу его произведений. Помню, как Федор Михайлович 
не раз говорил, что никто из критиков его времени не понимал в таком совершенстве и в та­
кой полноте его сокровенные мысли, то что его волновало и мучило, как понимали и опреде­
ляли это Вы  ( . . . )  Федор Михайлович хранил Ваши фельетоны и увозил их с собою в Старую 
Руссу, чтобы на досуге перечитать их лишний раз» {РО ИРЛИ. Ф. 36. Оп. 2. № 148. 
Л. 9— 10).

17.
1. Сказки Кота Мурлыки Вагнера. —  I, 66 об.
2. Сказки Кота Мурлыки Н. Вагнера. —  II, 3.

Вагнер Н. П.
Сказки Кота Мурлыки Н. Вагнера. —  СПб.: Н. В. Стасова и М. В. Трубнико­

ва, 1872. —  VI, 420 с., 8 л. ил.
В библиотеке Д ,  скорее всего, имелось первое издание 1872 г., так как заголовок на ти­

тульном листе совпадает с записями А. Г. Достоевской. Ср. в Описании Л. П. Десяткиной и 
Г. М. Фридлендера издание 1881 г.: Вагнер Н. Сказки. 2-е изд., пересмотр, и доп. СПб.: 
Кн. магазин «Нового времени». Изд. Суворина, 1881. [6], X II, 544  с., 7 л. ил. Возможно, из­
дание 1872 г. было преподнесено Вагнером Д ,  когда в 1875 г. он обращался к писателю 
с просьбой о ходатайстве перед Некрасовым о напечатании в ОЗ своей новой сказки. Отказ 
Некрасова Д. прокомментировал фразой: «Не либерально-де выйдет, если Вас печатать» 
{ПСС, 292, также о Вагнере как спирите (с. 133, № 71).

18.
Великол(епная) русская азбука. Изд. 1844 .—  I, 69.

*Великолепная русская азбука: Подарок для добрых детей. № 1. —  СПб.: 
У  издателя Надворного Советника Ст. Гуро, 1844. —  32 с. ил. На обл.: Шрифты, 
бордюры и политипажи из словолитни Ревильона и Комп.

В Библиотеке ЯР77Я(ш ифр: Бр. числится как книга из библиотеки Д. Помет нет.

19.
1. Русская Литерат(ура) Венгерова. —  I, 70 об.
2. Русская литература С. Венгерова. Ч. I, II. —  II, 5.

16.
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3. Русская литер (атура) в ее современных представителях, Венгерова. —  II,
22.

Венгеров С. А.
Русская литература в ее современных представителях: Критико-биографи­

ческие этюды Семена Венгерова. Иван Сергеевич Тургенев: В 2 ч. —  СПб.: Изд. 
Ив. Тургенева, Тип. Вилькина и Эттингера, 1875.

Ч. 1 .—  183 с.
Ч. 2 . —  164 с.

На титульном листе, вырванном из книги, дарственная надпись: «Федору Михайловичу 
Достоевскому в знак глубокого уважения от автора. СПб. 18/Х І —  76 г.» . Хранится в Киеве, 
в архиве Института литературы Акад. наук Украины. Публикуется впервые (сообщено 
Г. Ф. Коган).

В Описаниях Л. П. Гроссмана указано также 2-е издание в одном томе, 1877 г. В  Спис­
ке II А. Г. Достоевская отмечает наличие двух книг, следовательно, у Д. имелось лишь изда­
ние 1875 г.

Наличие дарственной надписи на первой книге будущего известного историка русской 
литературы и библиографа С. А. Венгерова (1 8 5 5 — 1920) позволяет уточнить год его лично­
го знакомства с Д. Ср.: Белов. Д. и его окружение. Т. 1. С. 138— 140, где время знакомства 
писателей отнесено к зиме 1878/79 г. Книга Венгерова могла привлечь Д. богатством истори­
ко-литературного материала, часто впервые публикуемого. В Записной тетради 1876 г. Д ,  
намечая состав апрельского выпуска ДД отметил статью Венгерова в НВр, на которую он 
собирался отвечать. Здесь Венгеров (под псевд. «Фауст Щигровского уезда») рекомендует 
русским писателям обратиться к изображению не типов, а характеров и заключает: «В  рус­
ской современной литературе есть один только крупный писатель, который не гонится за ти­
пами, а преимущественно разрабатывает характеры —  Достоевский» (Я С С , 24 , 458). Венге­
ров приветствует первые выпуски ДП: «Г-н Достоевский говорит обществу резкое, суровое 
слово, но это слово искреннее, и поэтому к нему все невольно прислушиваются» (Я С С , 22 , 
299). Он желает писателю продолжать свое издание в том же духе и направлении. Однако Д. 
больше нигде не откликался на выступления в печати Венгерова.

Вергилий (Vergilii) М. П. См.: Коллинз Л.

20.
Романы и повести Вольтера. —  II, 19.

Вольтер (Voltaire) Ф. М. А.
Франсуа Мари Вольтер. Романы и повести / Пер. Н. Н. Дмитриева. —  СПб.: 

Тип. Н. Неклюдова, 1870. —  VIII, 594 с.
Упомянута А. Г. Достоевской в списке: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 19).
Интерес Д. к личности и творчеству французского писателя и философа Вольтера 

(1 6 9 4 — 1778) особенно явно проявился в 1860-х гг. Основная тема Вольтера, близкая Д ,  —  
протест против религиозно-философского оптимизма, оправдывающего страдания человека. 
Особенно часто он вспоминает о вольтеровском «Кандиде» (статья «Г-н — бов и вопрос об 
искусстве», романы «Преступление и наказание», «Идиот», «Бесы», замысел «Атеизм»). В  
последние годы жизни Д. собирался написать «Русского Кандида», замысел, частично осу­
ществленный в «Карамазовых». «Страстная вера» Вольтера (Я С С , 22 , 6), горячность, с кото­
рой он отстаивал свои убеждения, близки Д. Об отношении писателя к философии Вольтера 
см.: Гроссман Л. П. Русский Кандид. (К вопросу о влиянии Вольтера на Достоевского) // BE. 
1914. № 5. С. 192— 20 3 ; Я С С , 15, 4 1 0 — 411. В  письме Д. к Страхову из Флоренции от 6 (18 )  
апреля 1869 г. он сообщал: «Вольтера и Дидро всю зиму и читал». По всей вероятности, речь 
идет о произведениях Вольтера в подлинниках (см.: с. 248— 249, № 87).

21.
Приключения Чешс(кого) двор(янина) Братислава. —  I, 67 об.
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Вратислав (Wratislaw) В.
Приключения чешского дворянина Братислава в Константинополе и в тяж­

кой неволе у турок, с австрийским посольством 1591 года, описанные им са­
мим / Пер. с чеш. К. П. Победоносцева. —  СПб.: Тип. М-ва путей сообщения 
(А. Бенке), 1877. —  X X , 252 с.

Книга Вацлава Братислава (1576— 1635) в Описаниях Л. П. Гроссмана приведена без 
указания автора и переводчика (см.: Гроссман Л. П. Семинарий. С. 40). Возможно, книга 
была подарена Д. переводчиком —  К. П. Победоносцевым.

22 .
Сочин(ения) Вяземского.—  I, 71 об.

Вяземский П. А.
Полное собрание сочинений гр. П. А. Вяземского: В 12 т. —  СПб.: Изд. гр. 

С. Д. Шереметева, 1878— 1896.
Т. 1. —  СПб., 1878. —  VIII, LX, 356 с., 1 л. портр.
Т. 2. —  СПб., 1879. —  XVIII, 426 с.
Т. 3. —  СПб., 1880. —  XVI, 454, VIII с.
Т. 4. —  СПб., 1880. —  VIII, 380, XII с.
Т. 5. —  СПб., 1880. —  XVI, 351 с.
Т. 6. —  СПб., 1881. —  XII, 518 с.
Т. 7— 12 вышли в 1882— 1896 гг., уже после смерти Д
Собрание сочинений П. А. Вяземского (1 7 9 2 — 1878) начало выходить после его кончи­

ны. Д  был невысокого мнения о стихах Вяземского, упоминал его редко. Строки из стихо­
творения «Памяти живописца Орловского» (18 3 8 ) цитирует в «Бесах» Лебядкин. Д  критиче­
ски отзывается о стихотворении Вяземского «На дороге и дома» (1 8 6 1 ) в статье «По поводу 
элегической заметки „Русского вестника”» (/7С С , 19, 177). Как влиятельного чиновника Д  
вспоминает Вяземского во время пребывания в Семипалатинске (Я С С , 2 8 1 , 254). В  1875 г. 
оба они одновременно лечились в Бад-Эмсе, о чем Д  сообщает жене (Я С С , 2 9 2 , однако
неизвестно, состоялось ли их личное знакомство.

23.
1. Английские поэты, Гербеля, перепл. —  I, 66.
2. Английские поэты в биографиях, изд. Гербеля. —  II, 5.

Гербель Н. В.
Английские поэты в биографиях и образцах / Сост. Н. В. Гербель. —  СПб.: 

Тип. А. М. Котомина, 1875. —  X X X II, 448 с.
Для антологии «Английские поэты» Гербелем специально были сделаны многие перево­

ды (см.: Русские писатели. Т. 1. С. 541).

24.
Поэзия Славян, Гербеля. —  I, 66 об.

Гербель Н. В.
Поэзия Славян: Сборник лучших поэтических произведений славянских на­

родов в переводе русских писателей, изданный под редакцией Николая Василь­
евича Гербеля.—  СПб.: Тип. Акад. наук, 1871 .—  [4], IV, 542 с.

Антология «Поэзия Славян» продавалась в книжной торговле Достоевских (см.: Лет о­
пись. Т. III. С. 385). При подготовке книги Гербель привлек лучших переводчиков своего 
времени, а также использовал уже ранее опубликованные переводы (см.: Левин Ю. Д. Гер­
бель и его антология «Поэзия славян» // Славянские литературные связи. Л., 1968. С. 98).
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Русские поэты в биографиях и образцах Гербеля. —  II, 22.

Гербель Н. В,
В о зм о ж н ы  с л е д у ю щ и е  и здан и я :

а. Хрестоматия для всех: Русские поэты в биографиях и образцах / Сост. 
Н. В. Гербель.—  СПб.: Тип. имп. Акад. наук, 1873.—  VIII, 656, VIII с.

б. Русские поэты в биографиях и образцах /  Сост. Н. В. Гербель. —  СПб.: 
Тип. М. М. Стасюлевича, 1880.—  VIII, 710, X  с.

О т с у т с т в и е  в за п и си  А . Г .  Д о сто е вск о й  за го л о в к а  «Х р е ст о м а т и я  д л я  в с е х »  п о зво л я ет  

п р ед п о л о ж и ть, что в б и б ли о тек е Д  и м ел о сь  и зд ан и е 1 8 8 0  г . У п о м я н у т а  А . Г .  Д о ст о е в ск о й  в  

р а зд е л е  « К н и ги , взя т ы е Ф . Ф . Д о с т о е в с к и м »  {Список / / ,  2 2 ) .  Д. вы с о к о  ц ен и л и здан и я  п о э­

т а-п ер ев о д ч и к а  Н . В .  Г ер б е л я  ( 1 8 2 7 — 1 8 8 3 ) ,  с  которы м  он п о зн ак о м и л ся  в д ек аб р е 1 8 7 3  г . 

(с м .:  Белов. Д. и его окружение. Т . 1. С . 1 6 0 ) .  В  п и сьм е к н еу ста н о вл ен н о м у  л и ц у , р ек о м ен ­

дуя  п о д р о стк у  к р у г ч тен и я, Д  п и са л : « . . .  п усть  ч и тает Ш и л л ер а , Г е т е , Ш ек сп и р а  в п е р е во д ах  
и и зд а н и я х  Г е р б е л я » . Д а р ст ве н н у ю  н ад п и сь  Г ер б е л я  Д . на к н и ге п ер ево д о в « С о н е т о в »  Ш е к с ­

пи ра см . с . 1 0 0 ,  №  2 0 6 .

25.

26.
II, 12.Несколько страниц «Кто виноват».

Герцен А. И. (псевд. Искандер).
Возможны следующие издания:

а. Кто виноват?: Роман в 2 ч. Искандера. — СПб.: Тип. Э. Праца, 1847. —  [4], 
222 с. (Прил. к журн. «Современник», 1847, № 1).

б. То же. 2-е изд. С предисл. автора. —  London: Triibner & С°, 1859. —  ѴШ, 313с.
Последующие издания при жизни Д. —  1866 и 1871 гг. Скорее всего, в библиотеке Д.

хранились листы первого издания романа.

27.
1. С того берега, Герцена. —  I, 66 об.
2. С того берега, Искандера. —  II, 4.

Герцен А. И.
Возможны следующие издания:

а. С того берега. Искандера. -  
XXIV, 212, [2] с.

б. То же. 2-е изд., пересмотр.
[3] с.

В ДП за 1873 г. Д. пищет: «Однажды, разговаривая с покойным Герценом, я очень хва­
лил ему одно его сочинение —  „С того берега” . Об этой книге, к величайшему моему удо­
вольствию, с похвалой отнесся и Михаил Петрович Погодин в своей превосходной и лю ­
бопытнейшей статье о свидании его за границей с Герценом. Эта книга написана в форме 
разговора двух лиц, Герцена и его оппонента» (Я С С , 21 , 8). Диалогическую форму повество­
вания с ориентацией на «умного оппонента» Д. широко использует как в своих романах, так 
и в Д Я  Упоминание книги содержится в подготовительных материалах к «Братьям Карама­
зовым» (Я С С , 15, 3 3 4 , 617).

Лондон: Вольная рус. книгопечатня, 1855. —  

-  London: Triibner & С°, 1858. —  X XIV , 194,

28.
1. Тюрьма и ссылка, Герцена. —  I, 66 об.
2. Тюрьма и ссылка, Искандера. —  II, 4.
3. Тюрьма и ссылка. Из записок Искандера, 1854. ІИ, 1.
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Герцен А. И.
Тюрьма и ссылка: Из записок Искандера. —  Лондон; Париж: Вольная рус. 

книгопечатня в Лондоне, 1854.—  IV, 196, [4] с.
В Описаниях Л. П. Гроссмана указано 2-е изд. книги: Лондон: Triibner & С°, 1858. —  VI, 

196, [3] с., 1 л. портр. Наличие в библиотеке Д  издания 1854 г. уточняется по Списку / / / .  С 
книги «Тюрьма и ссылка», представляющей собой вторую часть «Былого и дум», началась 
публикация воспоминаний Герцена, с которыми Д. был хорошо знаком в полном объеме по 
зарубежным изданиям их отдельных частей. Об этом свидетельствуют, в частности, идей­
но-художественные переклички с автором «Былого и дум» в произведениях и черновиках Д  
(см., например: Я С С , 22 , 151, 397 ; 24 , 229 , 4 7 6  и др.).

В Списке III имеется запись: «Запрещенные издания Герцена («Полярная звезда» и др.)». 
Последующие за «Тюрьмой и ссылкой» главы «Былого и дум» печатались именно в «Поляр­
ной звезде» (см. в разделе: «Периодические издания»).

Личность и взгляды А. И. Герцена (1 8 1 2 — 1870) оказали большое влияние на творчество 
Д. (начиная с «Зимних заметок о летних впечатлениях» и кончая «Речью о Пушкине»), мно­
гообразно отразившись в образах бунтарей, «русских европейцев» и «всемирных скиталь­
цев» с их «европейской тоской» и жаждой «мировой гармонии». Д. импонируют антибуржу­
азность Герцена, его резкая критика умирающей западной цивилизации и противопоставле­
ние ее молодой, полной непочатых сил России.

В своей блестящей характеристике Герцена (Д Я  за 1873 г., статья «Старые люди») Д. 
подчеркивает его разрыв «с русской почвой и русской правдой». «Герцену как будто сама 
история предназначила выразить собою в самом ярком типе этот разрыв с народом огромно­
го большинства образованного нашего сословия, —  пишет Д. —  ( . . . )  Это был художник, 
мыслитель, блестящий писатель, чрезвычайно начитанный человек, остроумец, удивитель­
ный собеседник ( . . . )  Без сомнения, это был человек необыкновенный; но чем бы он ни 
был —  писал ли свои записки, издавал ли журнал с Прудоном, выходил ли в Париже на бар­
рикады ( . . . )  всегда, везде и во всю свою жизнь он прежде всего был gentilhomme russe et ci- 
toyen du monde, попросту продукт прежнего крепостничества, которое он ненавидел и из ко­
торого произошел ( . . . )  чрез разрыв с родной землей и с ее идеалами» (Я С С , 21 , 9). Об отно­
шениях Д. и Герцена см.: Долмяця. С. 1) Достоевский и Герцен. (К изучению 
общественно-политических воззрений Достоевского // Сб. Достоевский^ I. С. 2 7 5 — 3 2 4 ; 
2) Последние романы Достоевского. М .; Л ., 1963. С. 10̂ 1— 112.

29.
1. Гете, изд. Гербеля. —  I, 72 об.
2. Собрание сочинений Гете. Т. I- -X. —  II, 4 об.

Гете (Goethe) И. В.
Собрание сочинений Гете в переводах русских писателей, изданных под ре­

дакцией Николая Васильевича Гербеля: В Ю т .—  СПб.: (Н. В. Гербель), 
1878— 1880.

Т. 1. —  LXI, 424 с.
Т. 2. —  LIII, [3], 427, [4] с.
Т. 3. —  VIII, 480, [1] с.
Т. 4. —  III, [2], 439 с.
Т. 5. —  VIII, 640 с.
Т. 6. —  486 с.
Т. 7. —  VIII, 534, II с.
Т. 8. —  VIII, 500 с.
Т. 9. —  VIII, 416 с.
Т. 10. —  VIII, 682 с.

См. также с. 223, № 32.
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30.
Рейнеке-Лис, перевод [М.] Достоевского —  II, 10.

Гете (Goethe) И. В.
*Рейнеке-Лис: Поэма. Из Гете / Пер. М. Достоевского; предисл. переводчи­

ка. —  Пб.: Тип. Л. Демиса, 1861. —  240 с.
Книга с дарственной надписью М. Достоевского: «Феде от меня» —  хранится в ГЛ М  ОФ 

(№ 144804), куда поступила согласно завещанию племянницы писателя Е. М. Достоевской в 
1935 г. (Сообщено Г. Б. Пономаревой).

По сведениям Г. Ф. Коган, полученным ею от В . А. Савостьяновой, книга принадлежала 
сыну М. М. Достоевского —  Ф. М. Достоевскому-младшему. Однако эти сведения, возмож­
но, опровергаются записью А. Г. Достоевской о наличии книги в библиотеке Д.

М. М. Достоевский перевел поэму Гете по рекомендации брата, который писал ему в Ре­
вель 1 апреля 1846 г.: «Переведи „Рейнеке-Фукс” по Гете. Меня даже просили поручить тебе 
перевести, ибо вещь нужна в альманах Некрасову ( . . . )  У  нас говорили об этом переводе» 
(Я С С , 2 8 1, 120— 121). Перевод впервые опубликован в ОЗ (1848 . № 2. Отд. I. С. 2 6 5 — 316; 
№ 3. Отд. I. С. 1— 49). В  статье «Несколько слов о Михаиле Михайловиче Достоевском» Д. 
относит к «самым значительным» переводам брата «Дон Карлоса» Шиллера и «Рей­
неке-Лис» Гете (см.: Я С С , 20, 123). Примечания Я С С  перевод поэмы в издании 1861 г. не 
упоминают.

31.
1. Фауст, перев(од) Вронченки.—  I, 69.
2. Фауст Гете. —  II, 2 об.

Г ете И. В.
Фауст, трагедия Гете / Перевод Первой и Изложение Второй Части М. Врон- 

ченко.—  СПб.: В привилегированной тип. Фишера, 1844 .—  [17], 437 с.
Перевод «Фауста» М. П. Вронченко (1 8 0 1 — 1855) был первым полным переводом траге­

дии Гете в России. Он сопровождался статьей Вронченко «Обзор обеих частей „Фауста”», 
интерпретирующей трагедию и направленной против «философических толкований ком­
ментаторов». Статья вызвала резкую критику И. С. Тургенева (см.: Тургенев И. С. Поли, 
собр. соч. и писем: В 28-ми т. 2-е изд., испр. и доп. М ., 1978. Т. 1. С. 239— 256). В  целом пе­
ревод был оценен критикой положительно (см.: Жирмунский В. М. Гете в русской литерату­
ре. Л., 1981, по указ. имен).

Д. многократно цитирует «Фауста» именно в переводе Вронченко (см.: Я С С , 3 0 j , 177). 
Однако в 1870-е гг. Д. вспоминает и о губеровском переводе «Фауста» 1839 г., произведшем 
на него в юности сильное, глубокое впечатление (Я С С , 24 , 219 , 330). О значении этого пере­
вода в творчестве писателя указано в статье И. 3. Сермана «Достоевский и Гете». См.: Д. Ма­
териалы и исследования. Т. 14. С. 47— 49. Тема «русского Фауста» широко звучит в творче­
стве Д. в романе «Подросток», в «Кроткой» и «Братьях Карамазовых», где по первоначаль­
ному плану сцена Ивана с чертом имела некоторые прямые аналогии с «Фаустом» Гете. 
Одна из читательниц романа Д. охарактеризовала Ивана как своего рода «русского Фауста» 
конца X IX  в. Эта же мысль не раз высказывалась впоследствии в критической литературе 
X X  в. (см.: Бем Л. Л. Фауст в творчестве Достоевского // О Dostojevskem. Sbomik statl i ma- 
terialii. Praha, 1972. P. 183— 220). В  целом с творчеством И. В . Гете (1 7 4 9 — 1832) Д. позна­
комился в оригинале в 1838 г.; в юношеские годы часто цитировал его. В  «Ряде статей о 
русской литературе» он писал о «всеевропейском» значении художественных гениев и, в ча­
стности, о Гете, который «известен у нас несравненно более, чем во Франции, а может быть, 
и в Англии» (ЯСС, 19, 17). Писатель постоянно положительно отзывался о переводах 
из Гете, выполненных М. М. Достоевским, отмечая его «существенное внутреннее проник­
новение в самый характер произведений» (Я С С , 22 , 134, 239). Рекомендуя юноше книги для 
чтения, Д  упоминает произведения Гете в переводах и изданиях Н. В. Гербеля (Я С С , 30|, 
237).
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1. Полное собрание сочинений Гоголя, 4 тома.—  I, 66.
2. Сочинения Гоголя, т. I— IV, Москва, 1875 год. —  II, 2, 21.
3. Сочинения Гоголя, том второй— т̂ом четвертый.—  III, 15 об.
4. Полное собрание сочинений Гоголя.—  IV, 1.

Гоголь Н. В.
Полное собрание сочинений Николая Васильевича Гоголя: В 4 т. —  3-е изд. 

его наследников. —  М., 1873— 1874.
Т. Г —  [6], 482, [1] с., 1 л. портр.
Т. 2. —  [4], 484, II с.
Т. 3. —  [4], 436, II с.
Т. 4. —  [4], 836, III с.

Из четырехтомных изданий Полных собраний сочинений Гоголя в библиотеке Д. скорее 
всего было 3-е издание. 2-е издание вышло в свет в 1867 г., 4-е —  в 1880 г. Дата —  1875 г., —  
проставленная А. Г. Достоевской, находится на обложке. Издание упомянуто в разделе 
«Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 21).

Для Д  творчество Г оголя имеет совершенно особое значение. Восторженную оценку Г  о- 
голю писатель дал во «Введении» к «Ряду статей о русской литературе»: «Были у нас и де­
моны, настоящие демоны; их было два, и как мы любили их, как до сих пор мы их любим и 
ценим! Один из них всё смеялся; он смеялся всю жизнь и над собой и над нами, и мы все 
смеялись за ним, до того смеялись, что наконец стали плакать от нашего смеха ( . . . )  О, это 
был такой колоссальный демон, которого у вас никогда не бывало в Европе...» (Я С С , 18, 59). 
Уже в 1840-е гг. Д  Гоголя «ставил выше всех» и «никогда не уставал читать» (Д. в воспоми­
наниях. (1964). Т. 1. С. 107). О постоянном перечитывании его произведений в пору «Бедных 
людей» Д. вспоминает в январском выпуске Д П  за 1877 г. {ПСС, 25 , 29). Высказывается 
предположение о встрече молодого Д. с Гоголем в доме А. А. Комарова в 1848 г. (см.: Лет о­
пись. Т. I. С. 146). Внешний облик Гоголя, его характер, манера поведения нашли отражение 
и сложное переосмысление в образе Фомы Опискина в «Селе Степенчикове». Д. сочувство­
вал основным идеям, выраженным в письме Белинского к Гоголю. Отношение к «Выбран­
ным местам из переписки с друзьями» до конца жизни писателя осталось отрицательным. 
Противопоставление Гоголя-художника и автора «Переписки» постоянно присутствует в 
записных тетрадях писателя 1875— 1877 гг. Во второй подглавке четвертой главы Д Я  за  
1877 г. (май— июнь) «Золотые фраки. Прямолинейные» Д. говорит о Гоголе как о человеке, 
«не вынесшем своего величия» (Я С С , 25, 250). И в то же время он в полную силу признает, 
что художественные произведения Г оголя «самые глубочайшие произведения, самые бога­
тые внутренним содержанием, именно по выводимым в них художественным типам. Эти 
изображения, так сказать, почти давят ум глубочайшими непосильными вопросами, вызыва­
ют в русском уме самые беспокойные мысли» (Я С С , 22 , 106). Вопрос о значении Гоголя для 
Д. широко освещен в научной литературе (см., например: Тынянов Ю. Н. Достоевский и Го­
голь: (К теории пародии) // Тынянов Ю. Н. Поэтика. История литературы. Кино. М., 1977.
С. 2 12— 226 ; Фридлендер Г. М. Достоевский и Гоголь//Д . Материалы и исследования. Т. 7. 
С. 3— 21 ; Степанян К. А. Гоголь и Достоевский: Диалоги на границе художественности // 
Достоевский в конце X X  века. М ., 1996. С. 5 18— 538).

32.

33.
II, 7.Две невесты, Ольги Голохвастовой.

Голохвастова О. А.
*Две невесты: Историческая драма в пяти действиях: Соч. Ольги Голохва­

стовой.—  М.: В Унив. тип. (М. Катков), 1877 .—  114, 20 с.
В Библиотеке И РЛИ  хранится экземпляр книги с автографом: «Федору Михайловичу 

Достоевскому от автора —  неизвестной ему, но горячей поклонницы его таланта» (шифр: 
Бр. ^ ) .  Впервые опубликовано: Нечаева. Описание. С. 524. Здесь ошибочно указано, что со­
хранилась лишь обложка от книги. Ошибка повторена в справочнике: Белов. Д. и его окру-
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Горемыкин.
Душа поэта: Биография Н. А. Некрасова / Сост. Горемыкин. —  СПб.: Типо- 

литогр. Д. И. Шеметкина, 1878 .—  58 с.

35.
Древние классики: Ксенофонт. —  I, 69 об.

Грант А.
Ксенофонт в изложении Александра Гранта / Пер. с англ, под ред. М. В. Пра- 

хова, члена обществ —  Исторического при С.-Петербургском ун-те, С.-Петер­
бургской классической филологии и педагогики. —  СПб.: В. Ковалевский,
1876.—  4, 207 с., 1 л. карт. (Древние классики для русских читателей).

Имя и сочинения древнегреческого историка Ксенофонта (ок. 4 3 0 — 355/4  до н. э.) в ху­
дожественных произведениях, публицистике и письмах Д. не упоминаются.

36.
Горе от Ума, Грибоедова, перепл(ет).—  I, 66 об.

Грибоедов А. С.
Возможны следующие издания:

а. Горе от ума: Комедия в четырех действиях, в стихах: Соч. А. С. Грибоедо­
ва. Изд. А. Смирдина. — СПб.: Тип. имп. Акад. наук, 1854. —  162 с., 1 л. портр.

б. Горе от ума. Комедия в четырех действиях, сочинения А. С. Грибоедова. 
Полное изд. Юрия Приваловского [псевд.: В. С. Миклашевич]. —  Лейпциг, у 
Густава Бера (Leipzig, Gustav Bar), 1858. —  [6], 122 s.

Это первое вышедшее за границей бесцензурное издание комедии.

в. То же: Издание счетом 30-е, напечатанное в первый раз с соблюдением 
всех стихотворных правил при размещении стихов по стопам, чего не было сде­
лано ни при одном издании / Вступ. статья Н. Гербеля. —  СПб.: Тип. имп. Акад. 
наук, 1873 .—  168 с.

Какое именно издание комедии Грибоедова находилось в библиотеке Д ,  указать затруд­
нительно, так как писатель с детства знал и любил «Горе от ума». Возможно, свои отроче­
ские впечатления от комедии Д. воспроизводит в «Подростке» (ч. 1, гл. 6 . Ill) в рассказе Ар­
кадия об исполнении Версиловым роли Чацкого. Д. многократно цитирует «Горе от ума» в 
сочинениях и письмах, употребляет парафразы из комедии для характеристики своих героев 
(см.: Я С С , 4 , 106; 11, 153; 13, 4 8 ; 17, 367 и др.). В  целом отношение писателя к Грибоедову 
(1 7 9 5 — 1829) претерпело эволюцию, что сказалось на оценке образа Чацкого: от положи­
тельного в «Зимних заметках о летних впечатлениях» (Я С С , 5, 62) до резко критического в 
«Бесах» (ЯСС, 11, 87). Обшая оценка комедии дана Д. ъ Д П  за 1876 г., где он писал о гениаль­
ности произведения, сильного своими сатирическими типами: «...я, чуть не сорок лет знающий 
„Горе от ума”, только в этом году понял как следует один из самых ярких типов этой коме­
дии, Молчалина» (Я С С , 23, 144); этот тип, получивший широкое распространение в России, 
противопоставлен образу «в высшей степени необразованного москвича, всю жизнь свою  
только кричавшего об европейском образовании с чужого голоса» (там же, 92). По мнению 
Д ,  ошибка Грибоедова состояла в том, что он «выставил Чацкого положительно, тогда как 
надо бы отрицательно» (там же, 24, 303). Несомненно, однако, что Чацкий наряду с Онегиным, 
Печориным, Рудиным и другими героями явился литературным прообразом «русского ски­
тальца» в Пушкинской речи Д ,  наделенного многими симпатичными чертами, а эволюция в 
восприятии Чацкого определилась как сочувствие в связи с идеей примирения между западни­
ками и славянофилами. См. также: Бем А. Л. «Горе от ума» в творчестве Д. // Бем А. Л. У  исто­
ков творчества Достоевского. Прага, 1936. С. 13— 33; Гришунин А. А. Грибоедов и «Горе от ума» 
в наследии Достоевского // Искусство слова. М., 1973. С. 192— 198; Архипова А. В. Александров­
ская эпоха в интерпретации Достоевского ИД. Материалы и исследования. Т. 14. С. 82— 84.
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37.
1. Апол(лон) Григорьев, Сочинения. —  I, 68 об.
2. Сочинения Аполлона Григорьева. Том первый. —  II, 6 об.; 22 об.
3. Ап(оллон) Григорьев. Издание Н. Н. Страхова. —  IV, 1 об.

Григорьев А. А.
Аполлон Григорьев. Сочинения: Том первый. С портр. Изд. Н. Н. Страхо­

ва. —  СПб.: Тип. Товарищества «Общественная польза», 1876. —  [2], XII, 644, 
XII с., 1 л. портр.

С. 614— 643: «Парадоксы органической критики (Письма к Ф. М. Достоев­
скому)».

Издание упомянуто в списке: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» (Список / / ,  22  об.).
С поэтом и критиком Ап. А. Григорьевым (1 8 2 2 — 1 8 6 4 )Д  лично познакомился в 1860 г., 

хотя и знал его критические статьи еще в 1840-х гг. (рец. Григорьева на роман «Бедные 
люди» появилась уже в феврале 1846 г. См.: Летопись. Т. 1. С. 109). Н. Н. Страхов вспоми­
нал о знакомстве Д  с Григорьевым, относящемся ко времени их общей работы в журнале 
Вр. : «Привлечению его (Григорьева) к журналу отчасти содействовал я... Помню самый раз­
говор. От меня непременно ждали статей по литературе; я отказывался и стал настойчиво 
указывать на Григорьева. К моей неожиданной радости Федор Михайлович объявил, что он 
сам очень любит Григорьева и очень желает его сотрудничества» (Нечаева. «Время». С. 56). 
Писателей связывала общая почвенническая идеология (см.: Осповат А. Л. К изучению поч­
венничества (Достоевский и Ап. Григорьев) ИД. Материалы и исследования. Т. 3. С. 144—  
150). В  Примечании (к  статье Н. Страхова «Воспоминания об Аполлоне Александровиче 
Григорьеве») Д. дал следующую оценку Григорьеву —  литературному критику: «Без сомне­
ния, каждый литературный критик должен быть в то же время и сам поэт ( . . . )  Григорьев был 
бесспорный и страстный поэт ( . . . )  Может быть, из всех своих современников он был наибо­
лее русский человек как натура ( . . . )  это был правдивый, высоко честный писатель, не говоря 
уже о том, до какой глубины доходили его требования и как серьезно и строго смотрел он 
всю жизнь на свои собственные стремления и убеждения» (Я С С , 20, 136). В  1868 г. Д. сове­
товал Н. Н. Страхову: «А  знаете, не худо бы в продолжение года, в „Заре”, пустить статью об 
Аполлоне Григорьеве, то есть не то чтоб биографию, а вообще о его литературном значе­
нии» (П СС, 2 8 2 , 335). Однако специальной статьи Страхова о Григорьеве не появилось. От­
ветом на просьбу Д. стало издание Сочинений Григорьева с предисловием Страхова, единст­
венный том которого вышел в 1876 г. Издание включает все основные статьи критика. В том 
же 1876 г. в записных книжках Д. несколько раз повторяются заметки, являющиеся откли­
ком на предисловие Страхова, в частности, Д. говорит о необходимости описать обстоятель­
ства смерти Григорьева (Я С С , 24 , 228 , 232 , 235). См. также: Серман И. 3. Достоевский и Ап. 
Григорьев // Достоевский и его время. Л., 1971. С. 130— 142; Тутшанов В. Л. Ап. Григорьев в 
письмах и «Дневнике писателя» Достоевского // Д. Материалы и исследования. Т. 7. 
С. 22— 4 7 ; ПСС, 2 8 2 , 557 ; Носов С. Я. Проблема личности в мировоззрении Ап. Григорьева 
и Ф. М. Достоевского ИД. Материалы и исследования. Т. 8 . С. 52— 71.

38.
1. Филологич(еские) изыскания Грота.—  I, 67 об.; II, 20 об.
2. Филологические Разыскания Я. К. Грота.—  II, 5 об.

Грот Я. К.
Возможны следующие издания:

а. Филологические Разыскания академика Я. К. Грота: Материалы для сло­
варя грамматики и истории русского языка. Изд. II Отд-нием имп. Акад. на­
ук. —  СПб.: Тип. Акад. наук, 1873. —  VIII, 668 с.

б. Филологические изыскания: В 2 т. 2-е изд., знач. пополн. —  СПб.: Тип. 
Акад. наук, 1876.

Т. 1. Материалы для словаря грамматики и истории русского языка. 
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б. Сочинения Дениса Васильевича Давыдова: В 3 ч. 4-е изд., испр. и доп. по 
рукоп. автора, с приложением его факс, и семи чертежей. —  М.: Тип. Бахметье­
ва, 1860.

Ч. 1. —  511 с., 7 чертежей.
Ч. 2. —  296 с.
Ч. 3. —  214 с., 1 л. фронт., 1 л. факс.

Судя по записи А. Г . Достоевской в Списке I, в библиотеке Д. имелось издание Давыдова 
в одном томе, скорее всего, это издание 1848 г. Д. обнаруживает знакомство с лирикой 
Д. В . Давыдова (1 7 8 4 — 1839) в «Бесах» (ПСС, 10, 142), цитирует стихотворение «Современ­
ная песня» (1 8 3 6 ) ъ Д П за  1876 г., где отзывается о ней так: «Стихи эти чрезвычайно талант­
ливые, даже до редкости, и останутся навсегда, потому что они исторические; но тем и дра­
гоценнее, ибо они написаны Денисом Давыдовым, поэтом, литератором и честнейшим рус­
ским» (Я С С , 23 , 32). Ранее стихи, чрезвычайно популярные в 1840-е гг., цитировались в 
коллективной «Петербургской летописи» (см.: Я С С , 18, 114, 305). О покупке «Записок 
Д. В . Давыдова» в Дрездене в 1867 г. вспоминает А. Г. Достоевская (см.: Приложение, 2, 
с. 260). В  1873 г. Д. познакомился с дочерью Давыдова —  Ю. Д. Заицкой (см.: Достоевская. 
Воспоминания. С. 255 , 357), у которой любил бывать и с которой вел оживленную переписку 
(см.: Я С С , ЗОі, 426 ).

40.
1. Шекспир, Дауден. —  II, 4 об.
2. Шекспир, соч. Эдуарда Даудена. —  II, 19 об.
3. Шекспир. Крит(ическое) исслед(ование) Эд. Даудена. 1880.—  III, 14.

Дауден (Dowden) Э.
Шекспир, критическое исследование его мысли и его творчества: Сочинение 

Эдуарда Даудена / Пер. Л. Д. Черновой. —  СПб.: «Славян, печатня», 1880. —  
XVI, 449, II с.

Список III А. Г. Достоевской позволяет уточнить год издания книги по сравнению с Опи­
санием Л. П. Десяткиной, Г. М. Фридлендера. Книга упомянута в разделе: «Книги, взятые 
Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 19 об.). Изданная впервые в Англии в 1872 г., книга извест­
ного поэта и историка литературы Даудена (1 8 4 3 — 1913) выдержала пять изданий и получи­
ла высокую оценку в шекспироведении. Поэтому был закономерен ее перевод на русский 
язык в 1878 г ., выполненный писательницей, сотрудницей журнала «Женское обозрение» 
Л. Д. Черновой.

41.
Державин, сочин(ения) перепл(ет).—  I, 66.

Державин Г. Р.
Возможны следующие издания:

а. Сочинения Державина: В 4 ч .—  СПб.: В тип. А. Смирдина, 1831.
Ч. 1. —  [4], VIII, 346 с., 2 фронт., 1 л. факс.
Ч. 2. —  [4], 366 с., фронт.
Ч. 3 .—  [4], 236 с., фронт.
Ч. 4 . —  [4], 310, [8] с., фронт.

б. Сочинения Державина: В  4 ч. 2-е изд. —  СПб.: В тип. А. Смирдина, 
1833— 1834.

Ч. 1. 1833 .—  [2], VIII, [6], 334 с.
Ч. 2. 1834 .—  [6], 352, [4] с.
Ч. 3. 1834 .—  [6], 225, [6] с.
Ч. 4. 1834 .—  [6], 292, [2] с.
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в. Сочинения Державина: В 4 ч. —  СПб.: Тип. И. Глазунова и К°, 1843.
Ч. 1. —  [6], LXXXII, 292 с., 1 л. фронт, (портр.). С. 1— LXXXII —  статья: 

Н. Савельев. Жизнь Г. Р. Державина.
Ч. 2. —  [4], 304 с.
Ч. 3. —  [4], 175, [5] с.
Ч. 4. —  [4], 328, XII с.

г . Сочинения Державина с объяснительными примечаниями Я. Грота, с ри­
сунками, найденными в рукописях, с портретом и снимками стихотворений: В 
4 т . —  СПб.: Изд. имп. Акад. наук, 1864— 1867.

Т. 1 .—  [2], 812 с., с ил.
Т. 2. —  XIV [2], 736 с., с ил.
Т. 3. —  XXII, 784 с. 1 л. фронт.
Т. 4. —  XII, 863 с.

Э. Сочинения Державина с объяснительными примечаниями Я. Грота. Изд. 
2-е академическое (без рисунков). —  СПб.: Изд. имп. Акад. наук. 1868— 1874.

Т. 1. С портр. Державина. 1868. —  XX X V III, [2], 543 с.
Т. 2. 1869. —  XII, [2], 464 с.
Т. 3. 1870. —  XVI, [2], 642 с.
Т. 4. 1874. —  VIII, 724 с., с указ, к первым четырем томам.

Как указывает А. Г. Достоевская при нумерации книг в Списке I, у Д. имелось четырех­
томное издание Державина.

Поэзию Г. Р. Державина (1 7 4 3 — 1816) Д. высоко ценил и хорошо знал с детских лет. 
А. М. Достоевский вспоминал о семейных чтениях: «И з чисто литературно-беллетристиче­
ских произведений помню, читали Державина (в особенности оду «Б о г»)...»  {Достоев­
ский А. М. Воспоминания. С. 69). Оду «Бог» Д. затем упоминал и цитировал в «Бесах», 
«Братьях Карамазовых», Д П  за 1873 г. и в статье из Гр  «Стена на стену». А. П. Милюков 
вспоминал, что, когда в кружке С. Ф. Дурова кто-то неодобрительно отозвался о Державине, 
«Достоевский вскочил, как ужаленный, и закричал: „Как? Да разве у Державина не было по­
этических, вдохновенных порывов? Вот это разве не высокая поэзия?” И он прочел на па­
мять стихотворение „Властителям и судиям” с такою силою, с таким восторженным чувст­
вом, что всех увлек своей декламацией и без всяких комментарий поднял в общем мнении 
певца Фелицы» {Милюков Л. П. Литературные встречи и знакомства. СПб., 1890. С. 179). 
Оду «Вельможа» Д. цитирует в объявлении об издании альманаха «Зубоскал» и в подготови­
тельных материалах кД П за  1881 г., в подготовительных материалах к «Подростку» помина­
ет оду «Фелица», а в «Господине Прохарчине» —  стихотворение «Ласточка». В  одном из 
шуточных стихотворных экспромтов Д. 1867 г., «Оде в честь доктора Каренина», фигуриру­
ет «Тень Державина» (Я С С , 17, 446).

42.
Полное собрание Соч(мнений) Добролюбова.—  IV, 1.

Добролюбов Н. А.
Возможны следующие издания:

а. Сочинения Н. А. Добролюбова: В  4 т. С портр. в 4 томе. —  СПб.: В тип. 
Иосифа Огризко, 1862.

Т. 1 .—  [3] 581 с. С. 5 —  предисл. ред. Н. Ч(ернышевского).
Т. 2 .—  [6], 603, [1] с.
Т. 3 .—  [8], 585 с.
Т. 4. —  [8], 639 с.; портр.

б. То же. 2-е изд., без перемен. —  СПб., 1871.
е. То же. 3-е изд. —  СПб.: Тип. Н. А. Лебедева, 1876.
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в  Описаниях Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера издание сочине­
ний Добролюбова отсутствует. А. Г. Достоевская в Библиографическом указателе приводит 
издание; Сочинения Н. А. Добролюбова: В 3-х т. 3-е изд. —  СПб.: Тип. В. Воленса. Магазин 
для иногородних М. П. Надеина, 1876. Т. III (Заблудшие люди) (с. 75).

Д. в 1860— 1861 гг. вел с Добролюбовым (1836— 1861) ожесточенную полемику на стра­
ницах Вр. Статья «Г-н — бов и вопрос об искусстве» подвергла критике несколько литера­
турных выступлений критика С. и его эстетические взгляды, хотя «критические статьи „Со­
временника”, с тех пор как г-н — бов в нем сотрудничает, разрезываются из первых, в то 
время, когда почти никто не читает критик» (Я С С , 18, 81). Несмотря на принципиальное не- 
соглаеие с общественно-политическим направлением позиции Добролюбова, Д. постоянно 
повторял свою высокую оценку деятельности и личности молодого критика. В журнальной 
заметке «Ответ Свистуну» (1 8 6 3 ) Д  уже после смерти Добролюбова писал: «...он стремился 
неуклонно к правде, то есть к освобождению общества от темноты, от грязи, от рабства 
внутреннего и внешнего, страстно желал будущего счастья и освобождения людей, а следо­
вательно, был благороднейший деятель нашей литературы. Даже, может быть, самые ошиб­
ки его происходят иногда от излишней страстности его душевных порывов. Добролюбов мог 
даже, если б остался жив, во многом изменить свой взгляд на вещи, поправить свои ощибки, 
найти другую, настоящую дорогу к своей цели, только одной своей благородной и правед­
ной цели он не мог изменить никогда» (Я С С , 20 , 75).

В связи с выходом первого тома Собрания сочинений Добролюбова в 1862 г. во Вр была 
опубликована статья Н. Н. Страхова {Вр. 1862. № 3), что позволяет предположить наличие 
у Д. именно этого издания. См. также: ПСС, 18, 269— 2 8 5 ; Туниманое В. А. Творчество До­
стоевского 1854— 1862 годов. Л ., 1980. С. 211— 215.

43.
Рассказы Альфонса Додэ. —  I, 71.

Доде (Daudet) А.
Рассказы Альфонса Додэ. —  СПб.: Д. С. Б., 1877. —  [4], IV, 88, [1] с., 1 л. 

портр., 7 л. ил. На обл.: Детская современная б-ка.
Произведения и имя французского писателя А. Доде (1 8 4 0 — 1897) в произведениях и пе­

реписке Д. не упоминаются.

44.
Древние классики. Тацит. —  I, 69 об.

Донн Б . В.
Тацит в изложении Б. В. Донна / Пер. с англ. С. К. Брюлловой (урожд. Каве­

линой). —  СПб.: Изд. В. О. Ковалевского, 1876. —  [4], 233 с. (Сб. древних клас­
сиков для русских читателей).

В одном из первых писем к брату из Семипалатинска в 1854 г. Д. просил его прислать 
«европейских историков, экономистов, святых отцов, по возможности всех древних (Геро­
дота, Фукидида, Тацита, Плиния, Флавия, Плутарха и Диодора и т. д. Они все переведены 
по-французски)» (Я С С , 2 8 j, 179). Именно французским изданием Тацита писатель пользо­
вался в 1870-х  гг., цитируя «Анналы» и упоминая героев Арминия и Вибуленуса. В  Запис­
ной тетради 1875— 1877 гг. Д  отмечает: «1793 год ( . . . )  У  меня есть Тацит этого года» (Я С С , 
24 , 101). По мнению В. Д. Рака, речь идет об издании: Annales de Tacite, en latin et en fran^ais. 
Regnes de Tibere et de Cams. 3-ed., rev et corr.; par J. H. Dotteville... T. 1. Paris, chez Froulle, Im- 
primeur. —  Libraire. 1793. (QEuvres de Tacite. T. 2. Annales. T. 1). —  Я С С , 24, 422 . Книга 
Б. В . Донна в Я С С  не упоминается. См. также с. 245 , № 83.

45.
1. Три тома соч(инений) Дост(оевского), изд(ание) Стелл(овского). —  I, 

71 об., 73 об. (Список книг: «Для Руссы»).
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2. Полн(ое) собр(ание) соч(инений) Стелл(овского). Т. 1— 4 . —  I, 75.
3. Четырнадцать томов П(олного) С(обрания) Сочинений П(апы). —  I, 74.

Достоевский Ф. М.
Полное собрание сочинений Ф. М. Достоевского: Вновь просмотренное и 

дополненное самим автором издание: В 4 т. / Изд. и собственность Ф. Стеллов- 
ского.—  СПб.: Ф. Стелловского, 1865— 1870. (На обл.: Собрание сочинений 
русских авторов).

Т. 1. 1865. —  274, III с. (На обл.: Вып. 7).
Содерж.: Хозяйка. —  Господин Прохарчин. —  Слабое сердце. —  За­

писки из Мертвого дома. —  Бедные люди. —  Белые ночи. —  Честный вор.
Т. 2. 1865. —  256, [1] с. (На обл.: 1866. Вып. 8).
Содерж.: Униженные и оскорбленные.—  Необыкновенное событие, 

или пассаж в Пассаже. —  Скверный анекдот. —  Записки из подполья. —  
Зимние заметки о летних впечатлениях.

*Т. 3. Новое, доп. изд. 1866 .—  374, [1] с. (На обл.: Вып. 9).
Содерж.: Игрок. —  Двойник. —  Елка и свадьба. —  Чужая жена и муж 

под кроватью. —  Маленький герой. —  Неточка Незванова. —  Дядюшкин 
сон. —  Село Степанчиково и его обитатели.

Т. 4. Преступление и наказание. Новое испр. изд. 1870.—  225 с. (На 
обл.: Вып. 14).

Издание Стелловского было результатом его покупки у Д. за три тысячи рублей прав на 
издание всех его сочинений и заключение кабального договора от 1 июля 1865 г. с обяза­
тельством «доставить новый роман» к определенному сроку (1  ноября 1866 г.), в случае не­
устойки писатель терял бы права на свои сочинения (см.: Достоевская. Воспоминания. 
С. 58— 59). Уже 24 июля 1865 г. было получено цензурное разрешение на издание I и II то­
мов Собрания сочинений и на отдельное издание «Бедных людей», «Белых ночей», «Записок 
из Мертвого дома», «Слабого сердца» и «Честного вора». Правка Д. в Собрании сочинений 
была незначительной, тексты отдельных изданий —  тождественны (рец. Н. Н. Страхова в ОЗ 
(1867 . № 2, 3)). В  октябре 1866 г. Д. в течение двадцати шести дней диктует будущей жене 
А. Г. Сниткиной роман «Игрок» и вручает его в срок Стелловскому. На сохранившемся ти­
тульном листе, вырванном из третьего тома издания, дарственная надпись Д . : «Ане от меня 
в память о том, как мы вместе сочиняли и до чего досочинялись» {РГБ. Шифр: ф. 9 3 . 1. 3. 50). 
Опубл.: ПСС, ЗО2 , 97. Титульный лист воспроизведен: ЛН. Т. 8 6 . С. 175. Остальные произве­
дения Д ,  вошедшие в III том, отличаются небольшой стилистической правкой. Отдельные 
издания Стелловского сделаны с того же набора. В  IV томе повторен без изменений текст 
романа «Преступление и наказание» с изд. 1867 г. (см.: ПСС, 7, 329). Возможно, А. Г. Досто­
евская в записи № 3 имеет в виду 14 выпусков Полного собрания сочинений.

- I, 70, 73 об. (Список книг: «Для Руссы»). 
I, 75 об.

46.
1. Бедные люди, изд(ание).
2. Бедные люди, изд. 1865. -

Достоевский Ф . М.
Возможны следующие издания:

а. Бедные люди: Роман Ф. Достоевского. —  СПб.: Тип. Э. Праца, 1848. —  181с.
б. Бедные люди: Роман Ф. М. Достоевского. Вновь просмотренное самим ав­

тором издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. Ф. Стел­
ловского, 1865 .—  171 с.

Издание 1848 г. имеет по сравнению с первой публикацией романа в «Петербургском 
сборнике» в 1846 г. значительную правку текста, в издании же 1865 г. имеются лишь отдель­
ные стилистические отличия (см.: Я С С , 1, 4 4 1 — 4 5 2 , 466).
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47.
Отечест(венные) записки. 1848. Том 61. «Белые ночи», «Ревнивый муж». —  

I, 75.
Достоевский Ф . М.
Белые ночи // ОЗ, 1848. Т. 61. № 12. Отд. I. С. 357— 400.
Ср.: Раздел. Периодические издания, № 16.

Ревнивый муж, см. ниже, № 79.

48.
Белые ночи, 1865 .—  I, 73 об. (Список книг: «Для Руссы»), 75 об. 
Достоевский Ф . М.
Белые ночи: Сентиментальный роман Ф. М. Достоевского. Вновь просмот­

ренное самим автором издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  СПб.: 
Тип. Ф. Стелловского, 1865 .—  172 с.

49.
Бесы, расхож(ий) экз(емпляр), прост(ой) пер(еплет).—  I, 68 об., 73 об. 

(Список книг: «Для Руссы»), 74.
Достоевский Ф . М.
Бесы: Роман Федора Достоевского: В 3 ч. —  СПб.: Тип. К. Замысловского,

1873.
Ч. 1. —  294 с.
Ч. 2 .—  358 с.
Ч.З. —  311 с.

Единственное прижизненное издание романа «Бесы» вышло в свет 22 января 1873 г. 
А. Г. Достоевская подробно излагает в воспоминаниях обстоятельства печатания этого пер­
вого «издания автора»: «Начало 1873 г. мне особенно памятно благодаря выходу в свет пер­
вого изданного нами романа „Бесы”. Этим изданием было положено основание нашей об­
щей с Федором Михайловичом, а после его кончины —  моей издательской деятельности, 
продолжавшейся тридцать восемь лет» {си .: Достоевская. Воспоминания. С. 245). В  издании 
1873 г., изобилующем опечатками, Д  произвел по сравнению с журнальной публикацией 
композиционную перестройку II и III ч. романа, исключил из текста строки, связанные с 
«Исповедью Ставрогина», внес стилистическую правку.

50.
Достоевский Ф . М.
*Братья Карамазовы. Кн. 10, гл. I— VI. Отд. отт. из журн.: РВ. 1880. № 4. 

[48 с].
Сохранился оттиск с пометами Д ,  сделанными для публичного чтения романа (книга 

«Мальчики») на Литературном вечере 27 апреля 1880 г. в пользу Славянского благотвори­
тельного общества (см.: /7С С , 15, 390— 392). На вплетенном листе перед текстом запись 
А. Г. Достоевской: «Отрывок из романа „Братья Карамазовы” с собственноручными помет­
ками Ф. М. Достоевского для чтения на литературном вечере». На с. 1 штамп: «Музей памя­
ти Ф. М. Достоевского». Книга хранится в ОР РГБ. Ф. 93. Шифр: I. 2. 4. См. также: Я С С , 15, 
390 , 392.

51.
Достоевский Ф . М,
*Братья Карамазовы. Кн. 5, гл. V «Великий инквизитор». Отд. отт. из журн.: 

РВ, 1879. № 6. [45 с.].
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Сохранился оттиск с пометами Д ,  сделанными для публичного чтения романа 30 де­
кабря 1879 г. на Литературном утре в пользу студентов С.-Петербургского университета 
(см.: Я С С , 15, 388— 389). На вплетенном листе перед текстом запись А. Г. Достоевской: 
«Отрывок из романа „Братья Карамазовы” с собственноручными пометками Ф. М. Досто­
евского для прочтения на Литературном утре 30 декабря 1879 г.». На оттиске штамп: «М у­
зей памяти Ф. М. Достоевского». Книга хранится в ОР РГБ, Ф. 93. Шифр: I. 2. 3. О чтении Д. 
отрывков из романа 30 декабря 1879 г. см.: Достоевская. Воспоминания. С. 4 6 5 ; Я С С , 15, 
338.

52.
1. Братья Карамазовы, 2 книги, просмотр (енные) Ф(едором) М(ихайлови- 

чем) —  I, 73 об. (Список книг: «Для Руссы»), 74; II, 6.
2. Братья Карамазовы. Часть первая, в пер(еплете). —  II, 23.

Достоевский Ф. М.
Братья Карамазовы: Роман в четырех частях с эпилогом Ф. М. Достоевского. 

Посвящается Анне Григорьевне Достоевской. —  СПб.: Тип. брат. Пантелеевых, 
1881.

Т. 1. Ч. 1— 2. —  509 с.
Т. 2. Ч. 3— 4. Эпилог. —  699 с.

Экземпляр романа, «просмотренный» Д ,  не сохранился. Издание упомянуто А. Г. До­
стоевской в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список / / ,  23). В  Библиотеке 
ЯР77Я(ш иф р: 81 4 /54 ) хранится экземпляр из личной библиотеки А. Г. Достоевской, ранее 
принадлежавший С. П. Хитрово, с дарственной надписью ей рукой Достоевской. Ранее оши­
бочно автограф приписан Д. (см.: Я С С , ЗО2 , 65 ; ЛН. Т. 8 6 . С. 127).

53.
Вечный муж. 1872. —  1 ,68 об., 73 об. (Список книг: «Для Руссы»), 74 об.

Достоевский Ф. М.
Вечный муж: Рассказ Федора Достоевского. Изд. А. Ф. Базунова. —  СПб.: 

Тип. П. Безобразова, 1871 .—  239 с. (Б-ка соврем, писателей). На обл.: 1872.
Рассказ был напечатан отдельным изданием в конце 1871 г., но на обложке книги год из­

дания —  1872-й, указанный А. Г. Достоевской. По сравнению с журнальной публикацией в 
тексте имелись незначительные исправления (см.: Я С С , 9, 327). В  отдельном издании рас­
сказ «успеха не имел: разошлось всего несколько сот экземпляров» из тиража в 2 0 0 0 , остав­
шиеся «перешли, вместе с базуновским наследством, к Вольфу» (Либрович С. Ф. На книж­
ном посту. Воспоминания. Записки. Документы. П г.; М ., 1916. С. 249).

54.
Достоевский Ф. М.
*Господин Прохарчин // ОЗ. 1846. Т. 48. № 10. С. 151— 178.
Экземпляр журнала с золотым тиснением «Федор Достоевский» (факсимиле) хранится в 

фондах ГЛМ. инв.: 0309 1 4 . В  разделах «Критика» и «Библиографическая хроника» пометы 
черными чернилами. (Сообщено Г. Б. Пономаревой).

55.
Прохарчин, 1865. Изд. Стелловского. —  I, 75 об.

Достоевский Ф . М.
Господин Прохарчин: Рассказ. Сочинение Ф. М. Достоевского. Вновь про­

смотренное самим автором издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  
СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1865. —  45 с.
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56.
Двойник. 1866. Изд. Стелловского.—  I, 75 об.

Достоевский Ф . М.
Двойник: Петербургская поэма Ф. М. Достоевского. Новое, переделанное 

издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. Ф. Стелловского,
1865. —  219 с.

57.
Дневник писателя. 1876. —  II, 6.

Достоевский Ф . М.
Возможны следующие издания:

а. Дневник писателя: Ежемесячное издание. 1876 г. Янв. —  дек. —  СПб.: В 
тип. КН. В. В. Оболенского, 1876 .—  [4], 336 с.

Д П  выходил отдельными выпусками, из которых в конце года был сброшюрован один 
том. В конце каждого выпуска подпись: «Ф. Достоевский». На общем титульном листе —  
1877 г. Переиздан с новым титульным листом в 1879 г. В  Библиотеке 7/Р77//(ш иф р: 4 4 .1 0 6 )  
хранится экземпляр книги с дарственной надписью Д  А. Ф. Кони (см.: ПСС, ЗО2 , 61, 99). Ти­
тульный лист воспроизведен в Л Н  (Т. 83. С. 389).

б. Дневник писателя за 1876 г. Ф. М. Достоевского. —  СПб.: Тип. Ю. Штау- 
фа (И. Фишера), 1879 .—  336 с.

Для этого издания использованы часть неразошедшегося тиража февральско-декабрь­
ских выпусков, отпечатанных в 1876 г., и второе издание январского выпуска, тираж которо­
го был распродан.

в. Дневник писателя за 1876 г. Янв. 2-е изд. —  СПб.: Тип. брат. Пантелеевых,
1879. —  32 с.

Метранпаж М. А. Александров вспоминал: «Первый выпуск „Дневника писателя” печа­
тался всего в двух тысячах экземпляров ( . . . )  он расходился главным образом в розничной 
продаже ( . . . )  интерес к нему публики все более и более увеличивался, так что до наступле­
ния лета „Дневник” печатался уже в количестве шести тысяч экземпляров» {Достоевский в 
воспоминаниях. (1990). Т. II. С. 2 7 9 — 280).

58.
Дневник писателя 1877. —  II, 6.

Достоевский Ф . М.
Возможны следующие издания:

а. Дневник писателя: Ежемесячное издание, 1877. Янв.— ^дек.—  СПб.: 
Тип. КН. В. В. Оболенского, 1877. —  326 с. (Дек. вып. в тип. В. Ф. Пуцикови- 
ча).

Выходил отдельными выпусками, которые в конце года были сброшюрованы в один том 
с общим титульным листом и оглавлением.

б. Дневник писателя за 1877 год. Ф. М. Достоевского. Год П-й. —  СПб.: Тип. 
КН. В. Оболенского, 1878 .—  208 с.

Н. Н. Страхов приводит цифры о тираже Д /7 з а  1877 г.: «...было около 3 0 0 0  подписчиков 
и столько же расходилось в розничной продаже» (Биография, письма и заметки из записной 
книжки Ф. М. Достоевского. СПб., 1883. С. 300).

59.
Русское слово. 1859. Дядюшкин со н .—  I, 74.
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Достоевский Ф. М.
Дядюшкин сон// РСл. 1859. № 3. Отд. I. С. 27— 172.
Публикация повести «Дядюшкин сон» в «литературно-ученом журнале» РСл, издавав­

шемся гр. Г. А, Кушелевым-Безбородко, была после каторги первым произведением Д ,  по­
явившимся в печати с его подписью.

60.
I, 76.Дядюшкин сон. 1866. Издание Стелловского.

Достоевский Ф. М.
Дядюшкин сон: (Из Мордовских летописей) Ф. М. Достоевского. Новое, 

просмотренное издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. 
Ф. Стелловского, 1866 .—  182 с.

Издание отпечатано с набора в Собрании сочинений 1866 г. Т. 3. С. 233— 286.

61.
Отеч(ественные) записки. 1848. Том 60. «Елка и свадьба».—  I, 75. 

Достоевский Ф. М.
Елка и свадьба. (Из записок неизвестного) // ОЗ. 1848. Т. 60. № 9. Отд. VIII. 

«Смесь». С. 44— 49.
Ср.: раздел Периодические издания, № 16.

62.
Елка и свадьба. 1866. —  I, 75 об.

Достоевский Ф. М.
Елка и свадьба: (Из записок неизвестного) Ф. М. Достоевского. Новое, про­

смотренное издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского.—  СПб.: Тип. 
Ф. Стелловского, 1866 .—  13 с.

63.
Записки из М (ертвого) Дома, изд. 1862 г . —  I, 74 об.

Достоевский Ф. М.
Возможны следующие издания:

а. Записки из Мертвого дома Ф. Достоевского. Ч. 1. —  СПб.: А. Ф. Базунова, 
1862. —  269 с.

Первая часть «Записок из Мертвого дома», изданная в 1862 г. А. Ф. Базуновым, рассыла­
лась как приложение к январской книжке Вр 1862 г. В  библиотеке Д ,  скорее всего, было 2-е  
изд. 1862 г.

б. Записки из Мертвого дома Федора Михайловича Достоевского: В 2 ч. 2-е 
изд. —  СПб.: Тип. И. Огризко, 1862.

Ч. 1. —  [4], 269 [1] с. — Наобл.: Изд. книгопродавца А. Ф. Базунова.
Ч .2 .—  [4], 198 с.

Во 2-е изд. 1862 г. (ценз. разр. —  6  июня) не вошла глава восьмая второй части —  «Това­
рищи», запрещенная цензурой, она появилась в журнале Вр лишь в декабре 1862 г. В  тексте 
же издания она обозначена строкой звездочек. Полностью текст «Записок» был опублико­
ван в первом томе «Полного собрания сочинений», изданном Ф. Стелловским в 1865 г. Изве­
стна дарственная надпись Д. Н. А. Некрасову на экземпляре издания 1862 г. (см.: ПСС, 30^, 
58).
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64.
Записки из М(ертвого) Д (ом а), изд. 1865. Изд. Стелловского. — I, 75 об.

Достоевский Ф . М.
Записки из Мертвого дома. Ф. М. Достоевского: В 2 ч. 3-е изд., проем, и доп. 

новой главой. Изд. и собств. Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 
1865. —  415 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана не упомянуто. Издание стереотипно «Полному собранию 
сочинений Достоевского» (изд. Ф. Т. Стелловского. Т. 1) (см. выше № 4 5 ), для которого был 
просмотрен Д. весь текст «Записок», дана общая нумерация глав первой и второй частей. 
Впервые в отдельное издание включена глава «Товарищи», опубликованная ранее только во 
Вр и не включенная в издание «Записок» 1862 г., сделаны стилистические исправления.

65.
Записки из М (ертвого) Д (ом а), изд. 1875 г . —  I, 74, 75 об.

Достоевский Ф . М.
Записки из Мертвого дома. Ф. М. Достоевского: В 2 ч. 4-е изд. —  СПб.: Тип. 

брат. Пантелеевых, 1875.
Ч. 1 .—  [2], 244 с.
Ч. 2 . —  [4], 180 с.

О печатании издания 1875 г. А. Г . Достоевская вспоминала: «...мы, оставшись на зиму в 
Руссе, решили издать и „Записки из Мертвого дома”, которые давно были распроданы и час­
то спрашивались книгопродавцами. Корректуры высылались нам в Руссу, но ко дню выпус­
ка книги в свет мне необходимо было приехать в столицу, для того чтоб продать некоторое 
количество экземпляров (что мне и удалось сделать), раздать книги на комиссию, свести 
счеты с типографией и пр.» (Достоевская. Воспоминания. С. 275). О характере правки текста 
Д. в издании см.: ПСС, 4 , 278.

66.
Записки из М (ертвого) Д (ом а), изд. 1881 г . —  I, 74.

Достоевский Ф . М.
Записки из Мертвого дома. Ф. М. Достоевского. 5-е изд.

Пантелеевых, 1881.
Ч. 1 .—  [4], 217.
Ч. 2 . —  [5], 160.

СПб.: Тип. брат.

67.
Записки из Подп(олья). (Список книг: «Для Руссы»). —  I, 73 об., 76. 

Достоевский Ф . М.
Записки из подполья: Повесть Ф. М. Достоевского. Новое, просмотренное 

издание.—  СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1866.—  146 с.
Отдельное издание повести печаталось по тексту Полного собрания сочинений, 1865 г. 

(Т. II. — С. 193— 228).

68.
Зимние заметки. (Список книг: «Для Руссы»). —  I, 73 об., 76. 

Достоевский Ф . М.
Зимние заметки о летних впечатлениях. Ф. М. Достоевского. Новое, про­

смотренное издание.—  СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1866.—  94 с.
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Отдельное издание печаталось по тексту Полного собрания сочинений 1865 г. (Т. II. 
С. 2 2 9 — 256).

69.
Игрок, издание Стелловского (Список книг: «Для Руссы»). —  I, 70, 73 об.,

76.

Достоевский Ф. М.
Игрок: Из записок молодого человека: Роман Ф. М. Достоевского. (Написан 

для Полного собрания сочинений русских авторов). —  СПб.: Тип. Ф. Стеллов­
ского, 1866 .—  191 с.

Отд. ОТТ. с набора Полного собрания сочинений 1866 г. (Т. III. С. 5— 36).

70.
1. Идиот. (Список книг: «Для Руссы»). —  I, 73 об.
2. Идиот, без перепл(ета). (2 экз.). —  I, 74.

Достоевский Ф. М.
Идиот: Роман в четырех частях Федора Достоевского. Изд. автора. —  СПб.: 

Тип. К. Замысловского. 1874.
Ч. 1— 2. —  287 с.
*Ч. 3 - 4 .  —  355 с.

Роман вышел в свет в период с 23 по 29  декабря 1873 г. А. Г. Достоевская указывает 
дату —  2 января 1874 г. Тираж издания был 2 0 0 0  экз. и весь разошелся к 1881 г. (См.: Лет о­
пись. Т. III. С. 446 ). Издавалась книга в типографии К. Замысловского, кредитовавшего Д  во 
время издания Гр  (см. Я С С , 2 9 2 8 6 ,  287 , 511). Его типография затем перешла в собствен­
ность братьев Пантелеевых (см.: Достоевская. Воспоминания. С. 247 ), у которых Д. печатал 
позднее свои произведения. В Библиотеке И РЛИ  сохранился второй том (ч. 3— 4) издания 
романа, принадлежавший В. В. Тимофеевой (Починковской), со следующей надписью на ти­
тульном листе: «Экземпляр, [подаренный] присланный мне Федором М их(айловичем) 
Достоевским в 1873 г. Первый том с его надписью: „Глубокоуважаемой В(арваре) В(асиль- 
евне) Т(имофеевой) в знак искреннего уважения и на память” —  украден года два спус­
тя» (шифр: ІОСТ)- Дарственная надпись Д  не учтена в Я С С . Публикуется впервые. В книге 
имеются карандашные пометы в ч. II, гл. 5, в статье Ипполита «Мое необходимое объясне­
ние».

71.
Крокодил. (Список книг: «Для Руссы»). —  I, 73 об., 76.

Достоевский Ф. М.
Крокодил, или необыкновенное событие в Пассаже. Ф. М. Достоевского. 

Новое, просмотренное издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  
СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1866 .—  51 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений (1865 . Т. II. С. 156— 170).

72.
Достоевский Ф. М.
Мальчику Христа на е л к е / / 1876 г. Янв. 2-е изд. СПб., 1879. С. 9— 12.
Имелся экземпляр с пометами Д  для прочтения на литературном вечеру в Петербурге 

3 апреля 1879 г. {см.: Достоевская. Музей памяти Ф. М. Достоевского. С. 9). Местонахож­
дение брошюры в настоящее время не установлено (см.: ПСС, 22 , 321). В  Списках А. Г . До­
стоевской не зафиксировано.
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1Ъ.
Маленький герой. 1866. Издание Стелловского.—  I, 76.

Достоевский Ф. М.
Маленький герой: (Из неизвестных мемуаров). Ф. М. Достоевского. Новое, 

просмотренное издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. 
Ф. Стелловского, 1866 .—  52 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений 1866 г. (Т. ПІ. С. 150— 164).

74.
Неточка Незванова. 1866. Издание Стелловского.—  I, 76.

Достоевский Ф. М.
Неточка Незванова. Ф. М. Достоевского. Новое, просмотренное издание. 

Изд. и собственность Ф. Стелловского. — СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1866. —  
227 с.

Текст романа по сравнению с предыдущим изданием 1860 г. подвергся лишь незначи­
тельной стилистической правке. См.: Я С С , 2 , 469 , 497.

75.
Подросток, 1876 .—  I, 72 об., 73 об. (Список книг: «Для Руссы»), 74.

Достоевский Ф. М.
*Подросток: Роман: В 3 ч. —  СПб.: Изд. книгопродавца Платона Евгеньеви­

ча Кехрибарджи, 1876.
4 . 1 . —  247 с. (На тит. л. ч. 1 опечатка: «Романы»)
Ч. 2 . —  184 с.
Ч. 3 .—  277 с.

Роман поступил в продажу в начале февраля 1876 г. Посылая книгу брату А. М. Достоев­
скому, Д. писал: «...посылаю тебе мою весьма беспорядочно изданную книгопродавцем Кех­
рибарджи книгу. Издал, объявил в газетах, заложил куда-то издание и только через 2 месяца 
пустил в продажу, что повредило книге» (Я С С , 2 9 2 , ^^)' Договор Д  с Кехрибарджи на изда­
ние «Подростка» см.: Л Я . Т. 77. С. 36. В  Библиотеке Я Р Л Я  сохранился экземпляр книги из 
библиотеки Д. —  Шифр: 1 0 7 ^ ; помет на книге нет.

Достоевский Ф. М. Ползунков. См.: Иллюстрированный альманах.

76.
Преступление и Наказание, изд. 1867 (г .)  (2 тома) —  I, 68 об., 74.

Достоевский Ф. М.
Преступление и наказание: Роман в 6 частях с эпилогом Ф. Достоевского. 

Изд. испр.: В  2 т. Изд. А. Базунова, Э. Праца, Я. Вейденштраух. —  СПб.: Тип. П. 
Безобразова и К°, 1867.

Т. 1. —  432 с.
Т. 2. —  435 с.

По сравнению с журнальной публикацией издание 1867 г. имело значительные исправ­
ления в тексте (см.: Я С С , 7, 328— 329).

77.
Преступление и наказание С телл(овского).—  I, 70.
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Достоевский Ф . М.
Полное собрание сочинений Ф. М. Достоевского. Изд. Ф. Стелловского. 

Т. IV. Преступление и наказание. —  СПб.: Тип. В. Балашова, 1870. —  225 с.
Год издания устанавливается по упоминанию А. Г. Достоевской фамилии Стелловского. 

Текст повторяет издание 1867 г.

78.
Преступление и наказание, изд. 1877 .—  I, 75.

Достоевский Ф . М.
Преступление и наказание. Ф. М. Достоевский: Роман в шести частях с эпи­

логом: В 2 т. 4-е изд. —  СПб.: Изд. автора, 1877.
Т. 1. —  430 с.
Т. 2. —  436 с.

В текст издания внесено несколько десятков авторских исправлений; набор делалея с 
изд. 1867 г. (см.: Я С С , 7, 329).

79.
Отечест(венные) записки. 1848. Том 61. «Белые ночи», «Ревнивый муж». 

Достоевский Ф . М.
«Ревнивый муж: (Происшествие необыкновенное)» // ОЗ. 1848. Т. 61. № И. 

Отд. VIII. —  С. 158— 175.
Рассказ «Ревнивый муж» вошел впоследетвии в изд. 1860 г. как часть рассказа: «Чужая 

жена и муж под кроватью».

«Белые ночи». См. выше, № 47.

80.
Село Степанчиково. 1866. Изд. Стелловского.—  I, 76.

Достоевский Ф . М.
Село Степанчиково и его обитатели: Из записок неизвестного. В  2 ч. 

Ф. М. Достоевского. Новое, просмотренное издание. Изд. и собственность 
Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. Ф. Стелловского. —  74 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений (СПб., 1866. Т. III). Набор делался с текста ОЗ, 
исправления, сделанные в издании 1860 г. (изд. Н. А. Основского), не были учтены (см.: 
Я С С , 3, 497 ).

81.
Скверный Анекд(от). Изд. Стелловского.—  I, 73 об. (Список книг: «Для 

Руссы»), 76.

Достоевский Ф . М.
Скверный анекдот: Рассказ. Ф. М. Достоевского. Вновь просмотренное из­

дание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  СПб.: Тип. Ф. Стелловского,
1 8 6 6 . -  74 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений (СПб., 1865. Т. II).

82.
Отеч(ественные) Записки. 1848. Том 56. «Слабое сердце».—  I,. 75.
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Достоевский Ф. М.
Слабое сердце// 03. 1848. Т. 56. № 2. Отд. I. С. 412—446.
Ср.: подраздел Периодические издания, №> 16.

83.
Слабое сердце. 1865. Изд. Стелловского. —  I, 73 об. (Список книг: «Для Рус­

сы»), 75 об.

Достоевский Ф. М.
Слабое сердце: Повесть. Сочинение Ф. М. Достоевского. Вновь просмотрен­

ное самим автором издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского.—  СПб.: 
Тип. Ф. Стелловского, 1865 .—  61 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений (СПб., 1865. Т. I).
Ддя издания 1865 г. Д. внес в текст повести ряд исправлений (см.: ЯСС, 2, 415— 416, 475).

84.
Униженные и Оскорбл(енные), изд. 1861 .—  I, 74.

Достоевский Ф. М.
Униженные и оскорбленные: Роман в 4 ч. с эпилогом Ф. М. Достоевского. 

Исправленное издание: В 2 т .—  Пб.: Тип. Э. Праца, 1861.
Т. 1. Ч. 1— 2. —  276 с.
Т. 2. Ч. 3 - ^ .  —  306 с.

В издание 1861 г. по сравнению с журнальной публикацией во Вр в текст романа были 
внесены значительные изменения. См.: Я С С , 3, 520.

85.
Униженные и Оскорб{ленные), изд. Стелловского —  I, 75 об. 

Достоевский Ф . М.
Униженные и оскорбленные: Роман в 4 ч. с эпилогом Ф. М. Достоевского. 

3-е изд. Изд. Ф. Стелловского. —  СПб.: Ф. Стелловский, 1865. —  494 с. 
Исправления в тексте романа незначительны; отмечено много опечаток. См.: Я С С , 3, 520.

86.
1. Униженные и Оскорб(ленные), расхожий экземпляр. —  I, 72.
2. Униженные. 1879. —  I, 74.

Достоевский Ф . М.
*Униженные и оскорбленные: Роман в 4 ч. с эпилогом Ф. М. Достоевского. 

5-е изд. —  СПб.: Тип. брат. Пантелеевых, 1879. —  476 с.
Экземпляр пятого издания романа с правкой Д. для чтения на литературном вечере в 

зале Благородного собрания 14 декабря 1879 г. хранится в ОР ГРБ  (Шифр: 9 3 . 1. 1.1.). На ли­
сте, вплетенном перед титульным листом, надпись А. Г. Достоевской: «„Униженные и 
оскорбленные” с собственноручными поправками (с. 4 1 7 — 436) для прочтения на литератур­
ном вечере». На титульном листе штамп: «Музей памяти Ф. М. Достоевского». Опубл.: 
Я С С , 3, 4 8 3 - ^ 8 6 .

Текст издания 1879 г. имеет значительную стилистическую правку Д. См.: там же, 3 ,5 2 0 — 521. 

87.
Отечест(венные) записки, 1847, № 10. «Хозяйка». Отечественные записки. 

1847. № 12. «Хозяйка». —  I, 75.
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Достоевский Ф. М.
Хозяйка// ОЗ. 1847. № 10. Отд. I. С. 396—424; № 12. Отд. I. С. 381—414.
В П С С  ошибочно указано, что вторая часть «Хозяйки» печаталась в ОЗ, №1 1 .  Исправле­

но: Летопись. Т. I. С. 138— 139.
Ср.: раздел Периодические издания, № 16.

88.
Хозяйка. 1865. Изд. Стелловского. 

75 об.
I, 73 об. (Список книг: «Для Руссы»),

Достоевский Ф. М.
Хозяйка: Повесть в двух частях: Сочинение Ф. М. Достоевского. Вновь про­

смотренное самим автором издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  
СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1865 .—  106 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений (СПб., 1865. Т. I).

89.
I, 75.Отеч(ественные) записки. 1848. Том 57. Рассказ «Честный вор». ■

Достоевский Ф. М.
«Рассказы бывалого человека: (Из записок неизвестного)». I. Отставной; II. 

Честный вор // ОЗ. 1848. Т. 57. № 4. Отд. I. С. 286— 306.
Ср.: раздел Периодические издания, № 16.

90.
Честный Вор. —  I, 73 об. (Список книг: «Для Руссы»), 75.

Достоевский Ф. М.
Честный вор: (Из записок неизвестного) Ф. М. Достоевского. Вновь про­

смотренное самим автором издание. Изд. и собственность Ф. Стелловского. —  
СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1865 .—  24 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений (СПб., 1865. Т. I. С. 2 6 8 — 274).

91.
Отеч(ественные) Записки. 1848. Том 56. «Чужая жена».—  I, 75.

Достоевский Ф. М.
Чужая жена. (Уличная сцена) // ОЗ. 1848. Т. 56. № 1. Отд. VIII. С. 50— 58.

92.
Чужая жена. 1866. Изд. Стелловского.—  I, 75 об.

Достоевский Ф. М.
Чужая жена и муж под кроватью: (Происшествие необыкновенное). Ф. М. До­

стоевского. Новое, переделанное издание. Изд. и собственность Ф. Стелловско­
го .—  СПб.: Тип. Ф. Стелловского, 1866 .—  57 с.

Отд. ОТТ. из Полного собрания сочинений 1866 г. (Т. III. С. 133— 149), где текст повторя­
ет издание 1860 г., в котором были объединены рассказы «Чужая жена» и «Ревнивый муж». 
См.: Я С С , 2, 479 .

93.
Про украіньских казаків, татар та турків. —  II, 7.
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Драгоманов М. П.
Про украіньских козаків, татар та турків. Михаил Драгоманов. —  Киш: тип. 

Давиденко, 1876 .—  69 с.
Книга была послана Д. крупным деятелем украинской культуры, фольклористом 

М. П. Драгомановым (1 8 4 1 — 1895), откликнувшимся письмом от 26 сентября 1876 г. на 
июльско-августовский вы п у ск Д Я 5а 1 8 7 6 г. Обращаясь к Д , Драгоманов писал: «Последний 
№ Вашего „Дневника писателя” дает мне повод послать Вам две мои брошюры ( . . . )  Одна из 
них (речь идет о кн.: «Про украіньских козаків...». — И. Я.) относится к вопросу, о котором 
Вы не раз говорили горячо, —  а именно к вопросу о кровной связи русского народа с турец­
ко-славянскими делами. Если Вы дадите себе труд пробежать эту брошюрку, то увидите, 
что она на большую половину состоит из народных песен ( . . . )  сравнив которые с велико­
русскими о том же. Вы  несомненно увидите, что малорусскому народу этот вопрос ближе 
и понимается им более в народ (н о м ), чем государственном и религиозном смысле. Меж­
ду тем теперешняя агитация в пользу сербов ( . . . )  точно с умыслом обходит все значе­
ние украинских преданий и симпатий в деле сербско-турецком» (см.: Письмо М. П. Драго- 
манова к Ф. М. Достоевскому / Публ. В. Ф. Осмоловского // Вопр. рус. лит.: Межведомств, 
науч. сб. Черновицк. гос. ун-та. Львов. Вып. 1 (25). 1975. С. 127; в Летописи (т. III, 
С. 130) публикация не учтена). О реакции Д  на это письмо сведений не имеется. Сведения о 
второй книге, посланной Драгомановым, см. ниже, № 195. Драгомановым была написана 
биография Д. (См.: Пушкинский Дом: Статьи. Документы. Библиография. Л ., 1981. С. 220). 
Местонахождение рукописи на настоящий момент неизвестно.

94.
Кружковщина. Рассказы Незлобина. (Вы п). I— III .—  II, 5 об.; III, 2.

Дьяков А. А. (псевд. А. Незлобии, Житель).
Возможны следующие издания:

а. Кружковщина. «Наши лучшие люди —  гордость нации»: Рассказы
А. Незлобина с приложением статьи «Нигилизм и литературное развитие»: 
В 3 вы п .—  Одесса: Изд. П. Цитовича, 1879.

Вып. 1. Из записок социал-демократа. Фатальная жертва. —  [4], 153 с.
Вып. 2. Рассказы. —  [4], 155, 337 с.
Вып. 3. Нигилизм и литературное развитие. —  [2], 98 с.

б. То же. 2-е изд., доп. —  Одесса: Изд. Е. П. Роспопова, 1880. —  X, 498 с. 
(Перед, загл.: А. А. Дьякова (Жителя)).

В библиотеке Д. имелось, судя по характеру записи А. Г. Достоевской, первое издание 
(три выпуска) антинигилистических рассказов писателя, фельетониста А. А. Дьякова 
(1 8 4 5 — 1895). Его рассказы, по выражению В. П. Буренина, имели «успех скандала» {НВр. 
1879. 7 сентября). В  подготовительных материалах к Д П  за 1876 г. имеется запись, свиде­
тельствующая о знакомстве Д  с рассказом Незлобина «Кружок (из записок социал-демокра­
та)», возможно, известного писателю по отзыву о рассказе Вс. С. Соловьева (см.: ПСС, 24, 
75, 410).

95.
1. Евстафьев. Устная Народ(ная) Словесность —  I, 68 об.
2. Древняя русская литература П. Евстафьева —  II, 5.
3. Евстафьев. Классный Сборник Образц(ов). —  I, 68 об., II, 5, 21.
4. Классный сборник образцов рус(ской) нар (одной) поэзии Евстафьева. —  

III, 16.

Евстаф ьев П. В.
Древняя русская литература: (Допетровский период). Вып. 1. Устная народ­

ная словесность: Учебник для мужских и женских гимназий, институтов и учи­
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тельских семинарий / Сост. П. В. Евстафьев, преподаватель словесности в 
С.-Петербургском Николаевском Сиротском Институте. —  СПб.: Рус. худо­
жеств. тип. К. Эгера, 1877. —  250, IV с. Прил.: Классный сборник образцов рус­
ской народной поэзии: былин, песен, сказок и пословиц / Сост. П. В. Евстафь­
ев. —  СПб., 1877. —  203 с.

Имя известного педагога, автора ряда распространенных учебников П. В. Евстафьева 
(1831— ?) в произведениях и переписке Д. не упоминается.

96.
Сочинения Жуковского. Изд. 7-е. (Том 1— 5). —  III, 15 об., IV, 1.

Жуковский в. А.
Сочинения В. А. Жуковского: С приложением его писем, биографии и порт­

рета: В 6 т. 7-е изд., испр. и доп. / Под ред. П. А. Ефремова; гравировано акад. 
Пожалостиным.—  СПб.: Изд. И. И. Глазунова, 1878.

Т. 1. —  X X X V I, 526 с., 1 л. портр.
Т. 2. — VIII, 512 с.
Т. 3. —  VIII, 492 с.
Т. 4. —  [6], 443 с.
Т. 5. —  VIII, 570 с.
Т. 6. —  VIII, 688 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера отсутствует. А. М. До­
стоевский вспоминает, что В . А. Жуковский (1 7 8 3 — 1852) был излюбленным чтением в 
семье Достоевских {Достоевский А. М. Воспоминания. С. 70 , 71). Поэзию Жуковского Д  
знал превосходно. Писатель часто цитировал переводы и вольные переложения Жуковского 
из Шиллера, Гете, Байрона, Т. Грея. Из оригинальных произведений поэта в черновиках к 
«Идиоту» упоминается поэма «Двенадцать спящих дев». Д. назвал Жуковского в числе тех 
русских поэтов, которых следует включить в круг чтения подрастающего поколения. (См. 
письмо к неустановленному лицу от 19 декабря 1880 г. —  Я С С , 30^, 237). См. также: Трофи­
мов Е. Мир Жуковского в творческом осмыслении Достоевского: Статьи первая и вторая // 
Д. и мировая культура. № 9. С. 142— 149; № 10. С. 206— 215.

О знакомстве Д. с прозой Жуковского и его переводами см. также: Приложение, 1, 
с. 261.

97.
Избранные сцены у мир(овых) Судей. —  I, 70 об.

Избранные сцены у мировых судей в Петербурге и Москве. —  Пб. : [Тип. 
Куколь-Яснопольского], 1867 .—  [8], 209 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана дважды указана книга под названием: «Избранные сцены у 
мировых судей в Петербурге и Москве» (№ 138 и 4 08) без указания выходных данных.

98.
Иллюстрированный Альманах, 1848. Ползунков.—  I, 74.

Иллюстрированный альманах, изданный И. Панаевым и Н. Некрасовым. —  
СПб.: Тип. Э. Праца, 1848. —  [4], 116,136 с., 10 л. ил., фронт., 4 л. ил. в конце книги.

С. 50— 64: Ф. М. Достоевский, Ползунков. Текст сопровождается 3 рисунками П. А. Фе­
дотова и карикатурой Н. А. Степанова «Ф. М. Достоевский и А. А. Краевский». В Описаниях 
Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера отсутствует.

Историю издания «Иллюстрированного альманаха», отпечатанного в 1848 г. в качестве 
бесплатного приложения к Соер и не допущенного цензурой к распространению, см.: ПСС, 
2, 4 7 2 — 4 7 3 ; Летопись. Т. I. С. 139— 149. И. И. Панаевым была выдана в цензурный комитет
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расписка с обязательством не выпускать в свет ни одного печатного экземпляра «Иллюстри­
рованного альманаха», однако он указал, что не несет ответственности за те несколько эк­
земпляров, которые были им уже розданы. Среди них был и принадлежавший Д. экземпляр 
альманаха, ставшего библиографической редкостью.

99.
Календарь на 1876 г. Граж д(анина).—  I, 70 об.

Календарь на 1876 г. Изд. журн. Гр. — СПб.: Тип. кн. Оболенского, 1876. —  
163, 162 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует.

100.
Похождения Магона. —  I, 69 об.

Казн Л.
Похождения Магона, финикийского путешественника: Сочинение Леона 

Казна: В 2 ч. С 25 картинами и 5 политипажами в тексте. —  СПб.: Тип. Арн- 
гольда, 1877.

Ч. 1 .—  [4], 175 с.
Ч. 2 . —  138 с.

Исторический роман Л. Каэна (1 8 4 1 — 1900) в художественных произведениях, публици­
стике и письмах Д. не упоминается.

101.
1. Песни, собр(анные) Киреевским, вып. вып. Юый. —  67.
2. Восемнадцатый век в русских историч(еских) песнях. Наш век в русских 

историч(еских) песнях. —  II, 5 об., 20 об.

Киреевский П. В.
Возможны следующие издания:

а. Песни, собранные П. В. Киреевским: В 10 вып. Изд. Обществом любите­
лей Российской словесности. —  М.: Тип. А. Семена —  Унив. тип. (Катков и К°), 
1860— 1874.

Вып. 9. —  XV III век в русских исторических песнях после Петра Пер­
вого / Под ред. и с доп. П. А. Бессонова. —  1872. —  IV, [5], 344, С ХІХ с.

Вып. 10. —  Русь Петровская: Наш век в русских исторических песнях / 
Под ред. и с доп. П. Бессонова. —  1874. —  [4], 492, II с.

б. То же. 2-е изд., без изм.—  М.: Тип. П. Бахметьева, 1874.
Вып. 9. —  344, С ХІХ с.
Вып. 1 0 .—  [4], 492, II с.

О знакомстве Д  с изданием фольклориста, археографа П. В. Киреевского (1 8 0 8 — 1856) 
свидетельствует факт использования писателем строк из «Песни царицы» в «Бесах» именно 
по собранию Киреевского (вып. 8 ; см.: ПСС, 12, 357— 358). Д. резко отрицательно отнесся к 
примечаниям П. А . Бессонова (1 8 2 7 — 1898). «Читаю ( . . . )  „Наш век” Бессонова. Вислоухие 
примечания и объяснения Бессонова, который даже по-русски изъясняться не умеет, приво­
дят меня в бешенство на каждой странице» —  писал он А. Г. Достоевской 10 (22) июня 
1875 г. из Эмса (Я С С , 2 9 2 , По-видимому, эта книга была взята Д. с собой за границу.

102.
Древние Классики. Платон. —  I, 69 об.
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Коллинз (Collinz) К.
Платон в изложении Клифтона Коллинза / Пер. Ф. Резенера. —  СПб.: Изд.

В. Ковалевского, 1877. —  87 с. (Сб. древних классиков для русских читателей).
В книге английского писателя Клифтона Вильбрехема Коллинза (1 8 4 5 — ?) имелись гла­

вы: «Жизнь Платона», «Философы и софисты», «Сократ и его друзья», «Платоновы мифы», 
«Позднейший платонизм» и др.

Д. в подготовительных материалах к «Бесам» называет древнегреческого философа Пла­
тона (4 2 7 — 347 гг. до н. э.) среди таких «сильных» людей, как Рафаэль, Шекспир, Колумб и 
Галилей, который в одиночку «перерождает мир —  он не умирает» (Я С С , 11, 168). В оконча­
тельном тексте романа, излагая теорию Шигалева, Д. называет Платона среди устроителей 
различных социальных утопий (ПСС, 10, 311;  12, 212). Писатель также упоминает в своей 
публицистике сочинения Платона «Федр», «Федан», «Политика или Государство» и «Рес­
публика (Г  осударство)».

103.
Древние классики. Аристофан. —  I, 69 об.

Коллинз (Collinz) Л.
Аристофан в изложении Лукаса Коллинза / Пер. с англ. П. Вейнберга; под 

ред. проф. СПб. ун-та Н. И. Люгебиля.—  СПб.: В. Ковалевский, 1876 .—  4, 
211 с. (Сб. древних классиков для русских читателей).

Имя Аристофана и его произведения в художественных произведениях, публицистике и 
письмах Д  не упоминаются. Английские издания Лукаса Коллинза (1 8 1 7 — 1887) также не 
упомянуты в Я С С .

104.
Древние классики. Виргилий. —  I, 69 об.

Коллинз (Collinz) Л.
Вергилий в изложении Лукаса Коллинза /Пер. с англ, под ред. проф. СПб. 

ун-та И. Помяловского. —  СПб.: Изд. Ковалевского, 1876. —  VIII, 228 с. (Сб. 
древних классиков для русских читателей).

Д. цитирует «Энеиду» римского поэта Вергилия (70— 19 гг. до н. э.) в письме к М. М. До­
стоевскому от конца июня 1859 г. (Я С С , 2 8 j , 328 ); больше его имя в художественных произ­
ведениях, публицистике и письмах Д. не упоминается.

105.
Древние классики. Илиада. —  I, 69 об.

Коллинз (Collinz) Л.
Гомер. Илиада, в изложении Лукаса Коллинза / Пер. с англ. Ф. Резенера. —  

СПб.: Изд. В. Ковалевского, 1876. —  VIII, 189, [6] с. (Древние классики для рус­
ских читателей).

106.
Древние классики. Одиссея. —  I, 69 об.

Коллинз (Collinz) Л.
Гомер. Одиссея, в изложении Лукаса Коллинза / Пер. с англ. Ф. Резенера. —  

СПб.: Изд. В. Ковалевского, 1876. —  [4], 172 с. (Сб. древних классиков для рус­
ских читателей).

Изложение Л. Коллинзом «Одиссеи» в Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует.
В юношеском письме к брату от 1 июня 1840 г. Д. писал: «Гомер (баснословный человек, 

может быть, как Христос, воплощенный Богом и к нам посланный) может быть параллелью
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только Христу ( . . . )  Ведь в „Илиаде” Гомер дал всему древнему миру организацию и духов­
ной, и земной жизни, совершенно в такой же силе, как Христос новому» (Я С С , 28 169). Д.
восхищался статьями П. А. Лавровского {ОЗ. 1849. № 3. С. 1— 58) и Б. И. Ордынского 
(там же. № 8 . С. 1— 36), которые опровергали теорию немецкого филолога Ф.-А. Вольфа 
(1 7 5 9 — 1824), отвергавшего существование Гомера и признававшего «Илиаду» и «Одиссею» 
сборниками стихов разных лиц (см.: Я С С , 2 8 1, 159; 4 4 8 — 449). В  1860-е гг. в статье 
«Г-н — бов и вопрос об искусстве» Д. говорит об «Илиаде» Гомера как о лучшем произведе­
нии искусства, принесшем и до сих пор приносящем человечеству «массу пользы», как об 
эпопее «такой мощной, полной жизни, такого высокого момента народной жизни, что и в 
наше время она может своей вековечной гармонией» «слишком решительно подействовать 
на душу» (Я С С , 18, 77 , 95— 96). Герои произведений Гомера упоминаются в «Неточке Не­
звановой», «Братьях Карамазовых», Д Я  збг 1876 г., Д П  за 1877 г. и публицистике Д. Внуча­
тый племянник Д  С. А. Иванов вспоминал, что его отцу по наследству досталось шестнадцать 
книг из библиотеки Д , среди них бьш «объемистый том в старинном переплете: „Илиада” Гомера. 
Пер. Н. Гнедича. 1829 год ( ...)  С благоговением листаю белые с „лохматинкой” страницы. Еще 
бы —  сам Достоевский когда-то вчитывался в эти строки, трогал переплет...» (газ. «Иртыш». Се­
мипалатинск, 1981, 25 марта). См.: Мшіьчукова Т Г . Достоевский и Гомер (к постановке пробле­
мы) // Новые аспекты в изучении Достоевского. Петрозаводск, 1994. С. 29— 40.

107.
Древние классики. Эсхил. —  I, 69.

Коллинз (Collinz) Л.
Эсхил, в изложении Лукаса Коллинза / Пер. П. Вейнберга. СПб.: В. Ковалев­

ский, 1877. [4], 233 с. (Сб. древних классиков для русских читателей).
Произведения древнегреческого поэта-трагика Эсхила (5 2 5 — 465 гг. до н. э.) были близ­

ки Д  постановкой общемировых вопросов: добро и зло, тема отцеубийства, борьба поколе­
ний, враждующие братья и т. д. Однако в художественных произведениях, публицистике и 
переписке Д  имя Эсхила, как и книга Л. Коллинза, не упоминаются.

108.
1. Сырокомля. —  I, 72 об.
2. Избранные стихотворения Кондратовича. —  II. 4; II. 21 об.
3. Избранные стихотворения Сырокомли. 1879. —  III, 14 об.

Кондратович (Kondratowicz) Л. (псевд. Сырокомля (Syrokomla) В.).
Избранные стихотворения Людвига Кондратовича (Владислава Сырокомли) 

в переводах Л. И. Пальмина, Д. Д. Минаева, М. П. Петровского, Л. Мея, П. Вейн­
берга и др. —  М.: Изд. В. М. Лаврова и В. А. Федотова, 1879. — VIII, 462 с.

Книга польского поэта Л. Кондратовича (1 8 2 3 — 1862) названа А. Г. Достоевской в разде­
ле «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 21 об.). В  художественных произведени­
ях, публицистике и письмах Д. упоминаний Кондратовича не имеется.

109.
Крестные календари А. Гатцука. 1876, 77, 78, 79, 8 0 .—  II, 9 об.

Крестный календарь: Ежегодное издание. Изд. в Москве с 1866 г. / Изд. и 
ред. А. А. Гатцук.

Крестный календарь на 1876. —  М.: Тип. Родзевича и Кудрявцевой. —  48 с., 
1 л. карт.

Крестный календарь на 1877 г. С рис. Тип. Гатцука. —  48 с., 1 л. карт. 
То же: на 1878 г. —  47 с.: ил.
То же: на 1879 г. —  52 с.: ил.
То же: на 1880 г. —  48 с.: ил.
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Дешевый иллюстрированный календарь, издаваемый московским публицистом 
А. А. Гатцуком (1 8 3 2 — 1891), был чрезвычайно популярен, расходился тиражом более 100 
тысяч. Печатались сведения о народной медицине, метрологии, русской истории, агиогра­
фии (см.; Либрович С. Ф. На книжном посту. П г.; М ., 1916. С. 2 40— 243). Среди различных 
материалов светского и религиозного характера, публиковавшихся в «Календаре», внимание 
Д  могли привлечь «Жития святых» и, в частности, «Житие святителя Тихона Задонского», 
личность и учение которого получили художественное преломление в творчестве писателя. 
Об этом см.: Тарасова Н А . Неизвестный источник «Дневника писателя» 1876 г. и «Братьев 
Карамазовых» // Д. и мировая культура. № 16. С. 2 15— 221. В рецензии в Гр  отмечалось, что 
«добросовестно составленный календарь нравится публике» {Гр. 1873. 17 дек. С. 1379). Д. 
упоминает «Крестные календари» Гатцука в наборной рукописи к главе «Ряженый» в Д П  за 
1873 г. {ПСС, 21 , 328) и в «Братьях Карамазовых» {ПСС, 15, 75) как образчик изданий все­
возможных научно-популярных сведений. С 1875 г. как прибавление к «Крестному календа­
рю» стала издаваться «Газета А. Гатцука». Д. упоминает Гатцука, заходившего к нему в гос­
тиницу, как депутата от своей газеты на Пушкинском празднике 1880 г. (см.: ПСС, 3 0 j , 164). 
В Списке II. А. Г. Достоевская относит календари в раздел «с надписью».

110.
Басни И. А. Крылова. —  IV, 1.

Крылов И. А.
Возможны следующие издания:

а. Басни И. А. Крылова: В 9 кн. Изд. автора. —  СПб.: В тип. Воен.-учебн. за­
ведений, 1843. —  326, VIII с. (На обл.: Приношение на память об Иване Андрее­
виче. По его желанию. —  СПб., 1844. 9 ноября 3/4 8-го утра).

Последнее издание, редактированное самим Крыловым (1 7 6 9 — 1844), содержит 197 ба­
сен, входивших в дальнейшем без изменений текста и порядка расположения в большинство 
последующих изданий.

б. Басни И. А. Крылова: В 9 кн. С биогр., написанною П. А. Плетневым (на 
ТИТ. л. ошибочно: И. А. Плетнев. —  Ред.), и с объяснительным словарем: Рис. 
акад. К. Трутовского. 8-е полн. изд. [Изд. Э. И. Веймара и Ю. А. Юнгмейст- 
ра]. —  СПб.: Тип. Гогенфельдена и К°, 1864. —  [4], LXIV, 275, [4] с.: ил. (На 
обл. дата 1863).

Содержит: 197 басен и 67 ил.

в. То же. 20-е изд. —  СПб.: П. А. Егоров, 1880. —  [6], X X I, [3], IV, 272 с.
Какое именно из переизданий басен было у Д ., установить не представляется возмож­

ным. Скорее всего, у Д  имелось издание, иллюстрированное его товарищем по Инженерно­
му училищу К. А. Трутовским.

В своих художественных произведениях и публицистике Д. многократно цитирует басни 
Крылова (см.: ПСС, ЗО2 , 2 4 3 — 244). В  статье «Книжность и грамотность. Статья 2» , полеми­
зируя с Н. Ф. Щербиной, писатель вступается за жанр басни: «...народ понимает, что такое 
басня ( . . . )  Да разве басня-то не из народа вышла? Народ разберет, что это форма искусства» 
(Я С С , 19, 37). В Д П  за 1881 г. раздел II главы второй озаглавлен: «Старая басня Крылова об 
одной свинье», где Д. приводит в подтверждение своих размышлений «об оздоровлении кор­
ней» почти полностью «одну маленькую, очень хорошенькую басенку Крылова, должно 
быть, всеми теперь забытую, ибо до Крылова ли в наш теперешний и мятущийся век?» 
(Я С С , 27, 31 , 243). (Речь идет о басне «Свинья под дубом». 1825).

Ксенофонт. См.. Грант А.

111.
1. Аристократия Гости(ного) Двора. Морского.—  I, 71 об.
2. Аристократия Гостиного Двора, Н. Морского. —  II, 5.
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Лебедев Н. К. (псевд. Н. Морской).
Аристократия Гостиного двора: Картины нравов Н. Морского. —  СПб.: Изд. 

А. С. Суворина, 1879 .—  [6], 365 с.
Д. сочувственно отзывался о творчестве Н. К. Лебедева (1845  или 1846— 1888). В  письме 

к В. Ф. Пуцыковичу от 29  августа 1878 г. он спрашивал: «Кто такой Н. Морской, печатаю­
щий в „Новом времени” роман: „Аристократия Гостиного двора” ( . . . )  Прелестная вещица, 
хотя и с шаржем» (Я С С , 3 0 j, 43 — 44). Еще раньше в «Записной тетради» 1875— 1876 гг. Д. 
пометил: «N B. Прочесть очерк Лебедева в „Новом времени”» (ПСС, 24 , 229). Эта запись в 
Я С С  не прокомментирована. Лебедев в письме к А. С. Суворину от 10 июля 1880 г. сообща­
ет об отзыве Д. на его роман «Купленное счастье»: «Ф. М. Достоевский хвалит некоторые 
сцены, а об одной говорит, что был бы доволен, если бы сам написал так» (ЛН. Т. 8 6 . С. 510). 
В августе 1880 г. Лебедев обращался кД . с письменной просьбой о рекомендации этого ро­
мана в издательство А. Ф. Маркса: «Быть может, сами не зная того, вы однажды лестным от­
зывом своим о моем романе „Аристократия Гостиного двора”, сделанном вами А. С. Суво­
рину, обеспечили мне целый год существования» (там же. С. 511). По сведениям Л. Р. Лан­
ского, «титульный лист этой книги „Аристократия Гостиного двора” (как и нескольких 
других книг Морского с дарственными надписями автора) сохранились среди бумаг Досто­
евского (вероятно, они были вырезаны из книг А. Г. Достоевской)» (см. там же). Местона­
хождение этих экземпляров книг Лебедева не установлено. О знакомстве Д. с Лебедевым 
см.: Александров М. А. Ф. М. Достоевский в воспоминаниях типографского наборщика // PC. 
1892. № 5. С. 327— 329 ; ср.: Белов. Д. и его окружение. Т. I. С. 4 6 7 — 468.

112.
1. Лермонтов, полн(ое) собр(ание), 2 тома, перепл(ет).
2. Сочинения Лермонтова. Том I. Том II, 1873.—  II, 20.
3. Полное собрание Соч(инений) Лермонтова.—  IV, 1.

I, 66.

Лермонтов М. Ю.
Сочинения Лермонтова с портретом его, двумя снимками с почерка и ста­

тьею о Лермонтове А. Н. Пыпина: В 2 т. 3-е изд., вновь сверенное с рукописями, 
испр. и доп. / Под ред. П. А. Ефремова. —  СПб.: Изд. И. И. Глазунова, 1873.

Т. 1. —  ХСѴІ, 404 с.; прил.: 1 л. портр. и 2 факсим.
Т. 2. —  VII, 508 с.

Наличие в библиотеке Д  издания сочинений Лермонтова 1873 г. устанавливается на 
основании указания А. Г. Достоевской: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 20). 
В Описаниях Л.П.Гроссмана имя Лермонтова пропущено, однако в статье «Библиотека До­
стоевского» (глава III «Русские писатели») исследователь отводит ему целый раздел и назы­
вает Лермонтова в ряду основных «духовных спутников» Д. {Гроссман. Библиотека. С. 79—  
82).

113.
Перевод 18 стихотворений, сообщ(енных) Боденштедтом.—  II. 7. 

Лермонтов М. Ю.
Перевод 18 стихотворений М. Ю. Лермонтова, сообщенных на немецком 

языке Фр. Боденштедтом: [Пер. П. А. Висковатый].—  Дерпт: Г. Лаакман,
1880. —  25 с.

Немецкий поэт и переводчик Ф. Боденштедт (Bodenstedt; 1819— 1892) в двухтомном из­
дании своих переводов из Лермонтова (М. Lennontoff’s poetischer Nachlass. Berlin, 1852) по­
местил переводы 19 стихотворений Лермонтова, оригиналы которых неизвестны. В РСт 
(1879 . № 10) были опубликованы обратные переводы 18 из них. Затем стихотворения вышли 
отдельной брошюрой. Исследователи склонны считать стихотворения вариациями Боден- 
штедта на лермонтовские темы (см.: Лермонтовская энциклопедия / Гл. ред. В. А. Мануйлов. 
М ., 1981. С. 6 6 ). Однако переводчик на русский язык стихотворений Лермонтова, исследова­
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тель творчества поэта, знакомый с Д  с 1860-х гг., П. А. Висковатов (Висковатый; 1842—  
1905) был уверен в подлинности стихов Лермонтова, В послесловии к сборнику своих пере­
водов он писал: «Заподозрить Боденштедта в том, что он сочинил эти пиесы, уступая увлече­
нию поэта, трудно. Боденштедт перевел не только все лучшие произведения Лермонтова, но 
и многие из юношеских его произведений и всюду точно придерживался духу и содержа­
нию. Требовать от переводчика поэтических произведений, передаваемых в стихотворной 
же форме, подстрочного перевода, конечно, невозможно. Всех произведений, больших и ма­
лых, Боденштедт перевел более 70-ти на 600  страницах своего издания. Предлагаемые пиесы 
занимают всего 12 страничек (II том, стр. 27— 32 и 2 72— 278), причем многие из них содер­
жат по четыре или шести строчек. Когда ознакомишься с добросовестностью немецкого пе­
ревода, то на счет принадлежности Лермонтову стихотворений не остается никакого сомне­
ния» (с. 22).

В  Библиотеке И РЛИ  хранится экземпляр брошюры, подаренной Висковатовым в Лер­
монтовский музей Николаевского кавалерийского училиша, с дарственной надписью. В  
Списке II А. Г. Достоевской книга отнесена к разделу «Брошюры и мелкие статьи с надпися­
ми». Можно предположить, что она была преподнесена Д. Висковатовым как депутатом от 
Дерптского университета на Пушкинском празднике в Москве в мае 1880 г. при встрече. Пи­
сатель сообщал жене в письме от 30— 31 мая 1880 г.: «...после обеда пришел Висковатов, 
изъяснялся в любви...» (77СС, 3 0 j , 171). Об отношении Д  к Висковатову см.: Белов. Д. и его  
окружение. Т. I. С. 50.

Внимание к личности и творчеству Лермонтова прослеживается на протяжении всего 
жизненного пути Д. Отношение его к поэту было сложным, а подчас противоречивым. Воз­
действие Лермонтова ощутимо уже в ранних произведениях Д :  в «Хозяйке», «Белых ночах», 
«Петербургской летописи». В 1860-е гг. во «Введении» к «Ряду статей о русской литерату­
ре» он писал о «байронизме», «мрачной», «насмешливой» поэзии Лермонтова: «Сколько он 
написал нам превосходных стихов ( . . . )  Он проклинал и мучился, и вправду мучился. Он 
мстил и прощал, он писал и хохотал —  был великодушен и смешон. Он любил нашептывать 
странные сказки ( . . . )  Он рассказывал нам свою жизнь, свои любовные проделки: вообще он 
нас как будто мистифировал; не то говорит серьезно, не то смеется над нами ( . . . )  Мы долго 
следили за ним, но наконец он где-то погиб —  бесцельно, капризно и даже смешно. Но мы 
не смеялись» (Я С С , 18, 59). Характеристику Печорина, который, как и сам Лермонтов, стал 
отчасти прообразом «подпольного человека», Д. дает в записях к «Подростку» и в январском 
выпуске Д Я  за 1876 г. (ПСС, 16, 2 3 8 ; 22 , 39— 40, 183— 184, 340). Говоря о месте Пушкина, 
Лермонтова и Некрасова в русской литературе, Д. заключает: «Повторяю, остался бы Лер­
монтов жить, и мы бы имели великого поэта, тоже признавшего правду народную, а может 
быть, и истинного „печальника горя народного''» {ПСС, 26 , 118). Особенно часто цитируется 
Лермонтов в «Идиоте» («Бородино», «Герой нашего времени», «Маскарад», «Сон»), не раз 
Д. обрашается к оценке «Песни про царя Ивана Васильевича...», в которой для писателя ва­
жен поворот Лермонтова к народу.

Д. рекомендует Лермонтова в списке книг, обязательных для чтения молодого поколе­
ния (Я С С , 30|, 170, 237 ). См. также: Гиголов М. И. Лермонтовские мотивы в творчестве До­
стоевского / / Д. Материалы и исследования. Т. 6. С. 64— 72; Аллен Л. «Герой нашего време­
ни» в художественном восприятии Достоевского // Этюды о русской литературе. Л., 1989. 
С. 35— 46 ; Туниманов В. А. Достоевский // Лермонтовская энциклопедия / Гл. ред. В . А. М а­
нуйлов. М ., 1981. С. 143— 144.

114.
Владычный Суд, Лескова. —  II, 9, 22.

Лесков Н. С.
Возможны следующие издания:

а. Владычный суд: Быль. (Из неизданных воспоминаний). Pendant к рассказу «На 
краю света» Н. Лескова. — СПб.: Тип. Духов, журн. «Странник», 1877. —  [4], 84 с.

б. То же. СПб.: кн. В. В. Оболенский, 1878 .—  145 с.
Издание упомянуто А. Г. Достоевской в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» 

{Список II, 22), а также отнесено к разделу книг «с надписями».
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115.
Три праведника и один Шерамур. —  II, 6.

Лесков Н. С.
Три праведника и один Шерамур: Рассказы Н. С. Лескова.—  СПб.: Тип. 

А. С. Суворина. 1880. —  240 с.
Личные и творческие отношения Д  с Лесковым (1 8 3 1 — 1895) были сложными. В 1865 г. 

повесть Лескова «Леди Макбет Мценского уезда» была сочувственно поддержана Д  и опуб­
ликована в Эп. Резкость взаимооценок писателей становится очевидной с 1869 г., в письмах 
начала 1870-х гг. Отрицательно отнесся Лесков к роману «Идиот» (см.: Я С С , 9, 4 1 5 ), а Д  —  
к роману Лескова «На ножах». Полемика с Лесковым в 1873 г. отражена в Д П  за 1873 г. в 
главах «Смятенный вид» и «Ряженый» {ПСС, 21 , 54— 59, 77— 90). Отзывы о произведениях, 
упоминания и цитирования Д  Лескова см.: ПСС, ЗО2 , 253 . Подробнее об истории творческих 
и личных взаимоотношений писателей см.: Виноградов В. В. Достоевский и Лесков. (70-е  
годы X IX  века) // Виноградов В . В. Избранные труды: Поэтика русской литературы. М ., 
1976. С. 63— 84; Пульхритудова Е. М. Достоевский и Лесков // Достоевский и русские писа­
тели. М. 1971. С. 87— 138; Казари Р. Купеческий дом: историческая действительность и 
символ у Достоевского и Лескова // Д. Материалы и исследования. Т. 8. С. 87— 92; Богаев­
ская К. П. Н. С. Лесков о Достоевском (1880-е  годы) IIЛН. 1973. Т. 86. С. 606— 620 ; Евдоки­
мова О. Диалог Н. С. Лескова с Л. Н. Толстым и Ф. М. Достоевским. (Рассказ Лескова «По 
поводу „Крейцеровой сонаты”» как образ памяти писателя) ИД. и мировая культура. № 13. 
С. 95— 110.

116.
Натан Мудрый, Лессинга. —  I, 68 об.; II, 19 об.
Натан Мудрый Лессинга. 1875. —  III, 14.

Лессинг (Lessing) Г . Э.
Натан Мудрый: Драматическое сочинение Готгольда Лессинга / Пер. с нем. 

Виктора Крылова. С ист. очерком, примеч. к тексту пер. и библиогр. указ. —  
СПб.: Тип. М. Стасюлевича, 1875. —  [8], [2], 216 с., 1 л. портр. Прил.: Библио­
графический указатель, отд. паг. —  16 с.

Указано А. Г . Достоевской в разделе: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 19 
об.). О знакомстве Д. с трактатом знаменитого немецкого писателя Лессинга (1 7 2 9 — 1781) 
«Лаокоон, или О границах живописи и поэзии» см.: Я С С , 19, 329 . Драма «Натан Мудрый» в 
художественных произведениях, публицистике и письмах Д  не упоминается.

117.
Александр Иванович Селин. —  II, 7.

Линниченко А. И.
* Александр Иванович Селин: Некролог и речи, произнесенные над его гро­

бом. —  Киев: Тип. И. И. Завадского, 1877. —  34 с. (Из [Киевских] Унив. изв.
1877. № 4).

Экземпляр брошюры, составленной историком литературы, профессором Киевского 
университета А. И.^ Линниченко (1 8 2 2 — 1888), из библиотеки Д. хранится в Библиотеке 
Я Р Л Я (Ш и ф р: Бр. ). Книга была послана Д. горячей поклонницей профессора А. И. Сели­
на М. И. Марлевской. На обороте обложки книги —  ее стихотворение, посвященное Селину, 
и письмо к Д .:

«На утре дней моих 
Он был мой светлый Гений,
Тот дух добра, любви и Красоты,
Что душу мне умел возвысить 
И сердце остеречь —  духовной пустоты.
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Всю  жизнь старалась я хранить 
Его святое вдохновенье, —
Тот луч небесный на земле,
Что с жизнью нас мирит 
И райские дарует наслажденья.

Когда ж узнала жизнь и доля 
Несчастьем стала угрожать..'.
Когда в борьбе страстей 
Чуть не сломилась воля...
Он, друг, явился поддержать.
Теперь же на закате дней 
Опять его я вижу 
И слышу речи полные души,
И прошлого встают виденья 
Так живо, будто не прошли.

И он опять душой овладевает.
Опять жизнь новую дарит.
С людьми, с судьбою примиряет,
И на земле святее чувства нет.
Как то, что для него горит!

Из прилагаемых стихов Вы  поймете, что я была много, нравственно обязана А. И. Сели­
ну; душевный образ которого слабо воспроизведен в его Некрологе, который посылаю Вам в 
признательность за Ваше внимание. А главное, энтузиазм, вызванный его смертью, как бы 
пот}ос... все замолчало, даже о стипендии, для составления которой и продавались эти Не­
крологи и портреты его. Мне это ужасно больно, и я хотела своим слабым словом как бы 
возбудить уснувший интерес к памяти этого идеала человека; вот почему и решилась обра­
титься к Вам, так как из сочинений Ваших, которые всегда читаю с восторгом, ясно видела, 
что Вас более всего интересует психический анализ. Я пошлю свою рукопись в журнал „Рус­
ская старина”, так как там были печатаны воспоминания Пассек о Герцене, а Селин был же­
нат на родной сестре жены Герцена. С грустью прочла о прекращении Вашего Дневника» 
(публикуется впервые).

Заслуженный профессор Киевского университета по кафедре русской словесности
А. И. Селин (1 8 1 6 — 1877) обращался в январе 1876 г. к Д. с письмом, где излагал основные 
положения своей докторской диссертации «О драматической поэзии в России, преимущест­
венно о комедии, до Грибоедова включительно», созвучные, по его мнению, взглядам писа­
теля (РГБ. Ф. 93. II. 8 . 8 6 ). В  июльско-августовском и сентябрьском выпусках Д Я з «  1876 г. 
Д. собирался полемизировать с Селиным и сделал ряд заметок в записной тетради (см.: Я С С , 
24 , 227 , 229 , 232  и др.). Селин в конце упомянутого письма обещал выслать Д. свои печатные 
труды по истории русской литературы, что и сделал: см. ниже: с. 87— 88, № 170, 171.

118.
Жизнь и труды Ломоносова, Любимова. —  I, 68 об.

Любимов Н. А.
Жизнь и труды Ломоносова, с приложением его портрета, исполненного ге- 

лиотипиею. Н. А. Любимова. Ч. 1. —  М.: В Унив. тип. (Катков и К°), 1872. —  
191 с. (Лицей Цесаревича Николая).

Знакомство Д. с известным профессором физики, публицистом Любимовым (1 8 3 0 —  
1897) как с соредактором М. Н. Каткова по РВ относится к 1866 г. В  сохранившихся 34 пись­
мах Д. к Любимову и в 13 ответных письмах отражена история печатания в журнале РВ 
«Преступления и наказания», «Бесов» и «Братьев Карамазовых». Наличие в библиотеке Д  
книги Любимова свидетельствует, что их отношения не ограничивались лишь деловыми 
связями, а касались также научных интересов ученого (см.: Научные и литературные труды 
проф. Н. А. Любимова. 1853— 1895. СПб., 1896).
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ще; II. Начало Восточного вопроса: взятие турецким султаном Магометом И 
Константинополя. Москва —  третий Рим. Первые наступательные действия 
России на мусульман.—  СПб.: Тип. и хромолитогр. А. Траншеля, 1877. [2], 
79 с.

В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера указана журнальная публикация рас­
сказов Майкова (Заря. 1869. № 8), которая включала следующие рассказы: «Взятие турец­
ким султаном Магометом II Константинополя», «Москва —  3-й Рим», «Покорение при царе 
всея Руси Иване Васильевиче Грозном мусульманских царств: Казанского, Астраханского и 
Сибирского». В Списке II А. Г . Достоевская относит книгу в раздел «с надписями».

Д. познакомился с Майковым в 1846 г. у Белинского, теснее они сошлись в кружке 
братьев Бекетовых, став ближайшими друзьями. Д. часто бывал в доме Майкова, где проис­
ходили встречи любителей искусства и литературы. В 1847 г. в фельетоне «Петербургская 
летопись» Д  приводит близкие ему по духу как «напев русской унылой песни» строки из 
были Майкова «Две судьбы» (ПСС, 18, 23). Д. предложил Майкову как посетителю «пят­
ниц» М. В . Петрашевского и кружка С. Ф. Дурова вступить в тайное общество с целью «про­
извести переворот в России» (Я С С , 18, 191— 195). Одно из первых писем Д. из Семипала­
тинска обращено к Майкову. Здесь Д  изложил свои взгляды на «роль России, благородной 
великой России, святой нашей матери», поддержав патриотическое чувство, выраженное 
Майковым в поэме «Клермонтский собор» (Я С С , 28|, 208). Темы, затронутые в этом письме 
к другу, развиты Д  в «Ряде статей о русской литературе» (Я С С , 18, 41 — 70). В  
1861— 1864 гг. Майков опубликовал во Вр и Эп «Легенду об испанской инквизиции» {Вр. 
1861. № 1) и ряд небольших стихотворений. Д. живо интересовался творчеством Майкова. О 
духовной близости писателей свидетельствует общность их взглядов на русский народ. Д. с 
нетерпением ожидал появления в печати «Слова о полку Игореве» в переводе Майкова, его 
переложения «Апокалипсиса» (Я С С , 2 8 2 , 259 , 282). В  письме к Н. А . Любимову от 16 ноября 
1866 г. Д. писал: «А . Н. Майков написал драматическую сцену, в стихах, листа в полтора пе­
чатных ( . . . )  Это произведение можно назвать, безо всякого колебания, chef d’oeuvr’oM из все­
го того, что он написал. Оно называется „Странник”. Три лица. Все трое раскольники-бегу­
ны. Еще в первый раз в нашей поэзии берется тема из раскольничьего быта. Как это ново и 
как это эффектно! И какая сила поэзии ( . . . )  Во всяком случае —  это богатое приобретение в 
нашей поэзии» (Я С С , 2 8 2 , 170— 171). С 1867 по 1871 г. Майков —  основной корреспондент 
Д ,  посредник в его литературных делах. К концу жизни Д. дружеские семейные отношения 
писателей несколько охладели.

Свод литературы о творческих взаимоотношениях Д. и Майкова см. во вступительной 
статье и комментариях Н. Т. Ашимбаевой к публикации писем Майкова к Д. в сб.: Памят­
ники культуры: Новые открытия. Ежегодник. 1981. М ., 1984. С. 63— 98. См. также: Битюго- 
ва И. Л. К переписке Достоевского с А. Н. Майковым (уточнение к комментарию: неизвест­
ные автографы стихотворений А. Н. Майкова) // Д. Материалы и исследования. Т. 9. 
С. 2 5 4 —  25 6 ; Гачева А. Г. Ф. М. Достоевский, Ф. И. Тютчев, А. Н. Майков (Идейный диа­
лог) // Д. и мировая культура. № 16. С. 9— 50.

122.
Четверть века назад, Маркевича. —  I, 72 об.

Маркевич Б. М.
Четверть века назад: Правдивая история, сочинение Б. М. Маркевича. Изд. 

пересмотренное и значительно дополненное автором: В 2 ч .—  М., 1879.
Ч. 1. —  447 с.
Ч. 2. —  348 с.

С писателем и публицистом Б. М. Маркевичем (1 8 2 2 — 1884) Д. был знаком с конца 
1860-х  гг. Отзывы его об антинигилистических романах Маркевича неизвестны. Его имя 
упомянуто лишь в письме писателя к жене от 9 ноября 1878 г., когда Д  вел в Москве перего­
воры с М. Н. Катковым о напечатании в РВ своего нового романа «Братья Карамазовы», а 
Маркевич, постоянный сотрудник журнала, близкий позиции Каткова, печатал здесь в этом 
году именно роман «Четверть века назад» {РВ. 1878. № 4, 6— 8 , 10— 12). В  1880 г. Маркевич

68



публиковал в РВ роман «Перелом», и от времени доставления им в журнал новых глав рома­
на зависела часто публикация «Братьев Карамазовых» (см.: ПСС, 3 0 1 6 6 — 167, 176). О со­
звучии прозвища Маркевича —  «Бобошка» —  и заглавия рассказа Д  «Бобок» см.: Я С С , 21, 
4 04— 405 . В письме Маркевича к К. Н. Леонтьеву от 16 августа 1880 г. приводится его отзыв 
о пушкинской речи Д ,  которую он рассматривает как компромисс писателя между «еван­
гельской почвой» и «реальной истиной» (Л Я . Т. 8 6 . С. 514). Маркевич присутствовал при 
кончине Д  и описал ее в МВед (1881 . № 32. 1 февраля). А. Г. Достоевская отметила недосто­
верность приведенных им сведений {Достоевская. Воспоминания. С. 379).

123.
Твердость характера, Марьина. —  I, 72.

Марьин В.
Твердость характера: Роман из современной жизни с событиями последней 

войны 1876— 1877 гг.: В 3 ч.: Сочинение В. Марьина. —  СПб.: Тип. А. А. Кра- 
евского, 1879. —  440 с.

Имя В. Марьина и его роман Д  в художественных произведениях, публицистике и пись­
мах не упоминает. В биографическом словаре Русские писатели сведения о В. Марьине от­
сутствуют.

124.
Сочинения Мея. I, 69 об.

Мей Л. А.
Сочинения Л. А. Мея: В 3 т. —  СПб.: Изд. гр. Г. А. Кушелева-Безбородко, 

1862— 1863.
. Т. 1. Драматические произведения. 1862.—  580 с.

Т. 2. Лирические стихотворения. 1862.—  350, [2] с.
Т. 3. Лирические стихотворения. 1863.—  642, VIII с.

В библиотеке Д  было именно это издание «Сочинений» поэта и драматурга Л. А. Мея 
(1 8 2 2 — 1862), о чем свидетельствует нумерация книг в Списке І А ,  Г. Достоевской. Интерес 
к творчеству Мея у Д  определился в начале 1860-х гг., возможно под влиянием А. А. Гри­
горьева, одного из ближайших друзей поэта. Осенью 1860 г. Мей становится членом кружка 
братьев Достоевских {Летопись. Т. I. С. 536). Стихотворения Мея печатались в журнале Вр. 
(1861 . № 2, 3, 5). Д. интересовался мнением А. Н. Плещеева о драме Мея «Псковитянка» 
(см.: Я С С , 2 8 2 , 500). Писатели встречались на литературных вечерах журналов Св и РСл 
(см.: Я С С , 9, 386 ; 18, 207). В  1861 г. Д  принимал участие в обсуждении статьи Добролюбова 
«Стихотворения Л. Мея» (см.: Я С С , 18, 262).

125.
Киевская сказка про деда неурожайку —  II, 7 об.

Менчиц В. А.
* Киевская сказка про деда Неурожайка и бабусю Недоимку: Посвящается 

милым моим землякам / Труд и издание киевского книгопродавца Влад. А. Мен- 
чица.—  Киев: Тип. Е. Я. Федорова, 1876 .—  30 с.

Книга хранится в Библиотеке ИРЛИ  (шифр Бр. |j). На обороте титульного листа авто­
граф: «Многоуважаемому писателю, г-ну Достоевскому, от автора. 9 октября 1876. СПб.»  
(публикуется впервые). Факт получения Д. книги в Летописи не отмечен. В Я С С  издание
В. А. Менчица не упоминается.

126.
В улику времени. I, 72 об., II, 22 об.
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Мещерский В. П.
Возможны следующие издания:

а. В  улику времени. Кн. В. Мещерского.—  СПб.: Тип. А. М. Котомина,
1879 .—  [2], X , 287 с.

б. Тоже. 2-е изд., испр. и доп. — СПб., 1879. [Наобл.: 1880]. —  [4], X , 308 с.
Упомянута А. Г. Достоевской в списке: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским». Роман при­

слан Д  автором с сопроводительным рождественским письмом от 25 декабря 1879 г. (см.: 
Летопись. Т. III. С. 360).

127.
Граф Обезьянинов. I, 72 об.

Мещерский В. П.
Граф Обезьянинов на новом месте: Фантастический этюд в пяти частях, про­

должение сочинения «Один из наших Бисмарков» кн. В. Мещерского. —  СПб.: 
Тип. А. М. Котомина, 1879.

Ч. Г  —  237 с.
Ч. 2. —  259 с.
Ч. 3 .—  268 с.
Ч. 4. —  324 с.
Ч. 5. —  254 с.

Роман Мещерского «Граф Обезьянинов» был прислан Д  автором с сопроводительным 
рождественским письмом от 25 декабря 1879 г. (см.: Летопись. Т. III. С. 360).

128.
Женщины бол(ьшого) Света, 3 тома. —  I, 68 об.

Мещерский В. П.
Возможны следующие издания:

а. Женщины из Петербургского большого света: Оригинальный роман в 
трех частях К. В. М. —  СПб.: Тип. и хромолитогр. А. Траншеля, 1874.

Ч. 1. —  450 с.
Ч. 2. —  492 с.
Ч. 3 .— X, 480 с.

б. То же. В 2 ч. 2-е изд. —  СПб.: Тип. В. Тушнова, 1875.
в. То же. В 3 ч. 3-е изд. —  СПб.: Изд. М. О. Вольфа, 1875.
г. То же. В 3 ч. 4-е изд. —  СПб.: Тип. А. М. Котомина, 1879.
Роман впервые частично печатался на страницах Гр, редактируемого Д  (1 8 7 3 , № 4 8 —

52; 1874, № 1— 6, 8— 10, 12, 15— 18, 20— 35, 37, 44 , 46 , 47).

129.
Один из наших Бисмарков. —  I, 67.

Мещерский В. П.
Возможны следующие издания:

а. Один из наших Бисмарков: Фантастический роман в трех частях кн.
В. Мещерского. —  СПб.: Тип. и литогр. А. Траншеля, 1874. —  553 с.

б. То же. 2-е изд. —  СПб. 1876.
На страницах Гр, редактируемого Д , печаталась третья часть романа (1 8 7 3 , № 1 ,3 ,7 ,  11, 

17, 19, 20).
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130.
Правда о Сербии. Мещерского —  I, 70; II, 22.

Мещерский В. П.
«Правда» о Сербии. Письма. Кн. В. Мещерского. — СПб.: Тип. кн. В. В. Обо­

ленского, 1877 .—  [4], 380 с.
Планируя ноябрьский выпуск Д /7 з «  1876 г., Д. записал: «О Мещерском и его очерках» 

{ПСС, 24 , 2 9 1 ), имея в виду очерки Мещерского «На пути в Сербию и в Сербии», печатавщи- 
еся в / р  в 1876 г. в октябре и ноябре. Позднее очерки были изданы отдельной книгой под за­
главием «„Правда” о Сербии. Письма» (см.: Я С С , 24 , 499). По предположению В. Д. Рака, в 
февральском выпуске Д Я зп  1877  г., гл. 1, § 2 , имеются скрытые цитаты из книги Мещерско­
го (Я С С , 25 , 376).

131.
Тайны Соврем (енного) Петербурга. Мещерского —  I, 70.

Мещерский В. П.
Возможны следующие издания:

а. Тайны современного Петербурга К. В. М.: Записки магистра Степана 
Боба: В 4 т .—  СПб.: Тип. и литогр. Кн. В. Оболенского, 1876— 1877.

Т. 1. 1876. —  515 с.
Т. 2. 1877 .—  463 с.
Т. 3. 1877. —  428 с.
Т. 4. 1877. —  472 с.

б. То же. 2-е изд. 1876— 1878.
в. То же. В 2 т. 3-е изд. 1877.

Т. 1. —  515 с.
Т. 2. —  463 с.

132.
Ужасная женщина, Мещере (кого), в перепл(ете).—  I, 71.

Мещерский В. П.
Ужасная женщина: Современный великосветский этюд в двух частях: Сочи­

нение кн. В. П. Мещерского.—  СПб.: Тип. Г. Е. Благосветлова, 1878.
Ч. 1 . -  304 с.
Ч. 2 . - 3 1 1  с.

В  Описаниях Л. П. Гроссмана не учтено.

133.
Хочу быть русскою. Мещерского. —  I, 70.

Мещерский В. П.
Возможны следующие издания:

а. Хочу быть русскою: Роман из петербургского большого света в четырех 
частях кн. В. Мещерского.—  СПб.: Изд. кн. В. Мещерского, 1877.

Ч. 1 . -  266 с.
Ч. 2. —  284 с.
Ч. 3 . -  390 с.
Ч. 4. —  500 с.

б. То же. 2-е изд. —  СПб.: Тип. В. А. Тушнова, 1877.
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с  автором многочисленных великосветских романов, писателем и публицистом князем
B. П. Мещерским (1 8 3 9 — 1914) Д  познакомился в 1872 г., когда тот предложил писателю 
сменить Г. К. Градовского на посту редактора издаваемой им газеты-журнала Гр. В  период 
1873— 1874 гг. между Д. и Мещерским начались трения, вызванные различием их обще­
ственно-политических позиций, что привело к уходу Д  из Гр. Однако до конца жизни Д  
поддерживал с Мещерским официальные отнощения, посещая его «среды» (см. письма и за­
писки Мещерского к Д. за 1872— 1880 гг. (РО ИРЛИ)). Свои отнощения с Д. Мещерский 
описал в книге «Мои воспоминания» (СПб., 1897— 1912). См. тшжс: Достоевская. Воспоми­
нания’, Гроссман Л. П. Достоевский и правительственные круги 1870-х годов // ЛН. Т. 15.
C. 83— 123; ПСС, 1 7 ,2 6 1 — 262. Об отнощении Д. к беллетристической деятельности Мещер­
ского вспоминал М. А. Александров: « ...в  то время, когда беллетристическая деятельность 
известного в то время К(нязя) В. М (ещ ерского) была в своем зените, так что некоторые ро­
маны его в самое короткое время выдерживали по два и даже по три издания, Федор Михай­
лович предсказывал давно уже сбывщуюся недолговечность этого успеха ( . . . )  так будет по­
тому, что К. В . М. пишет свои романы с маху, то есть не обрабатывая идейную и не отделы­
вая литературно-техническую сторону их. —  Так писать нельзя, —  заключил Федор 
Михайлович. —  Теперь он пока в моде, потому и держится... Продержится еще лет пять, 
щесть, а там и забудут его... А жаль будет, потому что у этого был несомненный талант» (Д. 
в воспоминаниях. (1990) Т. 2. С. 2 9 4 — 295).

134.
Миллер Ф. Б.
*Стихотворения Федора Богдановича Миллера: В 2 кн. 2-е изд., испр. и 

доп. —  М.: Тип. Кабакова и К°, 1860.
Кн. 1. —  270, IV, [2] с.
В  Списках А. Г. Достоевской издание не зафиксировано. Сохранилась обложка книги 1-й 

с дарственной надписью поэта, переводчика, издателя-редактора московского литературно­
го и юмористического журнала «Развлечение» Ф. Б. Миллера (1 8 1 8 — 1881): «Федору М и­
хайловичу Достоевскому с душевным уважением. Ф. Миллер» (ОР РГБ. Шифр: ф. 93. II. 6 . 
92). Впервые опубл.: Нечаева. Описание. С. 525 ; см. также: Белов. Д. и его окружение. Т. I. 
С. 548.

135.
Милюков А. П.
* Афины и Константинополь: Путевые записки А. Милюкова 1857 года. —  

СПб.: Тип. Рюмина и Комп., 1859. —  [4], 213 [3] с.
В Списках А. Г. Достоевской издание не зафиксировано. От книги сохранился лишь 

шмуцтитул с дарственной надписью автора: «Федору Михайловичу Достоевскому от иск­
ренне преданного автора. 25 августа, 1859» {ОР РГБ. Ф. 93. II. 6 . 93). Опубл.: Нечаева. Опи­
сание. С. 525.

В  черновиках к «Преступлению и наказанию» описана панорама Золотого Рога —  бухты 
Босфора; согласно комментариям Д. мог использовать в описании книгу Милюкова «Афины 
и Константинополь» (см.: НСС, 7, 4 0 1 — 402).

136.
Милюков А. П.
*На улице и еще кое-где: Листки из памятной книжки А. Милюкова. —  

СПб.: М. О. Вольф, 1865.—  [4], 242 с.
В Списках А. Г. Достоевской издание не зафиксировано. Сохранился шмуцтитул книги с 

дарственной надписью: «Федору Михайловичу Достоевскому от преданного А. Милюкова. 
23 апр(еля). 1865» {ОРРГБ. Ф. 93. II. 6 . 93). Опубл.: Нечаева. Описание. С. 525 . Воспроизве­
дено: ЛН. Т. 8 6 . С. 381.
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в  Списках А. Г. Достоевской издание не отмечено. От книги сохранился лишь шмуцти­
тул с дарственной надписью автора: «Федору Михайловичу Достоевскому от автора». 
(ОР РГБ. Ф. 93. II. 6. 93 ; опубл.: Нечаева. Описание. С. 525).

С писателем и историком литературы А. П. Милюковым (1 8 1 7 — 1897) Д  был знаком с 
зимы 1847— 48 г., когда оба они посешали кружок С. Ф. Дурова. Он привлекался Следствен­
ной комиссией по делу петрашевцев к допросу (показания Д  из дела Милюкова см.: Я С С , 
18, 168). Конец 1850-х— 1867 г. —  период особенной близости писателей. Вероятно, Милю­
кову принадлежит единственный отклик на выход повести «Дядюшкин сон», опубликован­
ный в том же номере «Ье Nord», что и сообщение о выходе книги Милюкова «Афины и Кон­
стантинополь» (см.: Якубович И. Д. Неизвестный отзыв о повести «Дядюшкин сон» ИД. Ма­
териалы и исследования. Т. 5. С. 190— 191). В  1862 г. Милюков опубликовал в журнале 
«Светоч», где заведовал редакцией, статью-разбор «Преступные и несчастные», посвящен­
ную «Запискам из Мертвого дома» (№ 5. С. 27 — 40 ). В  1863— 1864 гг. сотрудничал в жур­
налах Вр и Эп\ корреспондент Д ;  в 1881 г. опубликовал воспоминания о писателе 
(РСт. № 3, 5). Воспоминания Милюкова о Д  вошли в его книгу «Литературные встречи и 
знакомства» (СПб., 1890. С. 167— 249). Милюков был одним из прототипов Липутина в «Бе­
сах» (см.: Я С С , 12, 218).

Многогрешный А. См.: Бураковский А. 3.

139.
Русские женщины Нов(ого) В р (ем ени ).—  I, 72.

Мордовцев Д. Л.
Русские женщины нового времени: Биографические очерки из русской исто­

рии. В 2 ч. / Сост. Д. Мордовцев. —  СПб.: Изд. А. Черкесова и К°, 1874.
Ч. 1. Женщины первой половины XV III века. —  XV, 367 с.
Ч. 2. Женщины второй половины XV III века.—  XII, 317 с.

Д  познакомился с прозаиком, историком и публицистом Д. Л. Мордовцевым (1 8 3 0 —  
1905) в 1870-х  гг., когда они встречались на различных литературных вечерах и обедах (см.: 
Летопись. Т. III. С. 237 , 257 , 313). В Д П за  1876 г. (главка «Областное новое слово») Д  при­
нял участие в полемике, вызванной статьей Мордовцева «Печать в провинции», опублико­
ванной в журнале «Дело» (1875 . № 9— 10). См.: Я С С , 23 , 6— 7, 356— 357. В фельетоне «Из 
дачных прогулок Кузьмы Пруткова и его друга» Д. откликнулся на появление первого исто­
рического романа Мордовцева «Идеалисты и реалисты» (1878). См.: Я С С , 21, 25 0 , 505. В  
«Подростке» Д  цитирует строку из популярной песни «Я  в пустыню удаляюсь...», авторство 
которой приписывается известной исполнительнице песен М. В. Зубовой, о ней рассказыва­
ет Мордовцев во второй части книги «Русские женщины...» (с. 165— 166). См.: Я С С , 13, 
9 0 ; 17, 371. Возможно, Д  имел в виду Мордовцева, когда ^ Д П  за 1881 г. заметил: «Много 
чего не затронула еще наша художественная литература из современного и текущего... 
Даже и в исторический-то роман, может, потому ударилась, что смысл текущего потеряла» 
(Я С С , 27, 8).

Морской Н. См.: Лебедев Н. К.

140.
На память о Некрасове. I, 70.

На память о Николае Алексеевиче Некрасове: Прибыль с этого издания 
назначается на образование стипендии имени поэта при С.-Петербургском Уни­
верситете. —  СПб.: В тип. Ф. С. Сущинского, 1878. —  148, [4], 1 л. портр. На 
обл.: Склад изд. в кн. магазине С. П. Глазенапа.

В издании собраны отклики на смерть Некрасова из периодической печати и перепечата­
ны § I— IV главы II декабрьского выпуска Д Я з а  1877 г. Книга была прислана Д  детской пи­
сательницей А. Н. Якоби (1 8 4 2 — 1918), принимавшей участие в ее издании. В П С С  (ЗО2 ,
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381) Якоби ошибочно приписано авторство книги. В выходных данных сборника ее имя во­
обще не упомянуто. Вступительное слово «От издателей» подписано: С. Глазенап, А. По­
кровский, Н. Соловьев-Несмелов. Однако в письме от 8 февраля 1878 г. Якоби писала Д :  
«Перепечатывая отголоски столичной и провинциальной печати, мы не обращались к Вам за 
позволением перепечатать Ваш у статью о покойном, потому что сбор с книжки идет на вы­
шесказанную цель (стипендия имени Некрасова. — Ред.)». В  ответе Д  благодарит Якоби за 
присылку книжки и добавляет: «То, что Вы у меня перепечатали, мне не повредит теперь, но 
если б вышло пораньше, то повредило бы» (Я С С , 3 0 j, 7, 262— 263). Участница журналов 
«Детское чтение» и «Игрушечка» Якоби (печатавшаяся под псевд. Толиверова, Пешкова-То- 
ливерова) познакомилась с Д. в 1876 г., поддерживала дружеские отношения с А. Г. Достоев­
ской (см.: ЛН. Т. 86. С. 445). После смерти Д. опубликовала воспоминания о писателе в жур­
нале «Игрушечка» (1881 . № 6, 7).

Нарекая Е. См.: Шаликова Н. П.
Незлобии. См.: Дьяков А. А.

141.
Некрасов Н. А.
* Стихотворения Н. Некрасова: 2-е изд., с издания 1856 года, с прибавлением 

стихотворений, написанных после этого года. — СПб.: Тип. Эд. Праца, 1861.
Ч. 1. —  252 с.
Ч. 2. —  245, [2] с.

В Списках А. Г . Достоевской издание не зафиксировано. Сохранился шмуцтитул перво­
го тома с дарственной надписью: «Ф. М. Достоевскому. Некрасов. 4  Дек(абря) 1861» {ОР 
РГБ. Ф. 93. II, 7. 9а). О чтении Д. поэмы «Несчастные», опубликованной во второй части из­
дания, см.: Приложение, 1, с. 268.

142.
1. Некрасов, три тома, переп(лет). —  I, 66.
2. Стихотворения Н. А. Некрасова. —  IV, 1.

Некрасов Н. А.
Стихотворения Н. Некрасова: Издание состоит из шести частей по две части 

в каждом томе. СПб.: Тип. А. А. Краевского, 1873.
Т. 1 .4 .  1— 2. 6-е изд. —  207, [5], 227, [2] с.
Т. 2. Ч. 3—4. 4-е изд. —  212, [4], 254, [3] с.
Т. 3. Ч. 5. 2-е изд. —  354, [1] с. Ч. 6. 1874. —  272, [4] с. (год указан на 

обложке).
На сохранившемся титульном листе одного из томов дарственная надпись: «Федору Ми­

хайловичу Достоевскому. На память. Н. Некрасов». Хранится: РГЛЛИ  (фонд Ю. Г . Оксма- 
на). Воспроизведена: ЛН. Т. 83. С. 333.

143.
Последние песни Некрасова. 1 том. —  I, 66; II, 3 об.

Некрасов Н. А.
Последние песни Н. Некрасова: С портр. автора. Изд. Ф. Викторова. —  

СПб.: Тип. А. А. Краевского, 1877 .—  170, [2] с.
В связи с выходом «Последних песен» Д  писал в январском выпуске Д П  за 1877 г.: 

«Прочел я „Последние песни” Некрасова в январской книге „Отечественных записок”. Стра­
стные песни и недосказанные слова, как всегда у Некрасова ( . . . )  Но прочтите эти страдаль­
ческие песни сами, и пусть вновь оживет наш любимый и страстный поэт. Страстный к стра­
данью поэт!..» (Я С С , 25 , 28 , 31).
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в  декабрьском выпуске Д П  за 1877 г. Д. вспоминал; «28 утром я узнал, что Некрасов 
умер накануне, 21-то, в 8 часов вечера. В тот же день я пошел к нему ( . . . )  Воротясь домой, я 
не мог уже сесть за работу; взял все три тома Некрасова и стал читать с первой страницы. Я 
просидел всю ночь до шести часов утра, и все эти тридцать лет как будто я прожил снова. 
Эти первые четыре стихотворения, которыми начинается первый том его стихов, появились 
в „Петербургском сборнике”, в котором явилась и моя первая повесть. Затем, по мере чтения 
(а я читал сподряд), передо мной пронеслась как бы вся моя жизнь ( . . . )  Короче, в эту ночь я 
перечел чуть не две трети всего, что написал Некрасов, и буквально в первый раз дал себе 
отчет; как много Некрасов, как поэт, во все эти тридцать лет, занимал места в моей жизни! 
Как поэт, конечно. Лично мы сходились мало и редко и лишь однажды вполне с беззавет­
ным, горячим чувством, именно в самом начале нашего знакомства, в сорок пятом году, в 
эпоху „Бедных людей”» (Я С С , 26 , 111). В  заключение Д. дает следующую характеристику 
Некрасова —  поэта и гражданина: «Некрасов есть русский исторический тип, один из круп­
ных примеров того, до каких противоречий и до каких раздвоений в области нравственной и 
в области убеждений, может доходить русский человек в наше печальное, переходное время. 
Но этот человек остался в нашем сердце. Порывы любви этого поэта так часто были искрен­
ни, чисты и простосердечны! Стремление же его к народу столь высоко, что ставит его как 
поэта на высшее место. Что же до человека, до гражданина, то, опять-таки, любовью к нему 
и страданием по нем он оправдал себя сам и многое искупил, если и действительно было что 
искупить...» (там же, 126). Д. нередко цитирует и упоминает Некрасова в своих произведе­
ниях. Особенно близок ему был некрасовский «Влас», которому он посвятил специальную 
статью в Д П  за 1873 г. О значении личности и творчества Некрасова в период работы над 
«Подростком» см.: Долинин А.С. Последние романы Достоевского. М .; Л ., 1963. С. 62— 196. 
Стихотворение «Когда из мрака заблужденья» Д  читал на публичных чтениях в 1880 г. (см.: 
Летопись. Т. III. С. 40 3 , 498).

Об истории взаимоотношений Д. и Некрасова см.: Туниманов В. А. Достоевский и Некра­
сов // Достоевский и его время. Л., 1971. С. 33— 66; Бенин Ф. Достоевский и Некрасов // Рус­
ская литература. 1971. № 3. С. 2 4 - ^ 8 ;  Гин М. Достоевский и Некрасов: Два мировоззрения. 
Петрозаводск, 1985. 184 с.

144.
Стихотворения Нелединского-Мелецкого. 1876 .—  II, 3 об. 

Нелединский-Мелецкий Ю. А.
Стихотворения Юрия Александровича Нелединского-Мелецкого.—  СПб.: 

Тип. 2-го отд-ния собств. Е. И. В. канцелярии, 1876. —  IV, 210 с., 1 л. портр.
Поэзия Нелединского-Мелецкого (1752— 1829), особенно его песни и переводы, пользо­

валась широкой популярностью в обществе. В художественных произведениях, публицисти­
ке и письмах Д. имя поэта не упоминается.

Ольга N. См.: Энгельгардт С. В.

145.
1. Островский, полное собр(ание). 8 томов, пер(еплет). —  I, 66.
2. Полное собрание соч(инений) А. Н. Островского. —  IV, 1.

Островский А. Н.
Собрание сочинений А. Н. Островского: В Ю т. —  СПб.: Тип. А. А. Краев- 

ского, 1874.
Т. 1. —  333 с.
Т. 2. —  363 с.
Т. 3. —  385 с.
Т. 4. —  455 с.
Т. 5. —  295 с.
Т. 6. —  323 с.
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Т. 7. —  467 с.
Т. 8. —  395 с.

Тома 9 и 10, которых в библиотеке Д  не было, вышли позднее.

Т. 9. Сочинения А. Н. Островского. — М.: Ф. И. Силаев, 1878. —  571 с. 
Т. 10. —  СПб.: Тип. и хромолитогр. А. Траншеля, 1884. —  439 с.

Д  познакомился с творчеством Островского в Сибири и отзывался о нем критически: 
«Островский мне не нравится» (письмо к М. М. Достоевскому, январь— февраль 1854 г.), 
«Островского совсем не знаю, ничего не читал в целом, но читал много отрывков в разборах 
о нем. Он, может быть, знает известный класс Руси хорошо, но, мне кажется, он не худож­
ник. К тому же, мне кажется он поэт без идеала. Разуверьте меня, пожалуйста, пришлите 
мне, ради Бога, что получше из его сочинений, чтоб я мог знать его не по одним критикам» 
(письмо А. Н. Майкову от 18 января 1856 г. — ПСС, 2 8 1 , 174, 210). Личное знакомство писа­
телей произошло в июне 1861 г. в Москве, где Д. просил драматурга поддержать журнал Вр. 
Здесь были напечатаны пьесы Островского «За чем пойдешь, то и найдешь» и «Грех да беда 
на кого не живет». Д. отозвался о них с большим сочувствием (77СС, 2 8 2 , 23). Д. принимал 
участие в написании статьи М. М. Достоевского, посвященной «Грозе», в этой же статье 
анализировались пьесы Островского, входящие в двухтомное собрание его сочинений 
1859 г. Во «Введении» к «Ряду статей о русской литературе» Д. писал о драматурге: «М ы  
уже говорили не раз, что веруем в его новое слово и знаем, что он, как художник, угадывал 
то, что нам снилось еще даже в эпоху демонических начал и самоуличений, даже тогда, ког­
да мы читали бессмертные похождения Чичикова» (77СС, 18, 60). В  конце 1860-х гг. отноше­
ние Д. к Островскому изменилось, его изображение русской жизни казалось Д. «похожим на 
карикатуру», однако писатель продолжал отмечать свойственный Островскому «блеск в та­
ланте и в фантазии» (Я С С , 2 9 3 6 ) .  Д. не принимал исторических пьес Островского (см.: 
Я С С , 2 8 2 , 323 ). В  последний раз они встретились на Пушкинских празднествах 1880 г. в Мо­
скве. См.: Зохраб И. Ф. М . Достоевский и А. Н. Островский // Д. Материалы и исследования. 
Т. 8 . С. 107— 125; Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 64— 66.

146.
Сочинения Панаева, 4 тома. —  I, 66.

Панаев И. И.
Сочинения Ивана Панаева в 4 томах. Изд. гр. Кушелева-Безбородко. 

СПб.: В тип. Н. Тиблена и К°, 1860.
Т. 1 .—  [6], 534, [1] с., 1 л. портр.
Т. 2 .—  [6], 310, [1] с.
Т. 3 .—  [6], 458, [1] с.
Т. 4 . —  [4], 500, [1] с.

147.
Литератур{ные) воспоминания Панаева. —  I, 68 об.; II, 2.

Панаев И. И.
Литературные воспоминания и воспоминания о Белинском И. И. Панае­

ва. —  СПб.: Изд. В. Ковалевского. В тип. А. Е. Ландау, 1876. —  [6], 420 с., 1 л. 
портр.

С писателем, журналистом и литературным критиком, соредактором Н. А. Некрасова по 
журналу Соер И. И. Панаевым (1812— 1862) Д. познакомился в 1845 г., часто бывал у него в 
доме в 1846— 1847 гг. К 1860-м гг. относится полемика Д  с Панаевым (псевд. «Новый 
поэт»), ведущим отдел фельетона «Петербургская жизнь» в Соер. В  «Петербургских снови­
дениях в стихах и прозе» писатель пародирует панаевские фельетоны, отличавшиеся стерео­
типностью тем (см.: ПСС, 19, 78— 81). В  «Письме постороннего критика по поводу книг г-на 
Панаева и Нового Поэта» высказано, однако, сочувственное отношение к его сочинениям 
(там же, 27 , 129— 145). Положительно отзывается Д. об очерках «Литературная тля» и «Пе­

77



тербургский фельетонист». На появление в Соер воспоминаний Панаева (1860 , № 1; 1861, 
№ 1— 2, 9— 11) журнал Вр откликнулся двумя статьями, в которых выражалась благодар­
ность автору за «искренние, непринужденные и чрезвычайно занимательные воспоминания» 
(см.: Нечаева. «Время». С. 21 0 ; ЯС С . Т. 18, 288). Д. в статье «Г-н — бов и вопрос об искусст­
ве» упоминает Панаева, который «в начале своих интересных литературных воспоминаний» 
описывает кружок Н. В. Кукольника, где между ужином и шампанским толкуют о «святыне 
искусства» (Я С С , 18, 73— 74).

148.
1. Из дальних лет, Пассек. —  I, 72.
2. Из дальних лет. Воспоминания Пассек. Т. 1— 2. —  II, 4 об., 21.
3. Из дальних лет. Т. Пассек, том второй. —  III, 16.

Пассек Т. П.
*Из дальних лет: Воспоминания Т. Пассек: В 2 т. С портр. автора. —  СПб.: 

Тип. А. С. Суворина и В. И. Лихачева, 1878— 1879.
Т. 1 .—  1878. —  [5], 485, [1] с., 2 л. портр.
Т. 2 . —  1879. —  495, [1] с., 3 л. портр.

Книги были посланы мемуаристкой и переводчицей Т. П. Пассек (1810— 1 8 8 9 )Д  с пись­
мом к нему от 21 ноября 1879 г ., в котором она просит писателя назначить ей время для 
встречи, «чтобы поговорить о деле». На сохранившемся титульном листе воспоминаний дар­
ственная надпись: «Федору Михайловичу Достоевскому в знак глубочайшего уважения от 
Т. Пассек. 1879 года, 22  ноября» {ОР РГБ. Ф. 93. II 7. 70. Опубл.: Нечаева. Описание. С. 526). 
Сохранилось также письмо Пассек к Д  1880 г. с предложением участвовать в журнале «И г­
рушечка».

Издание упомянуто А. Г . Достоевской в разделе: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» 
{Список II, 21). Об одном из словоупотреблений Д ,  заимствованном писателем из второго 
тома воспоминаний Пассек, см.: Кийко Е. И. К творческой истории «Братьев Карамазовых»:
2. Лексикологическая заметка: «пачкать» или «пичкать»? // Д. Материалы и исследования. 
Т. 6. С. 2 62— 2 6 3 ; ср. также: Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 85.

149.
1. Первый шаг. —  I, 70.
2. Первый шаг, провинциальный Сборник, 1876. —  II, 5.

Первый шаг: Провинциальный литературный сборник. 1876.—  Казань: 
Типолитогр. К. А. Тилли, 1876 .—  [4], 594 с.

В  Описаниях Л. П. Гроссмана ошибочно названа книга: Фролков А. Первый шаг. Посо­
бие при обучении грамоте и первая книга для чтения в народной школе. М ., 1880. {Семина­
рий. С. 48). Сведения уточнены по Списку II \ . Г. Достоевской. В Д П за  1876 г. в главке «Об­
ластное новое слово» Д ,  коснувшись вопроса о значении «нашей провинции», замечает: « У  
меня вот уже два месяца лежит на столе даже целый литературный сборник „Первый шаг”, 
изданный в Казани, и об нем надо бы было давно сказать некоторое слово, —  именно пото­
му, что он выступает решительно с намерением сказать новое слово, не столичное, а област­
ное и „настоятельно необходимое”» (Я С С , 23 , 6). О дискуссии в столичной печати в связи с 
выходом сборника и об участии в ней Д. см.: Я С С , 22, 356— 357; 23 , 357— 358.

150.
Петербургский Сборник. —  I, 65.

Петербургский сборник, изданный Н. Некрасовым: В. Г. Белинский, 
Ф. М. Достоевский, Искандер, А. И. Кронеберг, А. Н. Майков, Н. А. Некрасов, 
А. В. Никитенко, кн. В. Ф. Одоевский, И. И. Панаев, гр. В. А. Соллогуб, 
И. С. Тургенев. —  СПб.: Тип. Э. Праца, 1846. —  [4], 560 с.: ил.
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с. 1—166 —  «Бедные люди».
В Описаниях Л. П. Гроссмана не зафиксирован. «Две вещи сборника произвели общее 

сильное впечатление, —  вспоминал А. Григорьев, —  „Бедные люди” и некрасовское стихо­
творение „В дороге”» {Григорьев А. Литературная критика. М ., 1967. С. 459). Об истории из­
дания сборника и о характере рецензий на него см.: Я С С , I, 4 7 1 — 475.

151.
Дядюшкин Сон, перед(елка) Петрова.—  I, 76.
Петров (?)
Дядюшкин Сон. [Комедия] Переделка рассказа Достоевского.
Комедии Петрова обнаружить не удалось. В Описаниях Л. П. Гроссмана и в указателе: 

Ф. М. Достоевский и театр. 1846— 1977 / Сост. С. В. Белов (Л ., 1980) издание также отсут­
ствует. В  Библиографическом указателе А. Г. Достоевской, в разделе «Драматические про­
изведения, сюжеты которых заимствованы из романов Ф. М. Достоевского», имеется запись: 
«Дядюшкин сон». Комедия в трех действиях и четырех картинах. Переделка из рассказа 
Ф. М. Достоевского. Г-жи Петровской. 1886 г. (Рукопись). (С. 306). Возможно, в Списке I
А. Г. Достоевская допустила неточность в написании фамилии автора.

152.
1. Сочинения Писарева, х о м . —  I, 67.
2. Сочинения Писарева, часть. —  I, 72.
3. Сочинения Писарева. —  IV, 1.
Писарев Д. И.
Сочинения Д. И. Писарева: В 10 ч. Изд. Ф. Павленкова. —  СПб.: Тип. Голо­

ванова, 1866— 1869.
4 . 9. —  СПб.: Тип. А. М. Котомина, 1868. —  [4], 261, [3] с.
Содержание девятой части: Пчелы. —  Несоразмерные претензии. Народные книжки. —

Идеализм Платона. —  Схоластика X IX  века. —  Прогулка по садам российской словесно­
сти. —  Борьба за жизнь.

Отношение Д  к молодому критику Д. И. Писареву (1 8 4 0 — 1868), талант которого он 
бесспорно признавал, было критическим. Он отрицательно относился к его эстетическим, 
«нигилистическим» взглядам, неоднократно выступал против полемического отрицания зна­
чения Пушкина (см. статью «Г-н Щедрин, или Раскол в нигилистах»), против утилитаризма 
в искусстве. Отзвуки полемики с Писаревым в 1860-х  гг. имеются также в романах «Бесы», 
«Подросток», «Братья Карамазовы». В поле зрения Д. находилось большинство статей, вхо­
дящих в девятый том сочинений Писарева. Так, в Записной тетради 1860— 1862 гг. Д  поле­
мизирует со статьей «Схоластика X IX  в.» (см.: Я С С , 20 , 354). Статья Писарева «Борьба за 
жизнь» посвящена итоговой оценке романа «Преступление и наказание», статья «Народные 
книжки» отражала взгляды демократической части общества на вопросы народного просве­
щения, поддержанные Д. в статье «Книжность и грамотность».

Сохранились письма к Д. матери Писарева —  В. Д. Писаревой от января— апреля 1878 г. 
В одном из них содержались воспоминания о том, как ее сын переносил заключение в Пет­
ропавловской крепости, и упоминания о чтении Писаревым «Дядюшкиного сна» и «Пре­
ступления и наказания» (см.: Летопись. Т. III. С. 266).

Платон. См.: Коллинз (Collinz) К.

153.
Стихотворения А. Н. Плещеева. —  IV, 1.
Плещеев А. Н.
В о зм о ж н ы  сл е д у ю щ и е  и зд ан и я :

а. Стихотворения А. Н. Плещеева. 1845— 1846. —  СПб.: Тип. 3-го отд-ния 
собств. Е. И В. канцелярии. 1846.— 88 [7] с.
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б. Стихотворения.—  СПб.: Изд. А. Смирдина, 1858 .—  101 с.
в. Стихотворения А. Н. Плещеева. Новое изд., значит, доп.—  М.: Тип.

В. Грачева и Комп. —  1861. —  283 [5] с.
г. Новые стихотворения (дополнение к изданным в 1861 году). А. Плещее­

в а .—  М.: В тип. Ф. Б. Миллера. 1863.—  [4], 108, [2] с.

154.
1. Подснежник Плещеева. —  I, 67 об.
2. Подснежник. Стихотв(орения) для детей А. Н. Плещеева. —  II, 5 об. 

Плещеев А. Н.
Подснежник: Стихотворения для детей и юношества А. Н. Плещеева. —  

СПб.: Тип. В. Лихачева и А. Суворина, 1878 .—  [4], 120 с.
Сборник вышел весной 1878 г., это было «чуть ли не единственное издание в этом роде», 

книга была послана Д  с сопроводительным письмом автора (см.: Летопись. Т. III. С. 268). 
ОЗ, приветствуя выход в свет детских стихотворений Плещеева, писали, что Плещеев 
«остался в своей книжке самим собою —  тем же задушевным лириком, каким мы давно при­
выкли его видеть, но мотивы его лиризма на этот раз значительно видоизменены им, ввиду 
специальных потребностей новой аудитории ( . . . )  Плещеев „согревал” созданные им обра­
зы внутренним чувством ( . . . )  он сам исповедует то, чему наставляет, и в этом его сила, в 
этом секрет его задушевности» {ОЗ. 1878. № 5. С. 97— 98). О сборнике см. также: Пустиль- 
никЛ. С. Жизнь и творчество А. Н. Плещеева. 2-е изд. М ., 1988. С. 134— 136.

С поэтом-петрашевцем А. Н. Плещеевым (1 8 2 5 — 1893) Д. связывали дружеские отно­
шения с 1846 г., когда они сошлись в кружке братьев Бекетовых. Через Плещеева Д. позна­
комился с Петрашевским. В 1840-х  гг. их сближало общее настроение «мечтательства». Аре­
стованный в апреле 1849 г. как петрашевец Плещеев стоял на Семеновском плацу рядом с 
Д ;  в преддверии казни они по-братски обнялись. Уже в ссылке, в Оренбурге, Плещеев с 
1856 г. возобновил переписку с Д ,  продолжавшуюся, несмотря на охлаждение отношений в 
1860— 1870-е годы, до самой смерти писателя. Плещеев печатался во Вр и Эп. В  рецензии 
М. М. Достоевского (приписывалась О. фон Шульцем без особых доказательств Д .) (см.: 
ПСС, 27 , 175— 176) на «Стихотворения» Плещеева автор говорит как бы от имени редакции 
журнала и, характеризуя поэзию Плещеева, пишет: «Он с болезненным участием смотрит на 
всех обделенных в мире, на всех „униженных и оскорбленных” . И это главное достоинство 
его поэзии. И это главная черта, заставляющая симпатизировать его благородной музе» (цит. 
по К Н .: Нечаева. «Время». С. 248). В художественных произведениях, публицистике и пись­
мах Д. стихи Плещеева не цитируются, однако в П С С  отмечаются отдельные вариации писа­
теля на темы любовной лирики Плещеева (см., например: ПСС, 2, 491).

Плиний Младший Кай Плиний Цецилий Секунд. См. 
рипп У .

Чёрч А. и Бод-

155.
Полевой. История Р(усской) Литературы.—  I, 68 об.

Полевой П. Н.
Возможны следующие издания:

а. История русской литературы в очерках и биографиях (862— 1825): Сочи­
нение И. Полевого. Гравюры исполнены Л. Серяковым. —  СПб.: Тип. А. Тран- 
шеля, 1872. —  XVI, 675 с.: ил.

б. То же. 2-е изд., значит, доп. —  СПб.: Тип. А. Траншеля, 1874. — XVI, 765 с. 
6. То же. 3-е изд., значит, доп. —  СПб.: Тип. А. М. Котомина, 1878. — X, 628 с.
В Описаниях Л. П. Гроссмана опечатка: «Н. Полевой». Первое изд. не указано (см.:

Гроссман. Библиотека. С. 36).
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7 июня 1876 г. историк литературы и беллетрист П. Н. Полевой (1 8 3 9 — 1902) обратился 
к Д  с письмом; «В  одном из №№ вашего „Дневника”, который я постоянно читаю с боль­
шим удовольствием, я прочел вашу записку о тех промахах и ошибках, которые вкрались в 
вашу биографию, помешенную в Энциклопедическом словаре Березина. При этом вы выра­
жали вашу полную готовность сообщить каждому желающему достоверные биографические 
данные касательно важнейших фактов вашей жизни и литературной деятельности. Смею на­
деяться, что вы не откажете сообщить мне эти факты для третьего издания моей „Истории 
русской литературы в очерках и биографиях” ( . . . )  в числе дополнений ( . . . )  имею в виду, на 
первом плане, биографию вашу и Л. Н. Толетого. Так как в книге моей (вероятно, хоть пона­
слышке вам известной) все биографии авторов украшены их портретами, то я был бы вам 
благодарен, если бы вы указали мне на хорошую фотографию вашу или ( . . . )  разрешили бы 
мне енять фотографию е вашего портрета в галерее П. М. Третьякова» {ЛН. Т. 86. С. 449). 
Вероятно, в евязи с этим письмом Полевого в рабочей тетради Д . 1876 г. появляется запись: 
«Литература (Полевого)» (см.: П СС, 27, 113) —  с ошибочным комментарием, что «речь идет 
о втором {курсив ред.) издании» «Истории» Полевого, а не о третьем, как еледует из его 
пиеьма {ПСС, 27 , 376). В  не дошедшем до нас письме от 18 июня 1876 г. Д. обещал Полево­
му «доставить» автобиографические данные «к концу августа», но обещание писатель не вы­
полнил (ем.: Я С С , 292, 312). В  третьем издании книги Полевого главы о Д ., как, впрочем, и о 
Толстом, нет. Однако в 1879 г. Полевой опубликовал в журнале «Огонек» (№ 33— 34) по­
дробный критико-биографический очерк о Д. и его портрет работы В. Г. Перова. В Летописи 
(т. III) очерк Полевого не зафиксирован.

156.
Полонский я. П.
*Стихотворения Я. П. Полонского; Дополнение к стихам, изданным в 

1855 г. —  СПб.: Тип. Рюмина и К°, 1859. —  [4], 108 с.
В Списках А. Г. Достоевской издание не зафиксировано. Сохранился шмуцтитул книги с 

дарственной надписью: «Другу моему Федору Михайловичу Доетоевскому. Я. Полонский». 
Хранится: ОРРГБ. Ф. 93. II. 7. 108. Опубл.: Нечаева. Описание. С. 526. Воспроизведено; ЛН. 
Т. 83. С. 191.

157.
Полонский, сочинен(ия). 3 тома.—  I, 66 об.

Полонский я. П.
Сочинения Я. П. Полонского в трех томах. —  СПб.; М.: Изд. книгопродав­

ца-типографа М. О. Вольфа, 1869— 1870.
Т. 1. —  СПб., 1869 .—  [4], 392, [IX], [3], IV с.
Т. 2. —  СПб., 1869. —  [4], 314, III с.
Т. 3. —  СПб., 1870. [На обл. 1869].—  [6], 543 с.

158.
1. Озими Полонского, 2 тома. —  I, 66 об.
2. Озими, Нов(ый) Сборник стихов Полонского. Часть I. Часть II. — II, 3.
3. Озими Полонского. Том I. —  III. 12, 15.

Полонский я. П.
Озими: Новый сборник стихотворений Я. П. Полонского: Стихи и проза: 

В 2 ч. —  СПб.; В. С. Балашов, 1876.
Ч. 1 .—  1875.—  [2], 190 с.
Ч. 2 .—  1876 .—  [3], 207 с.

Полонский в письме к Д  от 4 февраля 1876 г„ восторженно отозвавшись о январском 
выпуске Д Д  писал: «Ваш  полуфантастический рассказ о Христовой елке глубоко, чуть не 
(д о ) слез меня тронул —  не знаю, отблагодарю ли Вас за это тем, что пошлю Вам и свою
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„ Е л к у ” (в  сб о р н и ке « О з и м и » ). Н е зн а ю , прав ли  я, но м н е к а ж ет ся , что и от м оей „ Е л к и ” ве ет  

тем  ж е д у х о м , как  и от В а ш е й » . (И з  ар х и ва  Д о ст о е в ск о го . П и сь м а  р у сск и х  п и сат ел ей . М .;  

П г .,  1 9 2 3 . С . 7 5 ) .

159.
Свежее преданье, Я. Полонского. 

Полонский я. П.

II, 8 об.

Возможны следующие издания:

а. Свежее преданье: Роман в стихах. Гл. I— IV: Отт. из журн.: Вр. 1861. № 6.
С. 393—432; № 10. С. 301— 320; гл.Ѵ. 1862. № 1. С. 215— 250.

б. То же. 2-е изд.: Отт. из журн. Вр. 1862. № 1 (вторая паг. —  с. 1— 59).
Отдельного издания незаконченного романа Полонского не обнаружено. Возможно,

А. Г. Достоевская имеет в виду оттиск из журнала. В Списке II  издание отнесено к разделу 
«с надписями». В издании 1869 г. (см. выше, № 157) Полонский снабдил роман прозаиче­
ским окончанием и примечанием: «Печатаю из одного предположения, что некоторые черты 
тогдашнего московского общества, воспринятые моей юношеской впечатлительностью, 
мною довольно верно схвачены, но разумеется, это только предположение (Полонский Я. П. 
Сочинения в трех томах. СПб., 1869. Т. 2. С. 250).

Личное знакомство Д  с поэтом Я. П. Полонским (1 8 1 9 — 1898) произошло в конце де­
кабря 1859 г. В 1859^— 1860 гг. Полонский был одним из редакторов журнала РС л, где была 
опубликована повесть Д. «Дядюшкин сон». В 1861— 1864 гг. поэт —  активный сотрудник 
журналов Вр. и Эп. Во Вр напечатан его неоконченный роман «Свежее предание», ъ Эп —  
стихотворная драма «Разлад» (см.: Нечаева В.С. 1) Журнал М. М. и Ф. М. Достоевских 
«Время»: 1861— 1863. М ., 1973; 2) Журнал М. М. и Ф. М. Достоевских «Эпоха»: 1864—  
1865. М ., 1975 (по указ. имен)). В  1870-е гг. писатели часто встречались в салоне Е. А. Шта- 
кеншнейдер и изредка переписывались. Отвечая Полонскому на его слова: «... читая дневник 
Ваш, я волей-неволей должен был почувствовать, что мы с Вами дети одного и того же поко­
ления...», — Д. подтверждал: «Да кем же нам и быть, как не одинако(во)го пошиба людям?» 
(Я С С , 292, 74, 237).

В «Униженных и оскорбленных» полностью приведено стихотворение Полонского «Ко­
локольчик» (1 8 5 4 ), о котором героиня говорит: «Как это хорошо! Какие это мучительные 
стихи ( . . . )  и какая фантастическая, раздираюшаяся картина. Канва одна, и только намечен 
узор, —  вышивай что хочешь» (Я С С , 3, 227). В  полемической статье «Литературная истери­
ка» Д,  защищая позицию свою и журнала Вр от нападок М. Н. Каткова, приводит отрывок из 
стихотворения Полонского «Статуя».

В  Д Я  за 1876 г. (январь, глава III. Спиритизм. Нечто о чертях. Чрезвычайная хитрость 
чертей, если только это черти) упоминается стихотворение Полонского «Старые и новые 
духи». В письме от 4  февраля 1876 г. поэт заметил Д ,  что тот неправильно понял это стихо­
творение. (Из архива Достоевского: Письма русских писателей. М .; П г., 1923. С. 76).

160.
1. Полное собрание сочин(ений) А. С. Пушкина, 6 томов. —  1, 66; IV, 1.
2. Сочинения Пушкина. Т. I— VI. —  II, 3.
3. Неполный том сочинений Пушкина.—  II, 9.

Пушкин А. С.
В о зм о ж н ы  с л е д у ю щ и е  и здан и я :

а. Сочинения Пушкина, с приложением материалов для его биографии, 
портрета, снимков с его почерка и с его рисунков: В 6 т. / Изд. П. В. Анненко­
в а .—  СПб.: В  военной тип., 1855.

Т. 1. Материалы для биографии А. С. Пушкина, с приложением семи 
снимков с его почерка и его рисунков. —  487, II с.
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Т. 2. Тип. штаба Военно-учебных заведений. —  [4], VIII, [2]. —  551с.
Т. 3. —  Тип. Гл. штаба Е. И. В. по военно-учебным заведениям. —  [2], 

560 с.
Т. 4. —  [2], 466, [11], III с.
Т. 5. —  Тип. Э. Праца. —  [2], 638 с.
Т. 6 .—  [2], 561 с.
Т. 7 (дополнительный). —  СПб., 1857. —  220 с.

П е р вы й  то м  это го  и зд ан и я  б ы л  п о сл ан  М . М . Д о ст о е в ск и м  б р ату в С ем и п а л а т и н ск  и п о ­

л у ч е н  им  в  ап р еле 1 8 5 5  г . (с м . п и сь м о  Д  к Е .  И . Я к у ш к и н у ; Я С С ,  2 8 [ ,  1 8 4 ,  4 6 0 ) .

б. Сочинения А. С. Пушкина: В 6 т. Изд. Я. А. Исакова / Под ред. Г. Генна- 
д и .—  СПб.: Тип. Э. Праца, 1859— 1860.

Т. 1. —  624, I с.
Т. 2. —  455, II с.
Т. 3. —  592, II с.
Т. 4. —  592, II с.
Т. 5. —  508, III с.
Т. 6. —  565, VI с.

в. Тоже. 2-е изд. / Под ред. Г. Н. Геннади. — СПб.: Тип. Гогенфельденаи Бе­
зобразова. Изд. Я. А. Исакова, 1869— 1871.

Т. 1. —  VI, 552, LIII, II, 24 с.
Т. 2. —  412, XLV , II с.
Т. 3. —  I, 413, X X X , I с.
Т. 4. —  I, 533, XVIII с.
Т. 5. —  479, X X , III, I с.
Т. 6. —  V, 523, VI с.

В  б и б л и о гр аф и ч еск о м  у к а за т е л е  В .  И . М е ж о в а  « P u s c h k in ia n a »  о тм еч ен о ; « П о  за м еч а н и ю  

Г . Н . Г е н н а д и , р едакц и я это го  и зд ан и я  п р и н адлеж и т не е м у , а  А . Н . и Л . Н . М а й к о в ы м »  {Ме- 
ж о в  В. П. « P u s c h k in ia n a » . С П б .,  1 8 8 6 .  С . 1 3 8 ) .  Д р у ж е с к и е  о тн о ш ен и я Д  с А . Н . М а й к о вы м  
д а ю т  во зм о ж н о сть  п р едп о ло ж и ть н али ч и е это го  и здан и я  в б и б ли о тек е п и сател я .

г. То же. 3-е изд., испр. и доп. / Под ред. П. А. Ефремова. —  СПб.: Тип. В. Бе­
зобразова и К°. Изд. Я. А. Исакова, 1878— 1881.

Т. 1 .—  574 с., 2 л. портр.
Т. 2. —  448 с.
Т. 3. —  492 с.
Т. 4. —  456 с.
Т. 5 .—  1881. —  544 с.
Т. 6 .—  1878. —  550 с.

В  Списке II А . Г . Д о с т о е в с к а я  о тн о си т Н еп о лн ы й  то м  со ч и н ен и й  П у ш к и н а  к р а зд е л у  « с  

н ад п и ся м и » .

161.
Стихотворения Пушкина, запреш(енные). За границей. —  I, 66 об.

Пушкин А. С.
Возможны следующие издания;

а. А. С. Пушкин. Стихотворения, не вошедшие в последние собрания его со­
чинений; Доп. к шести томам Петербург, изд. Изд. Р. Вагнера. —  Берлин, 1861. —  
239 с.

б. То же. 2-е изд. —  Берлин, 1870. — XII, 239 с.
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в. Полное собрание запрещенных стихотворений А. С. Пушкина: 3-е изд. —  
Лейпциг, Э. Л. Каспрович, 1876 .—  134 с.

Д. цитирует в черновиках «Бесов» и в «Записных тетрадях» 1870— 1880 гг. эпиграмму, 
ошибочно приписанную Пушкину именно в издании 1876 г. (Я С С , 12, 3 48— 349); возможно, 
оно и было в библиотеке писателя.

Пережив смерть Пушкина как личное горе, Д. до конца жизни ставил творчество велико­
го поэта в центр своих постоянных напряженных раздумий. Он не только перечитывал Пуш­
кина, но и стремился определить его значение для своего времени и для будущих поколений. 
Уже один из героев первого романа Д  «Бедные люди» мечтает иметь сочинения Пушкина, 
все одиннадцать книг которого (речь идет об издании; Сочинения Александра Пушкина: 
В П т . —  СПб., 1838— 1841) покупает ему Варенька. Л. П. Гроссман предполагал, что изда­
нием Пушкина П. В . Анненкова он пользовался до конца жизни {Гроссман. Семинарий.
С. 28). Влияние Пушкина на творчество Достоевского было огромным и постоянным. Осо­
бенно оно сказалось в романах «Бедные люди», «Преступление и наказание», «Идиот», «По­
дросток», «Братья Карамазовы». Итог размышлений Д. о творчестве поэта —  его речь о 
Пушкине 1880 г., но ее предвосхищают суждения о поэте в Д П  за 1877 г. (гл. II, § 2): « ...ве­
личие Пушкина, как руководящего гения, состояло именно в том, что он так скоро, и окру­
женный почти совсем не понимавщими его людьми, нащел твердую дорогу, нашел великий и 
вожделенный исход для нас, русских, и указал на него. Этот исход был —  народность, пре­
клонение перед правдой народа русского  ( . . . ) ,  „Пущкин был явление великое, чрезвычайное” 
( . . . )  Он понял русский народ и постиг его назначение в такой глубине и в такой обширности, 
как никогда и никто ( . . . )  он, всечеловечностью гения своего и способностью откликаться на 
все многоразличные духовные стороны европейского человечества и почти перевоплощать­
ся в гении чужих народов и национальностей, засвидетельствовал о всечеловечности и о все- 
объемлемости русского духа» (Я С С , 26 , 114). Тезис о «всемирном человеческом единении» 
как «национальной русской идее» предопределил проблематику пушкинской речи: «...не 
было поэта с такою всемирною отзывчивостью, как Пушкин, и не в одной только отзывчиво­
сти тут дело, а в изумляющей глубине ее, а в перевоплощении своего духа в дух чужих наро­
дов, перевоплощении почти соверщенном, а потому и чудесном, потому что нигде ни в ка­
ком поэте целого мира такого явления не повторилось. Это только у Пушкина, и в этом 
смысле, повторяю, он явление невиданное и неслыханное, а по-нашему и пророческое ( . . . )  
тут-то и выразилась наиболее его национальная русская сила, выразилась именно народ­
ность его поэзии ( . . . )  и выразилась пророчески» (Я С С , 26 , 146— 147). Литература по теме Д  
и Пушкин огромна, начиная от классической статьи А. Л. Бема («Пиковая дама» в творчест­
ве Достоевского // Бем А. Л. У  истоков творчества Достоевского. Прага, 1936. С. 4— 46) до 
статей в сб. «Pro memoria» (СПб., 2 0 0 3 ) С. Г. Бочарова и Н. Ф. Будановой. Краткий обзор ли­
тературы по теме Д. и Пушкин см.: Я С С , 26, комментарии к речи Д. о Пушкине, с. 4 4 3 —^ 5 1 ;  
Евдокимова Т. В. Пушкин и Достоевский: Библиография (из фондов Пушкинского кабинета 
ИР ЛИ РАН) // Пушкин и Достоевский: Материалы для обсуждения. Международная научная 
конференция. 21— 24 мая 1998 года. Новгород Великий; Старая Русса, 1998. С. 5— 13. Цита­
ты и реминисценции из Пушкина см. по указателю имен: Я С С , ЗО2 , 308— 311.

162.
Русский сборник, 2 тома. —  I, 68 об.
Возможны следующие издания:

а. Русский сборник: В 2 т. —  СПб., 1877. (Бесплатное приложение для под­
писчиков на журнал «Гражданин»).

Т. 1. Ч. I— II: Тип. КН. В. В. Оболенского.—  263 с.
Ч. 1 .—  С. 127— 172: Ф. М. Достоевский. «Кроткая. Фантастический 

рассказ» (Без предисловия «От автора»).
Т. 2. Ч. 1— 2: Тип. В. Ф. Пуцыковича. —  341 с.

б. То же. 2-е изд. Т. 1 .4 .1— II. —  СПб.: Тип. В. Ф. Пуцыковича, 1877. —  260 с. 
Д. в работе над Д П  за 1877 г. воспользовался фактами из русско-турецкой войны

1876— 1877 гг., опубликованными в «Русских сборниках». См.: ПСС, 25 , 4 4 3 — 445 , 448.
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163.
Стихотв(орения) Рылеева. —  I, 70.

Рылеев К. Ф.
Возможны следующие издания:

а. Стихотворения К. Ф. Рылеева. —  Берлин: F. Schneider, 1857. —  [2], 44 с.
б. То же. 1858 .—  48 с.
в. Стихотворения К. Ф. Рылеева.—  Лейпциг: В. Гейгард, 1862 .—  XXIV , 

228 с. (Вступ. статья П. Фукса).
В  Описаниях Л. П. Гроссмана указано как бывшее в библиотеке Д. первое отдельное из­

дание Рылеева в России: Сочинения и переписка Кондратия Федоровича Рылеева: Издание 
его дочери / Ред. П. А. Ефремова. —  СПб.: Тип. А. Глазунова. 1872. —  X , 382 ; то же. 2-е изд. 
1874 (Гроссман. Семинарий. С. 28). Однако, исходя из заглавия в записи А. Г. Достоевской 
«Стихотворения», приводим более ранние, немецкие издания, возможно приобретенные пи­
сателем во время пребывания в Германии. Знакомство Д. с поэзией К. Ф. Рылеева 
(1 7 7 5 — 1826) зафиксировано впервые в «Записной книжке 1863— 1864 гг.», где он дает по­
лемическую оценку дарования поэта: «Наши либеральные тупицы провозглашают Пушкина 
отсталым сравнительно с Рылеевым. Рылеев был только Карамзин в стихах и только» (Я С С , 
20 , 177). В  «Бесах» чиновник Блюм, предлагая сделать «осмотр» у П. Верховенского, гово­
рит: « У  него хранятся все запрещенные книги, „Думы” Рылеева, все сочинения Герцена... Я  
на всякий случай имею приблизительный каталог...» И слышит в ответ: «О Боже, эти книги 
есть у всякого» (Я С С , 10, 283). Сам Д. в Д П  за 1876 г. цитирует думы Рылеева «Петр Вели­
кий в Острогожске» (1 8 2 3 ) и «Волынский» (18 2 2 ), не называя фамилии их автора.

164.
Благонамеренные речи Салтыкова, 2 тома. —  I, 66 об.; II, 3 об.

Салтыков-Щедрин М. Е.
* Благонамеренные речи: В 2 т.: Соч. М. Е. Салтыкова (Щедрина). —  СПб.: В 

тип А. А. Краевского, 1876.
Т. 1 .—  356 с.
Т. 2. —  378 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует. В  Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фрид­
лендера (с. 263) указано также издание: СПб.: М. М. Стасюлевич, 1880. Однако в Библио­
теке Я Р Л Я  хранятся экземпляры книг 1876 г., принадлежащие Д  На титульном листе пер­
вого тома дарственная надпись: «Ф. М. Достоевскому. Автор». На шмуцтитуле запись: 
«Передается в Пушкинский Дом от Рос(сийской) Академии Наук. Ник(олай) Пыпин. 
9. III. 1922» (Библиотека ИРЛИ. Шифр: б А ). Помет на книгах нет. Опубл.: Нечаева. Описа­
ние. С. 526.

165.
1. В среде умеренности и аккуратности. 1 том. — I, 66 об.; II, 3 об., 19 об.
2. В среде умеренности и аккуратности М. Е. Салтыкова. 1878 .—  III, 14.

Салтыков-Щедрин М. Е.
В среде умеренности и аккуратности. —  Господа Молчалины. —  Отголо­

ски: Соч. М. Е. Салтыкова (Щедрина). —  СПб.: В. И. Лихачев и А. С. Суворин,
1878.—  [4], 362, [1] с.

В  Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует. В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фрид­
лендера указано также издание: 2-е изд., доп. —  СПб.: А. А. Краевский, 1881. Однако запись 
А. Г. Достоевской в Списке III уточняет год издания книги, бывшей в библиотеке Д. Книга 
указана в Списке «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» (II, 19 об.).
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Салтыков-Щедрин М. Е.
Недоконченные беседы (между делами) М. Салтыкова (Щедрина) // ОЗ.

1873. № 11; 1874. № И ; 1875. № 1— 9.
Возможно, у Д. был оттиск из журнала. Отдельное издание вышло впервые: СПб.: 

Н. Я. Карбасников, 1885. Поэтому в Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера отне­
сено в раздел: «Приложение. Кнріги, принадлежащие А. Г. Достоевской».

Книга названа Достоевской в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список / / ,2 1 ) .

1 6 8 .
1. Щедрин. Признаки времени. —
2. Признаки Времени Салтыкова. -

Салтыков-Щедрин М. Е.
Возможны следующие издания: 

а. Признаки времени и Письма о 
В 2 ч. —  СПб.: Тип. Э. Праца, 1869. -

I, 69 об.
-  II, 3 об.

провинции М. Салтыкова (Щедрина): 
-  408, [1] с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана ошибочно даны заглавие и год издания —  1870-й. См.: 
Гроссман. Семинарий. С. 28.

б. То же. 2-е изд. —  СПб.: С. В. Звонарев, 1872. —  408, [1] с.
Личное знакомство Д. с Салтыковым-Щедриным (1826— 1889) относится к 1861 г. 

В 1862 г. он сотрудничал во Вр. Придерживаясь разных общественно-политических пози­
ций, в 1863— 1864 гг. писатели вели полемику на страницах Соер, Вр и Эп. Отзывы их друг о 
друге этого периода резки, хотя они оба отдавали должное таланту своего оппонента. Д  час­
то цитирует произведения Салтыкова-Щедрина, многие персонажи его воспринимает как 
нарицательные типы. Образ квартального Жеребятникова из цикла «В  среде умеренности и 
аккуратности» упомянут Д  уже в «Записках из Мертвого дома» (1862).

Салтыков-Щедрин дал глубокую оценку романа «Идиот» (см.: Я С С , 9 , 4 1 6 — 417). 
В  1876— 1878 гг. отношения писателей смягчаются. Они ведут переговоры об участии Д. в 
Ш , возглавляемых Щедриным. Анализ творческих отношений писателей см. в кн.: Борщев­
ский С. Щедрин и Достоевский: История их идейной борьбы. —  М ., 1956. —  392  с. Перечень 
реминисценций и цитат Д. из Салтыкова-Щедрина см.: Я С С , ЗО2 , 3 22— 324.

169.
Гражданин, сборник, 1872.—  I, 70 об.

Сборник «Гражданина». 1872: Приложение к газете-журналу «Гражда­
нин». В 2 ч. / Ред. Г. К. Градовский. —  СПб., 1872.

В сборнике впервые полностью опубликовано на русском языке в переводе М. В . Пархо- 
ва стихотворение Г. Гейне «Мир» (из цикла «Северное море»), упомянутое в «Подростке» и 
«Братьях Карамазовых» как «Видение Христа на Балтийском море».

В сборнике перепечатана повесть Д. «Вечный муж». В Я С С  и Летописи факт перепечат­
ки повести не отмечен.

170.
Бригадир Фон Визина. Лекц(ия) Селина. —  II, 7 об.

Селин А. И.
«Бригадир» Фонвизина и «Свои люди —  сочтемся» Островского: Две пуб­

личные лекции, читанные профессором Селиным 9 и 13 апреля 1868, в пользу 
пострадавших от неурожая. —  Киев, 1868. —  32 с.

Отт. из: Киев. унив. изв. 1868. № 7, 8. В  Списке II А. Г. Достоевская относит брошюру к 
разделу «с надписями».
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171.
Крылов как высший представитель русской басни. —  II, 8.

Селин А. И.
Крылов как высший представитель русской басни; Речь, произнесенная на 

торжественном акте. —  Киев, 1868. —  40 с.
Отт. из: Киев. унив. изв. (1868 . № 3). В Списке 11 А. Г. Достоевская относит брошюру к 

разделу «с надписями».
Книги профессора русской словесности киевского университета А. И. Селина 

(1 8 1 6 — 1877) были посланы им Д  в 1876 г. Подробнее об отношении Д. к работам Селина 
см. выше, № 117 (некролог Селину, написанный Линниченко А. И.).

172.
Сочинения Сенковского, за искл(ючением) 4 части.—  I, 71.

Сенковский О. И.
Собрание сочинений О. И. Сенковского (Барона Брамбеуса): В 9 т. —  СПб.: 

Тип. Акад. наук, 1858— 1859.
Т. 1 .—  1858. —  СХХХѴ ІІІ, 517 с.
Т. 2 .—  1858.—  [6], 506 с.
Т. 3 .—  1858.—  [4], 505 с., 1 л. портр.
Т. 4 .—  1858.—  [6], 551 с.
Т. 5 .—  1858.—  [4], 575 с.: ил.
Т. 6 .—  1859.—  [4], 631 с.
Т. 7 .—  1859.—  [6], 639 с.: нот.
Т. 8. —  Тип. В. Безобразова и К°, 1859. —  [6], 630 с.
Т. 9. —  Тип. В. Безобразова и К°, 1859. —  [6], 492 с.

В  томе 4-м , отсутствовавшем в библиотеке Д ,  напечатан роман О. И. Сенковского 
(1 8 0 0 — 1858) «Идеальная красавица». Произведения Сенковского были знакомы Д  с дет­
ских лет, так как журнал «Библиотека для чтения», который редактировался Сенковским с 
1834 по 1856 г., выписывался его отцом {Достоевский А. М. Воспоминания. С. 69). Имя Ба­
рона Брамбеуса (псевд. Сенковского), кумира малообразованной, непритязательной читаю­
щей публики, стало для Д  нарицательным (см., например, полемическую заметку писателя 
«Молодое перо», которая начинается насмешливым подражанием слогу Брамбеуса и сбли­
жением его со стилем Салтыкова-Щедрина: Я С С , 20, 78, 304). Об «остроумии» Сенковского 
Д  упоминал в статьях «Ответ „Русскому вестнику”» (Я С С , 19, 304— 305 ), в главке «Неско­
лько слов о Жорж Занде» в Д П  за 1876 г. (ПСС, 23 , 33, 35).

173.
Сказка о Бове королевиче.
Сказка полная о славном, сильном, храбром и непобедимом витязе Бове ко­

ролевиче и о прекрасной супруге его королевне Дружневне. —  [Б. м., б. г.] —  
4°, на 8 л., с. 32 грав. карт.

«В  наше время, т. е. во время нашего детства, были очень распространены так называе­
мые лубочные издания сказок: про „Бову-королевича”, „Еруслана Лазаревича” и т. п. Это 
были тетради в четвертушку, на серой бумаге, напечатанные лубочным способом или сла­
вянскими, или русскими буквами, с лубочными картинками вверху каждой страницы. Тако­
вые тетрадки и у нас дома не переводились» (Достоевский А. М. Воспоминания. С. 51).

В  ГЛ М  хранится экземпляр лубочной сказки «О Бове королевиче», который в музейной 
традиции считается происходящим из семьи Достоевских. Согласно В . Д. Кузьминой, пол­
ная редакция сказки с иллюстрациями на каждой странице впервые была издана в 1790 или 
1791 г. и неоднократно переиздавалась в первой трети X IX  в. Последнее подобное издание 
датировано 1839 г. (Кузьмина В .Д . Рыцарский роман на Руси. Бова, Петр Златых Ключей.
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М., 1964. С. 65— 66). Музейный экземпляр, по-видимому, надо датировать 1820— 1830-ми  
гг. —  Персонаж сказки «О Бове» (слуга Личарда) неоднократно упоминается в романе «Бра­
тья Карамазовы»; см.: Я С С , 14, 245 , 15, 59. —  Аннотация Б. Н. Тихомирова. В Списках 
А. Г. Достоевской издание не зафиксировано.

174.
Сказка о Еруслане Лазаревиче.
Сказка полная о славном и сильном витязе Еруслане Лазаревиче, о его храб­

рости и невообразимой красоте царевны Анастасии Вахрамеевны. —  [Б. м., 
б. г.]. —  4°, на 8 л., с. 32 грав. карт.

О наличии в семейной библиотеке Достоевских в 1830-е гг. лубочной сказки «О Ерусла­
не Лазаревиче» см. выше, № 173. В ЯЛМ  хранится экземпляр лубочной сказки, который в 
музейной традиции считается происходящим из семьи Достоевских. (Воспроизведение од­
ной из страниц см.: Музей-квартира Ф. М. Достоевского. Путеводитель. М ., 1987. С. 17). 
Д. Ровинский указывает: « ( . . . )  лицевая сказка об Еруслане Лазаревиче в 32-х  картинках из­
дана только в нынешнем столетии, в 1810— 1820-х гг., но несмотря на это, имела до 1839 г. 
четыре издания» {Ровинский Д. А. Русские народные картинки. СПб., 1900. Т. 1. 
Стб. 2 0 3 — 204). Музейный экземпляр возможно датировать 1820-ми гг. —  Аннотация 
Б. Н. Тихомирова. В Списках А. Г. Достоевской издание не зафиксировано.

175.
Складчина, один том. —  I, 66, 73 об.

Складчина: Литературный сборник, составленный из трудов русских лите­
раторов, изданный в пользу пострадавших от неурожая в Самарской губер­
нии. —  СПб.: Тип. А. М. Котомина, 1874. —  4, IV, 708 с.

С. 454— 4 7 8 : Ф. М. Достоевский. Маленькие картинки (В  дороге). В  сборнике приняли 
участие 48 авторов. Об истории издания сборника и публикации в нем очерка Д  см.: Я С С , 
21 , 4 6 9 — 473 ; ЗО2 , 34— 35, 89; Алексеев А. Д. И. А. Гончаров —  член редакционно-издатель­
ского комитета сб. «Складчина» // Русская литература. 1971. № 3. С. 86— 94; Балакин А. Ю. 
Достоевский —  участник сборника «Складчина» // Д. Материалы и исследования. Т. 14. 
С. 2 8 6 — 288.

176.
Перфская Красная девица, Вальтер Скотта. —  I, 66 об.

Скотт (Scott) В.
Перфская красна-девица, или День святого Валентина: Роман Вальтер Скот­

та. —  СПб.: Тип. К. Крайя, 1848. —  [2], 414 с.
Роман был впервые переведен в России в 1829 г. под заглавием: «Пертская красавица, 

или Праздник св. Валентина: Исторический роман сира В . Скотта: В 4 ч. Пер. с фр. М. Вос- 
кренский.—  М .: Тип. С. Селивановского, 1829. Ч. 1. [4], 224  с.; ч. 2. [4], 295  с.; ч. 3. [4], 
246  с.; ч. 4. [4], 233 с. Судя по переводу названия, указанного А. Г. Достоевской, у Д  было, 
скорее всего, издание 1848 г.

Вальтер Скотт (1 7 7 1 — 1832) рассматривался Д. в ряду тех представителей европейской 
литературы, которые были более чем в других странах понятны в России (ДП за 1876 г. 
Июнь. Гл. I: 23 , 31). Д. писал, что он «12-и  лет ( . . . )  в деревне, во время вакаций» сплошь чи­
тал В . Скотта и направил свою «фантазию ( . . . )  в хорошую сторону», захватив с собой в 
жизнь много «прекрасных и высоких впечатлений» (Я С С , 30^, 212). Именно в этом качестве 
присутствуют сочинения В. Скотта в ранних повестях Д  «Белые ночи» и «Неточка Незвано­
ва». Повествователь «Петербургских сновидений в стихах и прозе» грезит героико-романти­
ческими образами «Роб-Роя», «Эдинбургской темницы» и «Монастыря» В . Скотта. В 1867 г. 
за границей Д ,  руководя чтением жены, принес ей из библиотеки роман «Эдинбургская тем­
ница» (см.: ЛН. Т. 86. С. 246). В записных тетрадях 1875— 1876 гг. Д. дал следующую харак­
теристику писателя: «Вальтер Скотт не легитимист, а осмысленное высшее, сердечное при­
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мирение после ненависти к прошлому ( . . . )  учите Вальтеру Скотту детей Ваш их» (Я С С , 24, 
133). Следуя этому совету, Д  в письмах к Н. Л.Озмидову и Н. А ., рекомендуя программу 
чтения подростка, особо поясняет роль в ней В. Скотта, а в списке А. Г. Достоевской «книг 
на русском языке, необходимых для библиотеки подростка», рассылаемых «книжной тор­
говлей» Достоевских, перечисляет 7 романов Скотта: «Ваверлей», «Роб Рой», «Гай Мэнне- 
ринг», «Айвенго», «Ламмермурская невеста», «Пуритане», «Кенильворт» (Я С С , 3 0 2 3 8 ) .  
Роман «Перфская красна-девица...» в художественных произведениях, публицистике и пись­
мах Д  не упомянут. Об отношении Д  к В. Скотту см.: Гроссман. Библиотека-, Гросс­
ман Л. Я . Путь Достоевского// Творчество Достоевского. —  Одесса, 1921. С. 83— 108; И с­
томин К. К. Из жизни и творчества Достоевского в молодости // Творческий путь Достоев­
ского. —  Л ., 1924. С. 3— 24. См. также с. 243 , № 79.

177.
Славянство. Сборник. —  II, 7 об.

Славянство: Сборник. Издание второе, заключающее в себе два выпуска 
книжки «Славяне» с большими дополнениями. С портретами А. С. Хомякова и 
М. Г. Черняева.—  СПб.: Тип. В. С. Балашова, 1877 .—  VI, 132, 58 с.

Описание дано по обложке. На тит. л.: Сборник «Славянство». В Описании Л. П. Десят- 
киной и Г. М. Фридлендера отсутствует. В Списке II А. Г. Достоевская относит сборник к 
разделу «с надписями».

178.
1. Попечитель. —  I, 73.
2. Попечитель учебного округа. —  II, 23.

Смирнова (Сазонова) С. И.
*Попечитель учебного округа: Роман в трех частях С. Смирновой. Изд. кни­

гопродавца А. Ф. Базунова. —  СПб.: В тип. В. Безобразова и Комп. 1874. —  442 с.
В Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует. В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фрид­

лендера запись А. Г. Достоевской ошибочно расшифрована как: «Приказы попечительств
С.-Петербургского учебного округа» (с. 263 . №> 114). В  РО И РЛИ  в архиве писательницы 
Смирновой-Сазоновой (1 8 5 2 — 1921) сохранился титульный лист романа «Попечитель учеб­
ного округа» с дарственной надписью: «Глубокоуважаемому Федору Михайловичу Досто­
евскому. От автора на память» (РО ИРЛИ. Р. I. Оп. 6. № 83). Опубл. в статье: Мостов- 
ская Н. Н. Достоевский в дневниках С. И. Смирновой (Сазоновой) // Д. Материалы и иссле­
дования. Т. 4. С. 272 , впервые: Нечаева. Описание. С. 526. В  Библиотеке И РЛИ  (шифр: 
105-—) хранится экземпляр романа с дарственной надписью на шмуцтитуле: «Анатолию Фе­
доровичу Кони. На память от автора». В каталоге библиотеки книга числится как принадле­
жавшая А. Г. Достоевской. Роман назван А. Г. Достоевской в списке: «Книги, взятые Ф. Ф. 
Достоевским» (Список / / ,  23).

Д  познакомился с писательницей С. И. Смирновой-Сазоновой в начале 1870-х гг.
А. Г . Достоевская вспоминала: «Федор Михайлович был дружен с Софьей Ивановной и 
очень ценил ее литературный талант» (Достоевская. Воспоминания. С. 290). В  дневниковой 
записи Смирновой-Сазоновой от 20 октября 1879 г. имеются сведения об отношении Д  к ее 
роману: «Пришел Достоевский, не застал меня и ждал. Гов(ор и л), что хотел летом написать, 
да не знал моего адреса. Хвалил моего „Попечителя”» (Д. Материалы и исследования. Т. 4. 
С. 274). Писательница в последние годы жизни Д  часто встречалась с ним на литературных 
вечерах, в домах Е . А. Штакеншнейдер и А. С. Суворина. В 1906 г. А. Г. Достоевская обрати­
лась к Смирновой с просьбой написать статью для первого тома Полного собрания сочине­
ний Д : «Вам самой, может быть, было бы не совсем неприятно написать очерк о Федоре 
Михайловиче: ведь Вы  знаете, как он Вас уважал и любил; знаете, как высоко ставил Ваш у 
литературную деятельность и как много ожидал от Вашего прекрасного таланта». От напи­
сания вступительной статьи Смирнова отказалась (см.: там же. С. 273— 274). В  Музее И РЛИ  
хранится фотография Д  1876 г. с дарственной надписью писательнице. См.: ПСС, ЗО2 , 60. 
См. также: Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 182— 184.
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179.
Княжна Острожская. —  I, 71.

Соловьев Вс. С.
Княжна Острожская: Историческая повесть Вс. С. Соловьева.—  СПб.: 

А. Ф. Маркс, 1877. —  258 с.
Д  познакомился со старшим сыном историка С. М. Соловьева, братом поэта и философа 

Вл. С. Соловьева, писателем Вс. С. Соловьевым (1 8 4 9 — 1903) в начале 1873 г. и поддержи­
вал с ним дружеские отношения до конца жизни. Близость их основных взглядов и убежде­
ний отразилась в рецензиях Соловьева ш Д П  за 1876  г., в оценке романа «Подросток» и пе­
реписке 1875— 1877 гг. (см.: ПСС, 17, 348— 351 ; 22, 290— 2 9 1 ; 292, 68 — 73; 101— 103). Со­
хранился автограф стихотворения Соловьева «Зимнее утро» с правкой Д  (см.: Нечаева. 
Описание. С. 28 0 ; ПСС, 27 , 189). В Я С С  не зафиксированы оценки Д. прозы Соловьева. См. 
также: Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 2 32— 236.

180.
Анекдотич(еская) Истор(ия) Войны. —  I, 69.

Стронин А. И.
Анекдотическая история текущей войны. Изд. А. Стронина. Апрель, май, июнь 

и июль 1877 г. —  СПб.: Тип. М-ва путей сообщения (А. Венке), 1877. —  [4], 248 с.
В  Описаниях Л. П. Гроссмана составитель-издатель не раскрыт; книга отсутствует.
С социологом А. И. Строниным (1 8 2 7 — 1889) Д  полемизировал ъД П  за 1873 г. как с ав­

тором книги «Политика как наука» (1872). См. главы: «Бобок», «Мечты и грезы» {ПСС, 21, 
44 , 92 , 4 0 2 — 40 3 , 406). Из этой же книги Стронина писатель приводит отрывок в Д П  за 
1877 г. (Январь. Гл. II, § 3. Старина о «петрашевцах». — ПСС, 24 , 25). Интерес Д  к событи­
ям русско-турецкой войны определил политическую направленность большинства выпусков 
Д П  за 1877 г. Их отмечает особо пристальное внимание к реальным фактам с фронта воен­
ных действий, почерпнутым из периодической печати. Возможно, этим объясняется наличие 
книги Стронина в библиотеке Д

181.
I, 68 об.; II, 6.Очерки и картинки А. С. Суворина.

Суворин А. С.
Возможны следующие издания:

а. Очерки и картинки: Собрание рассказов, фельетонов и заметок Незнаком­
ца (А. Суворина): В 2 к н .—  СПб.: Тип. В. С. Балашова, 1875.

Кн. 1 .—  [6], 240 с.
Кн. 2 .—  [4], 319 с.

б. То же. 2-е изд. Кн. 1 .—  СПб., 1875 .—  [6], 141, 48 с.
В Описаниях Л. П. Гроссмана ошибочно указан 1879 г. издания книги (с. 26).
В  письме Д  к жене от 24 мая 1875 г. писатель сообшает, что по дороге из Петербурга в 

Старую Руссу «купил Суворина (в дороге он утомителен)» (Я С С , 292, Возможно, здесь 
речь идет именно о книге Суворина «Очерки и картинки», вышедшей в этом году.

182.
Русские замеч(ательные) люди Суворина, в Р уссе.—  I, 71.

Суворин А. С.
Возможны следующие издания:

а. Русские замечательные люди: Рассказы А. Суворина: 2-е изд., испр.—  
СПб.: Тип. Н. Тиблена и К° (Н. Неклюдова), 1866 .—  [4], 196 с., 1 л. портр.
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б. То же: Рассказы А. Суворина: I. Патриарх Никон. II. Ермак, покоритель 
Сибири. III. Боярин Артамон Сергеевич Матвеев: 3-е изд., испр., с портр. патри­
арха Никона.—  СПб.: Тип. А. Траншеля, 1874 .—  [4], 183, 1 л. портр.

Д. внимательно следил за статьями и фельетонами журналиста и драматурга, сотрудника 
«Санкт-Петербургских ведомостей» и издателя газеты «Новое время» (с 1876 г.) А. С. Суво­
рина (1 8 3 4 — 1812) с начала 1870-х гг. Один из фельетонов Суворина послужил важным по­
водом для написания главы «Маленькие картинки» ш  Д П  за 1873 г., этот же фельетон упо­
мянут и в главе «Учителю» (см.: ПСС, 21, 105, 113— 114, 445 , 448 ). Личное знакомство писа­
телей относится к 1875 г. В записных тетрадях Д  1875— 1877 гг. имеются резкие оценки 
взглядов Суворина. «Я  вас не считаю честным литератором», —  замечает Д. в черновых на­
бросках к Д П за  1877 г. {ПСС, 24 , 90). Писатели продолжают встречаться на заседаниях Об­
щества духовного просвещения. В 1880 г. произощло их некоторое сближение. Широко из­
вестны дневниковая запись Суворина о посещении им Д. в день покущения И. Молодецкого 
на М. Т. Лорис-Меликова и рассказ писателя Суворину о замысле продолжения «Братьев Ка­
рамазовых» {Суворин А. С. Дневник. М .; Пг., 1923. С. 16). На смерть Д. Суворин отозвался 
некрологом «О покойном» (см.: Д. в воспоминаниях. (1990). Т. 2. С. 4 6 5 — 473). О фельетоне 
Суворина «Тень Достоевского» (1 8 9 4 ) см.: Битюгова И. А. К восприятию Достоевского на 
грани X IX — X X  веков. (Забытый фельетон А. С. Суворина) // Д. Материалы и исследования. 
Т. 15. С. 175— 190. См. также: Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 2 6 3 — 266.

Сырокомля в. См.: Кондратович Л.

Тацит Публий Корнелий. См.: Донн Б. В.

183.
Драматич(еская) Трилогия Графа А. Толстого.—  II, 3 об., 19 об.

Толстой А. К.
Драматическая трилогия: I. Смерть Иоанна Грозного; II. Царь Федор Иоанно­

вич; III. Царь Борис. Графа А. К. Толстого. —  СПб.: М. М. Стасюлевич, 1876. —  
[4], 150, 156, 145 с.

Книга упомянута А. Г. Достоевской в списке: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Спи­
сок II, 19 об.).

184.
Князь Серебряный. —  I, 72.

Толстой А. К.
Возможны следующие издания:

а. Князь Серебряный: Повесть времен Иоанна Грозного: Соч. гр. А. К. Тол­
стого: В 2 т. —  СПб.: Изд. Д. Кожанчикова, 1863.

Т. 1. —  248 с.
Т. 2. —  285 с.

б. То же. 2-е изд. —  СПб.: Тип. Ф. Сущинского, 1869. —  300 с.
В библиотеке Д ,  скорее всего, имелось издание 1869 г., в одном томе, так как в Списке I 

А. Г. Достоевской запись имеет один номер.

185.
1. Стихотвор(ения) А. К. Толстого. —  I, 72.
2. Полное Собрание Соч. Гр. Ал. Толстого. -

Толстой А. К.
Возможны следующие издания:

IV, 1.
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а. Стихотворения Гр. А. К. Толстого / Изд. автора. —  СПб.: Тип. Морского 
министерского ведомства, 1867 .—  [6], IV, 397 с.

б. Полное собрание стихотворений. Драмы, поэмы, повести, былины, притчи, 
песни, очерки (1855— 1875). Т. 1 .—  СПб.: М. М. Стасюлевич, 1876.—  550 с.

в. То же. 2-е изд., доп. —  СПб.: М. М. Стасюлевич. 1877. —  XVI, 552 с. На 
обл.: «Стихотворения гр. А. К. Толстого. В одном томе».

Д. познакомился с поэтом А. К. Толстым (1 8 1 7 — 1875) в начале 1860-х  гг. В  1862 г. он 
предлагал опубликовать во Вр «Князя Серебряного». В 1863 г. писатели встретились в Дрез­
дене. Д. отзывается о Толстом как о прекрасном, добром человеке, который первый протя­
нул ему руку помощи, когда после проигрыша в Гамбурге он оказался в затруднительном 
положении.

В статье «Два лагеря теоретиков» Д  приводит цитату из стихотворения Толстого «Госу­
дарь ты наш батюшка...», ошибочно приписав его И. С. Аксакову. В Д /7 э «  1877 г. (декабрь, 
гл. 2, § 2) при описании сцены встречи Иоанна Грозного с «рабом Шибановым» Д  творчески 
воспользовался некоторыми деталями из баллады Толстого «Василий Шибанов» (см.: Я С С , 
26, 1— 17, 4 2 3 — 424). В  апреле 1880 г. Д  выступает с публичным чтением стихотворения 
Толстого «Илья Муромец» на вечере в пользу Славянского благотоворительного общества в 
зале Благородного собрания (см.: Летопись. Т. III. С. 403).

186.
1. Полное собрание сочинений Л. Толстого. —  I, 66; IV, 1.
2. Сочинения Л. Н. Толстого. Части 1— 6. —  II, 3— 3 об.
3. Сочинения графа Толстого. 1— 8 .—  III, 16 об.; II, 19.

Толстой Л. Н.
Возможны следующие издания:

а. Сочинения графа Л. Н. Толстого: В 8 ч .—  М.: Унив. тип., 1873.
Ч. 1. —  473 с.
Ч. 2 .—  513 с.
Ч. 3. —  541 с.
Ч. 4. —  573 с.
Ч. 5 .—  505 с.
Ч. 6. —  505 с.
Ч. 7. —  528 с.
Ч. 8. —  355, 190 с.

б. То же: В 11 ч. Изд. брат. Салаевых. —  М., 1880.
Ч. 1. —  435 с.
Ч. 2. —  472 с.
Ч. 3. —  495 с.
Ч. 4 . —  519 с.
Ч. 5— 6. —  459, 497 с.
Ч. 7— 8 .—  320, 171 с.

Последующие 9— 11 части вышли после 1881 г.
В библиотеке Д ,  скорее всего, было издание 1873 г., так как в Слиске///упомянуты 8 то­

мов и в Списке I  пронумерованы 8 книг.

187.
1. Азбука. Графа Л. Толстого. —  I, 67 об.
2. Азбука. Гр. Л. Н. Толстого. Книга III. Книга IV. —  И, 6 об.
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Толстой л. Н.
Азбука: В 4 к н .—  СПб.: Тип. К. Замысловского, 1872.

Кн. 3. — III, 186 с.
Кн. 4. —  228 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана выходные данные книг не указаны. В записной тетради 
1872— 1873 гг. Д. делает ряд заметок, свидетельствующих, что он собирался рецензиро­
вать только что вышедшую «Азбуку». Анонимная рецензия, принадлежавшая, возможно, 
Н. Н. Страхову, появилась в первом же н ом ере/р за 1 января 1873 г. (см.: Я С С , 2 7 ,1 0 5 , 371).

188.
1. Анна Каренина, 8ая и пос{ледняя часть). —  I, 70.
2. Анна Каренина. Часть восьмая и последняя. —  II, 7 об.

Толстой Л. Н.
Анна Каренина: Роман графа Льва Н. Толстого. Ч. 8 и последняя. —  М.: Тип. 

Т. Риса, 1877 .—  127 с.
В Д П за  1877 г .Д . отводит специальную главу (гл. вторая июльско-августовского выпус­

ка) отдельному изданию восьмой книги «Анны Карениной». В  первой главе этого выпуска 
Д П  он пишет: «В  то утро я только что увидел, в первый раз, объявление в газетах о выходе 
отдельно восьмой и последней части „Анны Карениной”, отвергнутой редакцией „Русского 
вестника” ( . . . )  отвергнута эта последняя, восьмая часть за разногласие ее с направлением 
журнала и убеждениями редакторов и именно по поводу взгляда автора на Восточный во­
прос и прошлогоднюю войну. Книгу я немедленно положил купить ( . . . )  Книжку эту я купил 
и потом прочел ( . . . )  решил непременно поговорить об ней в ,Дневнике”» (Я С С , 25 , 172). 
В своем разборе «Анны Карениной» Д  полемизирует с Толстым по поводу отношения рус­
ского общества к событиям русско-турецкой войны 1876— 1877 гг. (там же, 193— 205). Об 
отношении Д  к роману «Анна Каренина» см.: Фридлендер Г. М. Достоевский и Лев Толстой 
(статья вторая) // Д  Материалы и исследования. Т. 3. С. 67— 91.

Впервые познакомившись с произведениями Л. Н. Толстого (1 8 2 8 — 1910) в Сибири, Д  
отнесся к ним с большим интересом. В письме к Е. И. Якушкину от 15 апреля 1855 г. он про­
сит уведомить его, кто такой «Л. Т. (напечатавший «Отрочество» в «Современнике»)» (Я С С , 
2 8 j , 184), а 18 января 1856 г. Д  пишет о Толстом А. Н. Майкову: «Л. Т. мне очень нравится, 
но, по моему мнению, много не напишет (впрочем, может быть, я ошибаюсь)» (там же, 210). 
Дальнейшее творчество Толстого было постоянно в поле зрения Д. Писатель очень высоко 
ставил его талант. Он отводил Толстому «первое место» среди современных писателей, хотя 
отказывался признать его творчество явлением, равным по масштабу творчеству Ломоносо­
ва или Пушкина. Именно в этом смысле воспринимается писателем Толстой —  автор «Вой­
ны и мира». Д. многократно противопоставляет свои призведения произведениям Толстого. 
Эпилог романа «Подросток» —  развернутая оценка творческих принципов Толстого —  «ис­
ториографа нашего дворянства», «нашего культурного слоя» и противопоставление ему себя 
как художника, описывающего «случайное семейство» (Я С С , 1 3 ,4 5 4 — 455). Однако ъ Д П за  
1877 г. Д. указывает на многие черты, сближающие объективно его творчество с социальной 
и философской проблематикой произведений Толстого: главное —  это «злоба дня» (см.: 
Я С С , 25, 52— 63). Посвятив две главы Д Я  за 1877 г. роману «Анна Каренина», Д. оценил в 
целом произведение как крупное явление в истории мировой литературы.

Сводка отзывов Д. о Толстом дана в статье: Гусев Н. Н. Толстой и Достоевский // Ясно­
полянский сборник. Год 1960. Тула, 1960. С. 108— 128. Вопросы сложной истории идей­
но-творческих взаимоотношений Д. и Толстого освещены в работах: Бем А. Л. Художествен­
ная полемика с Толстым. (К пониманию «Подростка»)// О Достоевском: Сб. статей: В 3-х  
вып. / Под ред. А. Л. Бема. Прага, 1936. Вып. 3. С. 2 0 9 — 2 2 0 ; Фридлендер Г. М. Достоевский 
и Лев Толстой // Фридлендер Г. М. Достоевский и мировая литература. 2-е изд. М ., 1985. 
С. 160— 210.

189.
Славянские отголоски. ■ II, 7 об.
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Трефолев Л. Н.
Славянские отголоски: Стихотворения Л. Н. Трефолева. —  Ярославль: Тип. 

Губерн. земской управы, 1877. —  [4], 63 с. (В пользу балканских страдающих 
славян. Вып. 1).

В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера (С. 265) указано издание: Трефо­
лев Л. Н. Отголоски славян: Сб. стихотворений. —  СПб.: А. М. Котомин, 1876. Однако сопо­
ставление заглавий петербургского и ярославского изданий с исправленной записью
А. Г. Достоевской говорит в пользу наличия у Д. ярославского издания 1877 г.

С поэтом, историком Ярославского края Л. Н. Трефолевым (1 8 3 9 — 1905) поддерживал 
многолетние дружеские отношения брат Д  А. М. Достоевский, живший, как и Трефолев, в 
Ярославле (см. письмо А. М. Достоевского из Петербурга к Трефолеву: ЛН. Т. 86. С. 470). 
Книга, вероятно, имела дарственную надпись автора, так как А. Г. Достоевская относит ее к 
числу изданий «с надписью». Возможно, она была передана Д  А. М. Достоевским во время 
его пребывания в Петербурге в декабре 1878 г., о котором он писал Трефолеву 1 января 
1879 г.: «...довольно часто я бываю у брата Федора Михайловича ( . . . )  Сегодня у него семей­
ный обед, и вся моя семья из четырех отдельных домов будет у него обедать, как у старшего 
в роде Достоевских...» {Летопись. Т. III. С. 299).

190.
Древние классики. Юлий Цезарь. —  I, 69 об.

Троллоп А.
Юлий Цезарь. Комментарии в изложении Антони Троллопа / Пер. с англ. 

С. К. Брюлловой (Кавелиной). —  СПб., 1876. —  [2], 221, II с. (Сб. древних клас­
сиков для русского читателя).

Имя и сочинения древнеримского государственного деятеля Гая Юлия Цезаря (1 0 0 —  
44  гг. до н. э.) были знакомы Д. с юношеских лет в подлинниках. В письме к брату от 5— 10 
мая 1839 г., говоря о занятиях латынью, он писал: «Я  теперь читаю Юлия Цезаря и после 2-х  
годичной разлуки с латинским языком понимаю решительно всё» (Я С С , 28 60). Впоследст­
вии имя Цезаря употреблялось писателем как нарицательное в значении —  «великий чело­
век», «сильная личность», человек, который, как Наполеон, видит свое призвание в воин­
ских подвигах. О знакомстве Д. с книгой «Жизнь Юлия Цезаря» Наполеона III см.: Я С С , 7, 
3 38— 340. Д  в художественных произведениях неоднократно приводит выражения: «перей­
ти Рубикон», «жребий брошен», «жена Цезаря должна быть выше подозрений» —  и др., при­
надлежащие Цезарю. О переводчице римских классиков С. К. Брюлловой, дочери К. Д. Ка­
велина (1 8 5 1 — 1877) см.: Тургенев И. С  Из письма в редакцию «Вестника Европы» по пово­
ду смерти С. К. Брюлловой // Тургенев И. С. Поли. собр. соч. и писем: В 30-ти т. 2-е изд. М., 
1983. Сочинения. Т. 11. С . 193— 194, 4 3 3 — 435.

191.
Тургенев, Полн(ое) Собр(ание), 8 томов, перепл(ет).—  I, 66; IV, 1.

Тургенев И. С.
Возможны следующие издания:

а. Сочинения И. С. Тургенева (1844— 1868): В 8 ч. М.: Брат. Салаевы, 
1868— 1871.

б. То же. 1874.
Ч. 1. —  531, [1], 303 с.
Ч. 2. —  383 с.
Ч. 3. —  447 с.
Ч. 4. —  425 с.
Ч. 5. —  341 с.
Ч. 6. —  371 с.
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Ч. 7. —  388, IV с.
Ч. 8. —  615 с.

Следуя указанию А. Г. Достоевской в Списках, приводим два восьмитомных издания, 
однако имеются сведения о покупке Д  в 1862 г. сочинений Тургенева в четырех частях (изд. 
1860— 1861 гг.). См.: Приложение, 1, с. 280.

192.
Новь, роман И. Тургенева. II, 6.

Тургенев И. С.
Возможны следующие издания:

а. Новь. Роман И. С. Тургенева: В 2 ч. —  Лейпциг, В. Гергард, 1877. —  300 с. 
(На обл.: Русская б-ка. Т. 37— 38. Напечатано в Наумбурге).

б. Новь. Роман в 2 частях И. Тургенева. — М.: Ф. И. Салаев, 1878. —  303 с.
Д. познакомился с Тургеневым в конце 1845 г. в кружке Белинского. В 1846 г. последо­

вало охлаждение отношений после появления стихотворения Тургенева и Некрасова «В и ­
тязь горестной фигуры...». В  период издания Вр и Эп писатели вновь сблизились. Д  сочувст­
венно отзывается о «Призраках», печатавшихся в Эп, «Отцах и детях», как о «вечном произ­
ведении» говорит о «Дворянском гнезде». Резкое ухудшение отношений относится к 1867 г., 
причиной разрыва, усугубившегося личным расхождением во время встречи в Баден-Бадене, 
явился роман «Дым». Тема «Тургенев в „Бесах”» подробно проанализирована в комментари­
ях к роману (см.: ПСС, 12, 167— 169, 224— 226 , 3 09— 311). К 1875 г. относится неосуществ­
ленный замысел Д. выступить с откликом на роман «Дым» (Я С С , 22 , 189— 190 и др.). Замы­
сел был отчасти реализован в Д П за  1876 г. м Д П за  1877 г. Диалог с Тургеневым Д. продол­
жил, обративщись к роману «Новь», сразу же после прочтения его первой части в B E  (1877 . 
№ 1). В Д П  за 1877 г. он задумывает «Ответ автору „Нови”» {ПСС, 25, 229) чисто идеологи­
ческого характера; не касаясь художественной стороны произведения, он истолковывает 
эпиграф к роману Тургенева: «Поднимать следует новь не поверхностно скользящей сохой, 
но глубоко забирающим плугом». Контекст второй главы январского выпуска Д Я  за 1877 г. 
насыщен едкими намеками и прямыми выпадами против романа, ироническими выпадами 
против неждановского стихотворения «Сон» (см.: ПСС, 25 , 27— 28). В  последний раз писа­
тели встретились на Пушкинском празднике 1880 г. в Москве. О речах на нем Д. и Тургене­
ва, ориентированных на полемику, см.: Я С С , 26 , 4 5 8 — 4 6 6 . Теме «Достоевский и Тургенев» 
посвящена книга: Буданова П. Ф. Достоевский и Тургенев: Творческий диалог / Отв. ред. 
Г. М. Фридлендер. Л ., 1987. 198 с.

193.
Глеб Успенский (Раззоренье). 

Успенский Г . И.

I, 71.

Возможны следующие издания:

а. Раззоренье; Старьевщик; Идиллия; Зарок не пить: Сочинение Глеба У с­
пенского.—  СПб.: Тип. Скарятина, 1871 .—  303 с.

б. То же. 1872. (Б-ка соврем, писателей).
Д  не был лично знаком с Г. И. Успенским (1 8 4 3 — 1902). Известны упоминания име­

ни Успенского в черновиках «Братьев Карамазовых» (Я С С , 15, 345) и в Д П за  1881 г. в связи 
со статьями Успенского «Пушкинский праздник» и «Секрет», содержащими критику Пущ- 
кинской речи Д. {ПСС, 27, 46). Сопоставительный анализ творчества Д  и Успенского см. в 
статье: Туниманов В. А. Достоевский и Глеб Успенский// Д. Материалы и исследования. Т. 1. 
С. 3 0 — 57.

194.
Сцены из народн(ой) жизни У сп ен ск(ого).—  I, 71 об.
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Успенский Н. В.
Возможны следующие издания:

а. Картины русской жизни: Сочинение Николая Успенского.—  СПб.: 
А. Ф. Базунов, 1872 .—  [6], 375 с. (Б-ка соврем, писателей).

б. Очерки народного быта. Н. В. Успенского. — М.: Тип. А. В. Кудрявцевой,
1875.—  104 с.

Книги, точно воспроизводящей заглавие из записи А. Г. Достоевской, обнаружить не 
удалось. В Описаниях Л. П. Гроссмана указано издание 1875 г. Однако характер записи в 
Списке I  и деловые отношения Д. в 1872 г. с издателем сборника А. Ф. Базуновым дают воз­
можность предпочесть издание 1872 г.

Впервые «Очерки народного быта: Обоз» Н. В . Успенского (1 8 3 7 — 1889) появились в 
Соер (1860 . Т. 80. С. 2 4 1 — 250). Затем вышел сборник «Рассказы Н. В . Успенского: В  2 ч. —  
СПб., 1861». Он возбудил страстные споры в тогдашней критике о методах изображения на­
родной жизни. На эту дискуссию Д. откликнулся статьей, опубликованной во Вр. Он писал: 
«Г-н Успенский издал все свои рассказы отдельной книгой. Это он хорошо сделал: как-то 
виднее выступает теперь перед нами вся деятельность этого нового писателя ( . . . ) ,  по правде 
сказать, он уже не новый писатель; но мы не можем решить: способен ли г-н Успенский к 
дальнейшему развитию и скажет ли он наконец нам хоть что-нибудь нового? По крайней 
мере, до сих пор он нового не сказал еще ничего, во всех своих двадцати четырех расска­
зах». Д  считал, что Островский, Тургенев, Писемский и Толстой сказали о народе «во сто 
раз более ( . . . )  и сказали верно», хотя и Успенский «подходит к народу правдиво и искрен­
но», и в этом его заслуга. Писатель заключал статью вопросом: «Не знаем, разовьется ли да­
лее г-н Успенский ( . . . )  может ли он взглянуть глубже и дальше, сказать собственное, свое, 
не повторять чужого, и, наконец, суждено ли ему развиться художественно? ( . . . )  задатки 
очень хороши; будем надеяться» (Я С С , 19, 178— 186). Наличие позднейшего сборника 
Успенского в библиотеке Д  свидетельствует о продолжающемся интересе писателя к его 
творчеству и служит еще одним штрихом в доказательстве принадлежности Д  статьи «Рас­
сказы Н. В . Успенского».

195.
1. Повести Федьковича. —  I, 70 об.
2. Повести Осипа Федьковича М. Драгоманова. —  II, 5.

Федькович О. Ю. (псевд. Городенчук).
Повісті Осипа Федьковича з передним словом про галицко-руське письмен- 

ства Михаила Драгоманова. —  Кшв: Тип. М. П. Фрица, 1876. —  II, LXI, 96 с.
Сборник повестей украинского писателя О. Ю. Федьковича (1834— 1888) вызвал положитель­

ную рецензию в Гр  (1876. № 9). Отмечалось живое отношение писателя к народному бьпу. В о з­
можно, книга была послана Д. автором предисловия М. П. Драгомановым, который в письме 
от 26 сентября 1876 г. говорит о двух посылаемых им писателю брошюрах (см. также выше: 
№ 93).

196.
1. Стихотворения Фета, перепл(ет).—  I, 66; II, 3 об.
2. Стихотворения А. Фета. 1850. —  II, 20; III, 14.

Фет А. А.
Стихотворения А. Ф ета.—  М.: Тип. Н. Степанова, 1850 .—  162, IV с.
В  Описаниях Л. П. Гроссмана указаны издания стихотворений Фета 1856 и 1863 гг. в 

двух томах. Списки II (2 0 ) и III уточняют год издания. Книга названа А. Г. Достоевской в 
списке «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 20).

Вышедший в 1850 г. второй сборник стихов А. А. Фета (1 8 2 0 — 1892) вызвал в критике 
ожесточенные споры (см., например: Григорьев А. Стихотворения А. Фета// ОЗ. 1850. Т. 68. 
№ 2). Фет заявил о себе как об оригинальном поэте. В 1860-е гг. стихи Фета воспринимались 
современниками как поэтическое откровение сторонников «чистого искусства». Д  исполь-
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зовал примеры из стихов Фета, излагая свою эстетическую позицию в статье «Г-н — бов и 
вопрос об искусстве» (1 8 6 1 ). Полемизируя с Добролюбовым, он анализирует антологиче­
ское стихотворение Фета «Диана» (1 8 4 8 ): «М ы знаем одно стихотворение, которое можно 
почесть ( . . . )  страстным зовом, молением перед совершенством прошедшей красоты и скры­
той внутренней тоской по такому же совершенству, которого ишет душа, но должна еще 
долго искать и долго мучиться в муках рождения, чтоб отыскать его ( . . . )  Последние две 
строки этого стихотворения полны такой страстной жизненности, такой тоски, такого значе­
ния, что мы ничего не знаем более сильного, более жизненного во всей нашей русской поэ­
зии» (Я С С , 18, 97). Для Д. поэзия Фета —  это постоянный пример высокого искусства (см. 
упоминания его имени в «Петербургских сновидениях в стихах и прозе», в черновиках Д Я  за  
1873 г., в письме от 28 марта 1879 г. к О. А. Новиковой и др.). Писатель не только цитирует 
Фета в публицистике («Ш епот, робкое дыханье...», «Жди ясного на завтра дня», «Гадания»), 
но и заимствует у него поэтические образы в художественных произведениях («Братья Кара­
мазовы», «Неточка Незванова»).

197.
Сочинения Хемницера. —  II, 22.

Хемницер И. И.
Возможны следующие издания:

а. Сочинения Хемницера.—  СПб.: Изд. А. Смирдина, 1847.—  179 с. (На 
шмуцтитуле: Полное собрание сочинений русских авторов).

б. Сочинения и письма Хемницера по подлинным его рукописям, с биогра­
фическою статьею и примечаниями Я. Грота: С приложением портрета и сним­
ка с почерка Хемницера. —  СПб.: Изд. II Отд-ния имп. Акад. наук, 1873. —  XI, 
434 с., 1 л. портр., 1 л. факс.

Книга упомянута А. Г . Достоевской в разделе: «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Спи­
сок II, 22). Д. называет И. И. Хемницера (1845— 1884) в статье «Книжность и грамотность. 
(Статья вторая)» наряду с именами И. А. Крылова, И. И. Дмитриева, А. Е. Измайлова.

198.
Стихотворения А. С. Хомякова. —  II, 6.

Хомяков А. С.
Возможны следующие издания:

а. Стихотворения А. С. Хомякова.—  М.: Бахметев, 1861 .—  148, III с.
б. То же. 2-е изд., перепечатка с первого издания без перемен. —  М.: Тип. 

А. И. Мамонтова, 1868. —  150 с.
В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера указано также изд. 1881 г ., наличие 

которого в библиотеке Д  сомнительно. Называя А. С. Хомякова (1804— 1860) в ряду извест­
ных представителей славянофильства, Д  писал о бесплодности их беллетристических, худо­
жественных попыток в изображении народа (см.: «Последние литературные явления. Газета 
„День”» // Я С С , 19, 63). Славянофилам Киреевскому и Хомякову писатель противопоставил 
Пушкина, который «раньше всех славянофилов» постиг суть русской народности, создав 
«летописца в Чудовом монастыре» (Я С С , 2 9 j , 207). Тем не менее в 1870-е гг. Д  повторял 
мотивы стихотворений Хомякова «Оред», «Вставайте, оковы распались...», «Кремлевская 
заутреня на П асху», многократно цитировал строку из стихотворения «Мечта», в котором 
поставлена проблема исторических судеб «восточной» и «западной» цивилизаций (Я С С , 24 , 
2 1 9 ; 25, 198, 248). См. также с. 146, № 107.

Цезарь, Гай Юлий. См.: Троллоп А.

199.
Цитович. Что делали в р(омане) «Что делать».—  I, 72.
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Цитович П. П.
Что делали в романе «Что делать». —  Одесса: Тип. Г. Ульриха, 1879. —  VIII, 

54 с. (Хрестоматия «Нового слова». I).

200.
Цитович. Разруш(ение) эстет(и ки ).—  I, 72.

Цитович П. П.
Разрушение эстетики. —  Одесса: Тип. Г. Ульриха, 1879. —  V, 84 с. (Хресто­

матия «Нового слова». II).
По поводу автора брошюр профессора гражданского права Новороссийского универси­

тета П. П. Цитовича (1 8 4 2 — 1912) и его книги «Новые приемы защиты общественного зем­
левладения» в 1878 г. разгорелась журнальная полемика в ОЗ (статья Н. К. Михайловского). 
Цитович ответил брошюрой: «Ответ на письма к зшеным людям». Имея в виду именно эту 
брошюру, Д. писал А. Г. Достоевской 7 ноября 1878 г.: «Нервы расстроены. Еще больше рас­
строен, прочитав давеча в вагоне брошюру Цитовича. Дело его правое, но такого дурака я 
еще не видывал. Вот не посылай дурака защищать правое дело. Измарал! Теперь на эту тему 
и писать более нельзя» (Я С С , 3 0 j , 45 ). В  дальнейшем Д. продолжал следить за выступления­
ми в печати переехавшего в Петербург Цитовича. Сообщив В. Ф. Пуцыковичу последние ли­
тературные и журнальные новости, Д. писал 21 января 1880 г.: « У  нас здесь говорят, что ІІ^и- 
тович будет издавать (скоро) политическую газету у нас здесь, в Петербурге, ежедневную, 
большую. Это бы хорошо, если сумеет взяться за дело. Но издавать брошюры одно дело, а 
газету —  другое. А  хорошо, кабы был успех». Речь идет о газете «Берег», издававшейся в 
1880— 1881 гг. Газета положительно отозвалась на речь Д. о Пушкине, что было расценено 
как поддержка ее реакционной печатью. Д. отметил в «Записной тетради» 1880 г.: «,Холос” 
устьщил меня за похвалу „Берега”: Оставим ,JBeper” в покое, но вашу похвалу («Голоса».—  
Ред.) я, бесспорно, счел бы себе позором» {ПСС, 2 7 ,4 2 ) . Цитовиш в «Береге» поддержал Д. в его 
полемике с А. Д. Градовским о «смирении перед народной правдой» (см.: Я С С , 26, 477, 486).

201.
Древние классики: Письма Плиния. —  I, 69 об.
Чёрч А. и Бодрипп У.
Письма Плиния в изложении А. Чёрча и У. Бодриппа. —  СПб.: Изд. В. Кова­

левского, 1876 .—  207 с. (Древние классики для русских читателей).
Имя древнеримского писателя и общественного деятеля Кая Плиния Младшего (ок. 62—  

ок. 114) в художественных произведениях, публицистике и письмах Д. не упоминается.

202.
Мысли незаписного публициста С. Л. Ч. —  II, 8.
Чудновский с. Л.
Мысли незаписного публициста С. Л. Ч. —  Одесса: Рус. тип. Р. Бейленсона,

1876 .—  55 с.
Автор брошюры С. Л. Чудновский (1 8 4 9 — 1912) раскрыт по словарю псевдонимов 

И. Ф. Масанова (М ., 1960. Т. 4. С. 517). В  библиотеке Д. имелся ряд книг, изданных в Одессе, 
в типографии Р. Бейленсона (см. с. 173, № 65 ; с. 185, № 98; с. 195, № 133). В  Списке II  бро­
шюра отнесена А. Г. Достоевской к книгам «с надписями».

203.
Из-за куска хлеба Нарской. —  I, 70 об.
Шаликова Н. П. (псевд. Е. Нарекая).
Из-за куска хлеба: Повесть из духовного быта Е. Нарской. —  М.: Унив. тип., 

1876 .—  126 с.
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с  писательницей княжной Н. П. Шаликовой (1 8 1 5 — 1878) Д. познакомился в 1865 г. в 
Висбадене, встречался в 1874 и 1875 гг. в Эмсе. Писатель отзывался о ней как о «доброй и 
милой старой девице» (77СС, 29 j, 335), с которой можно поддерживать знакомство и в Пе­
тербурге, «потому что она совсем нескучна» (там же, 340). О встречах с Шаликовой у 
М. Н. Каткова упоминает А. Г. Достоевская {см.: Достоевская. Воспоминания. С. 263). О ро­
манном творчестве Шаликовой отзывов Д. не сохранилось. См. также: Белов. Д. и его окру­
ж ение. Т. II. С. 399.

204.
Иудифь, поэма Елизаветы Шаховой. —  II, 8 об.

Шахова Е. Н.
Иудиф: Поэма по библейскому тексту, в драматической форме, в стихах, в 

пяти действиях Елисаветы Шаховой. Изд. Л. Спичаков. —  М.: Тип. А. И. Ма­
монтова и К°, 1877 .—  [8], 98 с.

Впервые имя писательницы Е. Н. Шаховой (1 8 2 1 — 1899) упомянуто Д. в письме к брату 
М. М. Достоевекому из Петропавловской крепости в августе 1849 г. (см.: Я С С , 2 8 1 , 160). Пи­
сатель интересовался автором рецензии на ее еборник «Мирянка и Отшельница», опублико­
ванной в ОЗ (1849 . № 6). Впоследствии Шахова, приняв иноческий чин, выступала со стиха­
ми духовного содержания в ж. «Странник». Поэма «Иудиф» была послана Д  12 декабря 
1877 г. издателем Л. А. Спичаковым с сопроводительным письмом, в котором он передал по­
желание Шаховой познакомиться с Д. (см.: Летопись. Т. III. С. 2 36— 237). В  Списке II 
А. Г. Достоевская относит книгу к разделу «с надписями».

205.
1. Сочинения Шекспира. —  I, 71; IV, 2.
2. Сочинения Шекспира. Том I, II. Том Ш. Том IV. Изд(ание) Гербеля,

1867. —  II, 2.

Шекспир (Shakespeare) У.
Полное собрание драматических произведений Шекспира в переводе рус­

ских писателей. Изд. Н. В. Гербеля: В 4 т .—  СПб.: В тип. имп. Акад. наук, 
1865— 1868. —  На обл.: Шекспир в переводе русских писателей.

Т. 1 .—  1865. —  XLVI, [2], 478, [1]. Вступ. ст. В. П. Боткина, биогр. 
очерк Шекспира —  П. Н. Полевого.

Т. 2. Изд. Н. А. Некрасова и Н. В. Гербеля. 1866. — VI, [2], 500, [4] с.
Т. 3 .—  1867. —  VI, [2], 505 с.
Т. 4. —  1868. —  LXI, [3], 496 с.

206.
1. Сонеты Шекспира. —  I, 72 об.
2. Сонеты Шекспира, в перев(оде) Николая Гербеля. —  II, 5, 21 об.
3. Сонеты Шекспира с надписью Гербеля. —  III, 15 об.

Шекспир (Shakespeare) У.
*Полное собрание сонетов Виллиама Шекспира / В пер. [и с предисл.] Нико­

лая Гербеля. —  СПб.: Тип. В. Безобразов и Комп., 1880. —  XIV, [2], 154 с. (На 
обл. загл.: «Сонеты Шекспира в переводе Николая Гербеля»).

С лирикой Шекспира, его сонетами Д. был знаком уже к 1840 г., он читал их на француз­
ском языке в прозаическом переводе (см.: Я С С , 2 8 7 1 ,  413). Издание сонетов 1880 г. было 
подарено Д. Н. В. Гербелем. На сохранившейся обложке от книги дарственная надпись: «Фе­
дору Михайловичу Достоевскому от поклонника его таланта Николая Гербеля». Обложка 
хранится: Архив Института литературы АН Украины. Киев. Воспроизведена: ЛН. Т. 86.
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ков к «Бесам» имеется запись: «Об Шекспире: Это без направления и вековечное и удержа­
лось ( . . . )  Шекспир —  это пророк, посланный Богом, чтобы возвестить нам тайну о человеке, 
души человече(ской)» (там же, 11, 237). Л. П. Гроссман утверждал, что «Шекспир был глав­
ным воспитателем трагического начала» в творчестве Д ,  он нашел в нем «все типы страстей, 
темпераментов, подвигов и преступлений ( . . . )  все разновидности людской психологии» 
{Гроссман. Библиотека. С. 91— 93). У Д ,  по наблюдению Ю. Д. Левина, «шекспировские 
образы проецировались на современную действительность, чем подчеркивался трагический 
масштаб явлений современности, а с другой стороны, по новому интерпретировались и сами 
образы» {Левин Ю .Д. Достоевский и Шекспир ИД. Материалы и исследования. Т. 1. С. 134). 
Свод отзывов Д. о Шекспире и шекспировских реминисценциях в его произведениях см. в 
обзоре К. И. Ровды в сборнике: Шекспир и русская культура (М .; Л ., 1965. С. 583— 584, 
590— 597).

207.
1. Шиллер, первый том. —  I, 66 об.
2. Полное Собр(ание) Соч(инений) Шиллера. Том первый. —  II, 4, 20.

Шиллер (Schiller) Ф.
В о зм о ж н ы  с л е д у ю щ и е  и зд а н и я :

а. Полное собрание сочинений Шиллера в переводах русских писателей, из­
данных под редакцией Н. В. Гербеля: В 8 т. 2-е изд. —  СПб.: имп. Акад. наук. 
Печатня В. Головина, 1860.

Т. 1. —  VIII, 418 с. (На обл.: Шиллер в переводах русских писателей).
б. То же. 5-е изд., испр. и доп.—  СПб.: Тип. Безобразова. 1875.

Т. 1 .— XVI, 670 с.
У к а з ы в а е м  т о лько  д а н н ы е и зд а н и я , так  как  1, 3 и 4 -е  и здан и я  и м ею т  на т и т у л ь н ы х  л и с т а х  

з а го л о в о к : «С о б р а н и е со ч и н ен и й  Ш и л л е р а » , —  не со вп а д а ю щ и й  с н а зв ан н ы м  А . Г .  Д о с т о е в - . 

ск о й  в Списке II. К н и га  уп о м я н у т а  в  р а зд е л е : « К н и ги , взя т ы е Ф . Ф . Д о с т о е в с к и м »  {Список II, 
20).

И м я  н ем ец к о го  п о эта, д р а м а т у р га  и м ы сл и те л я  Ф . Ш и л л е р а  ( 1 7 5 9 — 1 8 0 5 )  б ы л о  и зв ест н о  

Д . с  д е т с к и х  л ет , к о гд а  он « 1 0 -т и  л е т  от р о д у  ( . . . )  ви д ел  в  М о с к в е  п р ед с т а вл е н и е „ Р а зб о й н и ­

к о в ”  Ш и л л е р а  с  М о ч а л о в ы м » . Д . всп о м и н а л  о сп е к та к л е : « ...э т о  си л ьн е й ш е е вп еч а тл е н и е, к о ­

тор о е я вы н е с  т о гд а , п о д е й ст в о в а л о  на м о ю  д у х о в н у ю  сто р о н у  о ч ен ь п л о д о тв о р н о »  (Я С С ,  

3 0 1, 2 1 2 ) .  О б  у в л еч е н и и  Ш и л л е р о м  в го д ы , п р о вед ен н ы е в  И н ж ен ер н о м  у ч и л и щ е , св и д е т е л ь ­

с т в у ю т  п и сь м а  Д  к ст ар ш е м у  б р ату: « Я  в ы зу б р и л  Ш и л л ер а , го в о р и л  и м , б р е д и л  и м ; и я д у ­

м а ю , что н и ч его  б олее к ст ат и  не с д е л а л а  с у д ь б а  в  м оей ж и зн и , как  д а л а  м н е у зн а т ь  в е л и к о го  

п о эта в  т а к у ю  э п о х у  м о ей  ж и зн и  ( . . . )  И м я  ( . . . )  Ш и л л е р а  ст ал о  м н е р о д н ы м , к а к и м -то  в о л ­
ш е б н ы м  зв у к о м , в ы зы в а ю щ и м  ст о л ь к о  м еч тан и й » (т а м  ж е, 2 8 j ,  6 9 ) .  П о зд н е е  в  « П е т е р б у р г­

с к и х  с н о ви д е н и я х  в ст и х а х  и п р о зе » , в ст ат ь е «К н и ж н о ст ь  и гр а м о т н о ст ь »  Д . д а е т  в ы с о к у ю  

о ц ен к у  п о эзи и  Ш и л л ер а  и его  зн ач ен и я  д л я  р у с с к о го  чи тателя : « Д а , Ш и л л е р , д е й ст ви т ел ь н о , 

в о ш е л  в п лоть и кр о вь р у с с к о го  о б щ е с т в а , о со б ен н о  в п р о ш ед ш ем  и в  за п р о ш е д ш ем  п о к о л е­

нии . М ы  во сп и та л и сь  на н ем , он н ам  р од н о й  и во  м н о го м  о тр ази л ся  на н аш ем  р а зв и т и и »  (т ам  

ж е, 1 9 , 1 7 , и т ак ж е: 1 9 , 7 0 ,  2 6 5 ,  4 6 2 ;  2 6 ,  1 3 0 — 1 3 1 ) .  В  свя зи  с  в ы х о д о м  п е р в о го  р у с с к о го  с о ­
бран и я со ч и н ен и й  Ш и л л ер а , о су щ е ст в л е н н о го  Н . В .  Г е р б е л е м  к ст о л етн ей  го д о в щ и н е  со  дня  

р ож д ен и я  п о эта (Ш и л л е р  в  п е р е во д а х  р у с с к и х  п и сат ел ей : В  1 2 т . /  П о д  ред. Н . В .  Г ер б е л я . —  

С П б .,  1 8 5 7 — 1 8 6 0 ) ,  во  Вр б ы л а  о п у б л и к о ва н а  статья  Н . Н . С т р а х о в а  «Н е ч т о  о Ш и л л е р е » , к 
которой Д  п р и со ед и н и л св о е  за к л ю ч ен и е. С т р а х о в , в ст у п и вш и й ся  за  Ш и л л е р а  в п о л ем и к е с 

ж у р н а л о м  « В е к » ,  п и сал : « „ В е к ” за го в о р и л  о Ш и л л ер е  по п о во д у  и зд ан и я  г -н а  Г ер б е л я . Э то  

и зд а н и е до л ж н о  б ы ло  п р и вести  ем у  н а п ам я ть, что Ш и л л ер  п р и н адлеж и т к гл а в н ы м  л ю б и м ­

ц ам  н аш ей  ч и таю щ ей  п у б л и к и , что б ез э то го  и и зд ан и е Г е р б е л я  б ы л о  б ы  н ев о зм о ж н о »  (с м .:  

Я С С , 19 , 9 0 ,  2 8 6 — 2 9 1 ) .
В о стор ж ен н ое отнош ение к Ш и л л ер у  проходит через в сю  ж изнь Д ,  а идеи и образы  не­

м ец кого поэта н аходят постоянно отраж ение в его  творч естве. И т о го ву ю  оценку значения Ш и л ­
лера Д . д а л  ъ Д П  за 1876 г .:  «Ш и л л ер а  ( . . . )  зн али  во Ф ранции ли ш ь проф ессора сл о весн о сти , 

д а  и то  не в с е , д а  и то ч у ть -ч у т ь . А  у  н ас  он , вм е ст е  с  Ж у к о вск и м , в д у ш у  р у с с к у ю  в с о с а л ­

102



ся , к л ей м о  в ней о ст а в и л , почти п ер и о д в  и сто р и и  н аш его  р азви ти я  о б о зн ач и л »  (там  ж е, 2 3 ,

31).
В  ко н ц е ж и зн и  Д ,  со ве ту я  во сп и ты в ат ь  в  д е т я х  во зв ы ш е н н ы е  м еч тан и я , ч у в ст в о  п р е­

к р а с н о го , р ек о м ен д у ет  чи тать и м  Ш и л л е р а  (с м . п и сьм о  к Н . Л . О зм и д о в у  от 18 а в гу с т а  

1 8 8 0  г . :  т ам  ж е, 3 0 j ,  1 2 ) . О б  о тн о ш ен и и  Д . к т в о р ч е ст в у  Ш и л л ер а  с м .: Фридлендер Г. М. Р е а ­

л и зм  Д о с т о е в с к о го . М .;  Л .,  1 9 6 4 .  С . 2 7 7 — 2 8 5 ;  Вильмонт Н. В е л и к и е  сп у тн и к и . М ., 1 9 6 6 .  

С . 2 1 7 — 2 5 5 .  С м . так ж е с. 2 4 1 ,  №  7 3 .

208.
Собрание Соч. А. А. Шкляревского. —  II, 4 об.

Шкляревский А. А.
В о зм о ж н ы  с л е д у ю щ и е  и зд ан и я :

а. Сочинения А. Шкляревского. Т. 1. —  СПб.: Изд. В. П. Турба, 1872. —  [6], 241 с.
б. Собрание сочинений А. А. Шкляревского.—  СПб.: П. Д. Подшивалов,

1881. —  4, 396 с.
Л и ч н о е зн а к о м с т в о  и п ер еп и ск а  Д  с  п и сат ел е м  А . А . Ш к л я р е вск и м  ( 1 8 3 7 — 1 8 8 3 )  отн о ­

си тся  ко вр ем ен и  его  р ед ак то р ск о й  д ея т ел ь н о ст и  в  Гр, гд е  Ш к л я р е вск и й  о п у б л и к о ва л  р я д  

р а с с к а зо в . О б  одн ой  и з вст р еч  п и сат ел е й , о тн о ся щ ей ся  к эт о м у  п ер и о д у , р а с с к а зы в а е т  в  в о с ­
п о м и н ан и я х « Г о д  р аб о ты  со  зн ам ен и т ы м  п и са т е л е м »  В .  В .  Т и м о ф ее ва  (П о ч и н о в ск а я ) (с м .:  Д  

в воспоминаниях (1990). Т . 2 . С . 1 7 6 — 1 7 7 ) .  С о х р а н и л о сь  7  п и сем  Ш к л я р е в ск о го  к Д ,  к а с а ю ­
щ и х ся  во п р о со в  п уб ли к ац и и  его  р а с с к а зо в  (с м .:  ЛН. Т . 8 6 .  С . 4 2 8 — 4 2 9 ) .  Д . уп о м и н ает  им я  

Ш к л я р е в с к о го  в р аб о ч ей  тетради  к Д П  за 1876  г . ,  р а с су ж д а я  о сп и р и т и ч еск о м  тр ю ке « м а т е ­

р и а л и за ц и и »  р уки  « д у х а » , о котор ом  ш л а  речь в  статье Ш к л я р е в ск о го  «К р и ти к и  с то го  б ер е­

г а »  (с м .:  Я С С ,  2 4 ,  1 6 5 ,  4 4 8 ) .

209.
Стихотворения Н. Щербины. —  I, 67.

Щербина Н. Ф.
Стихотворения Николая Щербины: В 2 т. —  СПб.: В  тип. Э. Веймара, 1857.

Т. 1 .—  [4], IV, 189 с.
Т. 2 .—  [4], IV, 181 с.

В  Описаниях Л . П . Г р о с с м а н а  п р едп оч тен и е о тд ается  и зд а н и ю : П о л н о е со б р ан и е со ч и н е­

ний Н . Щ е р б и н ы  /  Р е д . ж урн . « Р у с с к а я  ст ар и н а » (А . В е н к е ). —  С П б .: Т и п . М и н -в а  п утей  с о ­

о б щ ен и я , 1 8 7 3 .  —  X X X V I ,  4 4 0  с . О д н а к о , су д я  по н ум ер ац и и  к н и г в  Списке I  А . Г . Д о с т о е в ­

ск о й  и х ар а к т ер у  за п и си  «С т и х о т в о р е н и я » , в  б и б л и о тек е и м ел о сь  д в у х т о м н о е  и зд а н и е  

1 8 5 7  г . Д  в ст ат ь е « Г -н  — б о в и во п р о с об и с к у с с т в е »  в п о л ем и к е со  сто р о н н и кам и  в у л ь га р ­

н о го  « у т и л и т а р и зм а »  в  и с к у с с т в е  и с п о л ь зо в а л  р я д ст и х о тво р ен и й  Н . Ф . Щ ер б и н ы  
( 1 8 2 1 — 1 8 6 9 ) ,  в к л ю ч а ю щ и х  а н т о л о ги ч еск и е  м о ти вы  (« П е р е д  ст ат у е й  В е н е р ы  Т а в р и ч е с к о й » , 

« П р о с ь б а  х у д о ж н и к а » ). С м .: Я С С ,  1 8 , 2 2 1 ;  2 6 ,  4 3 6 .  С татья  «К н и ж н о ст ь  и гр а м о т н о ст ь »  по­

свя щ е н а  кр и ти ке «П р о е к т а  кн и ги  д л я  н ар о д н о го  ч тен и я » Щ ер б и н ы  (с м .:  там  ж е, 1 9 ,  

2 3 0 — 2 4 1 ) .  С т р о ф у  и з ст и хо тво р ен и я  «Ф и зи о л о ги я  „ Н о в о го  П о э т а ” »  Д . ц и ти ру ет ъ Д П  за  
1876 г. (т а м  ж е, 2 2 ,  1 0 7 — 1 0 8 ) .

210.
Черный сюргуч. Ольга N. —  II, 7.

Энгельгардт С. В. (псевд. Ольга N).
Ольга N. Черный сюргуч. Отт. из: Газета Гатцука. 1877. № 32— 35.
Оттиск отнесен А. Г. Достоевской в раздел изданий «с надписями».
О писательнице С. В. Энгельгардт (1 8 2 8 — 1 8 9 4 )Д ,  видимо заинтересовавшийся ее пове­

стями в Ш  и Соер, спрашивал у Е. И. Якушкина в 1855 г.: «Уведомьте, ради Бога, кто такая 
Ольга Н .» (Я С С , 2 8 1 , 184).
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в  1864 г. Энгельгардт напечатала в Эп (№ 8 ) повесть «Лиза», в связи с этим писатели об­
менялись рядом писем. В письме от 27  октября 1864 г. Д. приглашает ее к дальнейшему со­
трудничеству (см.: Я С С , 2 8 2 , 103).

Эсхил. См.: Коллинз Л.

211.
На прощанье. Стихотворения. М. Юзефовича. —  II, 7.

Юзефович М. В.
На прощанье: Стихотворения 1867— 1877 годов М. Юзефовича.—  Киев: 

Тип. К. Н. Милевского, 1878 .—  [2], 51, [2] с.
В Списке II  А. Г. Достоевская относит книгу к разделу «с надписями».

212.
Памяти Пушкина М. В. Юзефовича. —  II, 8 об.

Юзефович М. В.
Памяти Пушкина. М. В. Юзефовича // Русский архив. 1880. Кн. 3. С. 431—  

446. Отд. ОТТ.: М., 1880.—  18 с.
Поэт и археолог, председатель Киевской археологической комиссии, попечитель Ки­

евского учебного округа М. В. Юзефович (1 8 0 2 — 1889) в молодости был участником 
русско-турецкой войны 1828— 1829 гг. О нем вспоминает Пушкин в четвертой главе «П у­
тешествия в Арзрум» (см.: Черейский Л. А. Пушкин и его окружение: 2-е изд. Л ., 1988. 
С. 515). Свои воспоминания о встречах с поэтом Юзефович опубликовал в «Русском архиве» 
в преддверии открытия памятника Пушкину в Москве. Юзефович, возможно присутство­
вавший на торжествах, мог познакомиться там с Д  и преподнести ему свои сочинения и 
воспоминания. В  Списке II А. Г. Достоевская относит их к разделу «с надписями».

2. Богословие. Спиритизм. Философия.
История

Богословие,^

1.
1. Ветхий Завет в перепл(ете). —  I, 69.
2. Священные книги Ветхого Завета. —  II, 1, 22.
Согласно нумерации Списка I  А. Г . Достоевской, в библиотеке Д. был (или сохранился) 

один экземпляр Ветхого Завета. Это могло быть одно из синодальных изданий Ветхого Заве­
та конца 1860— 1870-х гг. на русском языке или же заграничное издание Об-ва распростра­
нения Библии в Великобритании и других странах (также на русском языке).

Приведем некоторые из возможных изданий:

а. Священные книги Ветхого Завета: В 2-х ч. —  СПб.: Синодальная тип., 
1876.

[Ч. 1]. —  [2], 816 с.
[Ч. 2]. —  [2], 784 с.

1 В подразделе «Богословие» издания расположены в следующем порядке: 1) Библия и 
богослужебные книги, 2 ) духовные писатели (в алфавите авторов).
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б. Библия, или Книги Священного Писания Ветхого и Нового Завета в
русском переводе. —  СПб.: Синод, тип., 1876. —  [2] , II, 1602, 392 с.

е. Священные книги Ветхого и Нового Завета. —  Вена: Об-во распростра­
нения Библии в Великобритании и в других странах, 1877. —  [4], 868. 260 с.

Русский перевод Библии, осуществлявшийся Российским Библейским обществом (РБО), 
учрежденным в С.-Петербурге в 1812 г. и успевшим перевести восемь первых книг Ветхого 
Завета, Псалтирь (18 2 2 ) и Новый Завет (1 8 2 3 ), был запрещен в 1825 г., а деятельность РБО 
приостановлена согласно рескрипту императора Николая I 1826 г. Самая возможность пере­
вода Библии на русский язык дискутировалась в церковно-правительственных кругах. Дело 
перевода Библии было возобновлено св. Синодом лишь в 1856 г. (см.: Чистович И. А. Исто­
рия перевода Библии на русский язык. СПб., 1899). Поэтому для российского светского чи­
тателя вплоть до 1860-х  гг. Библия была доступна лишь на церковнославянском языке или 
же в переводе на европейские языки. Именно этим обстоятельством о. Н. Балашов объясняет 
просьбу Д. к брату М. М. Достоевскому в письме от 27 августа 1849 г. из Петропавловской 
крепости прислать ему Библию на славянском и французском языках (см.: Балашов Н. В. 
Спор о русской Библии и Достоевский / / Д. Материалы и исследования. Т. 13. С. 3— 15).

Библию на французском языке достать не удалось, Д. была послана славянская Библия. 
По предположению А. А. Алексеева, это могло быть одно из изданий Библии РБО малого 
формата. РБО осуществило славянское издание Библии в 1816 г.; к 1826 г. вышло уже около 
20  изданий РБО, в том числе форматом в 1/4, 1/8 и 1/12 л. (до 1816 г. вышли 22 издания так 
называемой Елизаветинской Библии, но форматом в 1 л.).

Не исключено, что в библиотеке Д. наряду с русской была также и славянская Библия РБО: 
по свидетельству омского священника о. А. Сулоцкого, ему удалось добиться разрешения 
пересылать Д. и другим ссыльным «книги Св. Писания и духовные журналы» {Летопись. 
Т. I. С. 182). В  Описаниях Л. П. Гроссмана Ветхий Завет не упоминается. В Описании 
Л. П. Десяткиной и Г.М . Фридлендера указано зарубежное издание (Вена, 1877 —  см. выше).

С Ветхим Заветом Д ,  будучи ребенком, впервые познакомился по известной книге 
И. Гибнера (Гюбнера) «Сто четыре Священные истории, выбранные из Ветхого и Нового За­
вета» (см. № 4). Библия оставила огромный след в творчестве писателя. В феврале 1878 г. Д. 
рекомендует своему корреспонденту Н. Л. Озмидову прочесть «всю Библию в переводе»: 
«Удивительное впечатление в целом делает эта книга. Выносите, например, такую мысль не­
сомненно: что другой такой книги в человечестве нет и не может быть» (Я С С , 30^, 10). В  ро­
мане «Братья Карамазовы» старец Зосима восклицает: « Что за книга это Священное Писа­
ние, какое чудо и какая сила, данные с нею человеку! Словно изваяние мира и человека и ха­
рактеров человеческих, и названо все и указано на веки веков» (Я С С , 14, 265). Он же 
советует сельским священникам собирать у себя дома хотя бы раз в неделю прихожан и чи­
тать им вслух главы и эпизоды из Ветхого Завета, Евангелия, Деяний Апостольских (ПСС, 
14, 266— 267). О роли Библии в творчестве Д. см.: Салъвестрони С. Библейские и святооте­
ческие источники романов Достоевского. СПб., 2001 . См. также: Якубович И. Д. Поэтика 
ветхозаветных цитат и аллюзий в творчестве Достоевского: бытование и контекст // Д  Ма­
териалы и исследования. Т. 17.

2.
1. Книга Иова. —  I, 69.
2. Книга Иова в русском переводе. —  II, I.
Книга Иова в русском переводе с кратким объяснением / [Пер. ей. Агафан- 

гела]. —  Вятка: Тип. К. Блинова, I860. —  319 с.
То же. 1861.
Л. П. Гроссман ошибочно принял два идентичных издания Книги Иова 1860 и 1861 гг. за 

«1-е и 2-е объяснения» (см.: Гроссман. Семинарий. С. 4 4 ), что было отмечено Н. В . Балашо­
вым. Он же назвал и автора перевода —  епископа Агафангела (А. М. Соловъев, 1812— 1876). 
Из четырех изданий Книги Иова в русском переводе, вышедших к 1875 г., Д ,  как установил 
Н. В . Балашов, имел именно описанное выше издание, которое он взял с собой в Эмс в 
1875 г. Из этой книги Д. сделал ряд выписок в подготовительных черновых материалах к 
«Подростку» (см.: Балашов Н. В. Спор о русской Библии и Достоевский. С. 3— 15).
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На месте обретения образа сначала была построена православная церковь, потом монастырь. 
Однако уже с 1613 г. монастырь становится униатским и сохраняется таковым до 1839 г., 
когда вновь преобразуется в монастырь православный. Таким образом, запись была сделана 
на книге в период принадлежности монастыря униатам, знание же латыни свидетельст­
вует об известной образованности автора записи и возможной принадлежности его к ду­
ховному званию, но автограф ли это Романа Достоевского —  сказать трудно. Тем более что 
две другие записи имеют вид вполне канцелярский. На л. 48 — 59 скрепа свидетельствует: 
«Сия /Еу(ан)г(е)лия / есть / церкви / Жировицкой / чину с(вя)таго / Василия Великаго / 
1763 / Anno / подписана». Еще одна скрепа на л. 2— 16, на польском языке, сообщает о пе­
редаче книги в 1777 г. главой Жировицкой церкви Иоахимом Чудовским по просьбе ксенд­
за Тадеуша Лебедзинского в церковь Черлёнскую за 500  поминальных служб. Верхняя до­
ска переплета (под покрытием бархата) расколота, от нижней сохранилась внешняя треть, 
что позволяет видеть на корешке остатки коричневой (по центру) кожи, надставленной 
сверху и снизу кожей более светлой. Таким образом, можно предположить, что изначаль­
но доски переплета были «одеты» в кожу. Вполне вероятно, что книга когда-то «запи­
ралась» на две застежки, но следы замков под покрытием бархата не просматриваются. Со­
хранившийся бархат переплета снаружи имеет теперь желто-зеленый оттенок, но изна­
чально был малиновым, судя по уцелевшим от выцветания фрагментам. Обрез книги 
золоченый, с тиснением. Книга была подарена в Пушкинский Дом Ю. В . Татищевым в 
1922 г. Научное описание издания см.: Издания кириллической печати X V — X V I вв. 
(1 4 9 1 — 1600 гг.). Каталог книг из собрания ГПБ /  Сост. В . И. Лукьяненко. СПб., 1993. С. 280 , 
№ 142. Хранится: Библиотека И РЛИ . Шифр: 102 1/33. Аннотация В. П. Бударагина. О Рома­
не Бенедыктовиче Достоевском, представителе «поколения шестого» рода Достоевских, см.: Во- 
лоцкой М. В. Хроника рода Достоевских. 1506— 1933. М.: «Север», 1933. С. 37.

В Описаниях Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера не упомянуто. 
Включается в каталог книг Достоевского предположительно.

б. *Господа нашего Иисуса Христа Новый Завет. —  Первым изданием. —  
СПб.: В тип. Российского Библейского общества, 1823. —  XIV, 2, 620 с.

Хранится: ОР РГБ. Ф. 93. 1. 5 в. После запрета «русской Библии» и приостановки дея­
тельности РБО (1 8 2 6  г.) уже отпечатанные книги Нового Завета (первый полный перевод на 
русский язык) 1823 г. продолжали распространяться среди заключенных и ссыльных. «Ка­
торжный» экземпляр Нового Завета был подарен Д  в январе 1850 г. в Тобольске женами де­
кабристов на пересыльном дворе (см.: ПСС, 21, 12). «Вечная книга», испешренная много­
численными и еще недостаточно изученными пометами Д ,  в дальнейшем сопровождала его 
всю жизнь, сыграв исключительную роль в творчестве писателя. По ней Д. во время пред­
смертной болезни загадал, суждено ли ему жить, о чем свидетельствует запись А. Г. Досто­
евской на полях с. 6 книги против строк Евангелия от Матфея (гл. Ill, ст. 14). Эту священную 
реликвию Д. за два часа до своей смерти передал сыну Федору {Достоевская. Воспоминания. 
С. 375 , 378). «Русский перевод Нового Завета» упомянут в «Записках из Мертвого Дома». 
По нему Александр Петрович Горянчиков учил читать татарина Алея и познакомил его с На­
горной проповедью. «Новый Завет в русском переводе, испещренный карандашом на полях 
и с отметками ногтем», упомянут в «Униженных и оскорбленных» {ПСС, 3, 177). Он описан 
в романе «Преступление и наказание»: «На комоде лежала какая-то книга ( . . . )  Это был Но­
вый Завет в русском переводе. Книга была старая, подержанная, в кожаном переплете» 
{ПСС, 6, 248). По этому изданию Д. обычно приводил евангельские тексты в своих романах 
послекаторжного периода. О «каторжном экземпляре» Нового Завета и пометах на нем см.: 
Kjetsaa G. Dostoevsky and his New Testament. Oslo: Humanities Press. New Jersey, 1984; Ко­
ган Г. Ф. Вечное и текущее (Евангелие Достоевского и его значение в жизни и творчестве 
писателя) // Достоевский в конце X X  в. М ., 1966. С. 147— 168; Балашов П. В. Спор о русской 
Библии ИД. Материалы и исследования. Т. 13. С. 3— 15. См. также: Плетнев Р. Достоевский 
и Евангелие // Русские эмигранты о Достоевском. СПб., 1994. С. 160— 190.

В  Описания Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера не включено. 
Л. П. Гроссман упоминает об этой книге в аннотации {Гроссман. Библиотека. С. 154), но 
ошибочно указывает год издания: 1820.
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Новый Завет Засецкой. —  I, 72.

*Господа нашего Иисуса Христа Новый Завет. —  Лондон, 1869. —  624 с.
Хранится: Библиотека ИРЛИ. Шифр: 31 2/35 . Экземпляр в сафьяновом переплете с зо­

лотым обрезом. С дарственной надписью: «Федору Михайловичу Достоевскому от Ю.Д. За­
сецкой. Юго октября 1878 г.».

В  Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует.

Святое Евангелие. —  I, 68; II, 1.

*Господа нашего Иисуса Христа Святое Евангелие от Матфея, Марка, 
Луки и Иоанна на славянском и русском наречии. —  Изд. 27-е. —  СПб.: Синод, 
тип., 1881. —  2, 476 с.

Хранится: Библиотека И РЛИ . Шифр: 27 3/32. Экземпляр в черном тесненом коленкоре. 
Из книг Л. Ф. Достоевской. С надписью: «Евангелие, подаренное Любе Достоевской М. И. М у­
равьевым-Апостолом, 23 октября 1881 г.».

В  Описания Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера не включено.

8.
1. Новый Завет в желт(ом) перепл{ете), подарен детям Победоносце­

вым. —  II, 10, 22 об.
2. Новый Завет в переплете, подар(ен). —  II, 22 об.
3. Новый Завет, подар(енный) Победоносцевым. —  II, 23.
О каком несохранившемся издании Нового Завета идет речь, установить не удалось. 

Возможно, речь идет об одном из синодальных изданий Нового Завета «на русском наре­
чии». Упомянут А. Г. Достоевской в списке «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список / / ,  
22 об.). Включен ею в список «Книги, принадлежащие мне, поднесенные мне разными лица­
ми с надписями и без оных» {Список / / ,  10).

В  Описание Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера не включено. Возможно, в библиоте­
ке Д. были и некоторые другие синодальные издания Четвероевангелия и Нового Завета на 
русском языке, а также заграничные издания.

Укажем некоторые из них:

а. Господа нашего Иисуса Христа Святое Евангелие от Матфея, Марка, 
Луки и Иоанна на русском наречии. —  СПб.: Синод, тип., 1860. —  [4], 476 с.

Многократно переиздавалось.

б. Новый Завет Господа нашего Иисуса Христа на русском наречии. —  
СПб.: Синод, тип., 1863. —  [4], 282, 347 с.

То же. 1865. —  [4], 628, 23 с.
То же. 1870. —  [2], 628, 25 с.
То же. 1876. —  [2], 628, 16 с.
То же. 1878. —  [2], 627 с.

Факт использования Д. Нового Завета издания 1863 г. в романе «Преступление и наказа­
ние» установлен Б. Н. Тихомировым (см.: Тихомиров Б. Н. Достоевский цитирует Евангелие 
(заметки текстолога) И Д. Материалы и исследования. Т. 13. С. 189— 194).

в. Господа нашего Иисуса Христа Новый Завет. —  Лондон: В. М. Уатс,
1869. —  [2], 264 с.

г. Новый Завет Господа нашего Иисуса Христа с С.-Петерб. издания св. 
Синода. —  Вена: Об-во распространения Библии в Великобритании и в других 
страна^, 1877. —  [2], 491 с.
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Часослов. —  I, 68; II, 1, 21.

Часослов.
Церковно-богослужебная книга, в состав которой входят неизменяемые молитвословия 

ежедневных церковных служб. Какое из многочисленных изданий Часослова, выходивших 
на славянском и русском языках, было в библиотеке Д ., установить трудно.

9.

славянском и русском языках: 
Синод, тип., 1855— 1856.

10.
Богослужебные каноны. —  I, 69.
Возможны следующие издания «Канонов»:

а. Богослужебные каноны на греческом,
Кн. 1— 3 / [Ред.-пер. Е. И. Ловягин]. —  СПб.:

Кн. 1. —  1855. —  [4], VIII, 115 с.
Кн. 2. —  1855. —  [4], 120 с.
Кн. 3. —  1856. —  [4], 132 с.

б. То же. 2-е испр. издание ординарного профессора С.-Петербургской Ду­
ховной Академии Евграфа Ловягина. —  СПб.: Синод, тип., 1861. —  [4], IV, 
242 с.

в. То же. 3-е изд.— 1875. —  [4], VI, 242 с.
Какое из указанных изданий было в библиотеке Д ,  установить трудно. В Описаниях 

Л. П. Гроссмана названо лишь издание 1861 г.

11.
Беседа на 6-ой псалом св. Анастасия Синаита. —  II, 8 об.

Анастасий Синаит, прп.
Беседа на 6-ой псалом святого Анастасия Синаита. Издание Козельской В ве­

денской Оптиной Пустыни. —  М.: Унив. тип. (Катков и К°), 1870. —  32 с.
То же. 1873.
Не исключено, что книга была подарена Д. во время его пребывания в Оптиной Пустыни 

в июне 1878 г. Имя св. Анастасия Синаита (жил между 6 40  и 7 00  гг .), православного бого­
слова и духовного писателя, в П С С  не упоминается.

12.
Вопрос о религиозности русского народа в нашей соврем(енной) печати, 

Н. Барсова. 1881 г. —  I, 74 об.

Барсов Н. П.
Вопрос о религиозности русского народа в нашей современной печати. Н. Бар­

сова. —  СПб.: Тип. Департамента уделов, 1881. —  45, [2] с.
Н. П. Барсов (1 8 3 9 — 1889) —  публицист, историк, профессор Варшавского университе­

та. Познакомился с Д. в 1861 г.; с этого же года начал сотрудничать в журнале Вр. В  «Ряде 
статей о русской литературе» Д. упоминает статью Барсова «Третье замечание о наших уни­
верситетах».

13.
Беседа о богатом и Лазаре, пастора Е. Берсье. —  II, 8.

Берсье Е., пастор.
Беседа о богатом и Лазаре. Пастора Е. Берсье / Пер. А. Забелина. 

Тип. Л. В. Фомина, 1880. —  28 с.
СПб.
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14.
Евангел(ьский) образец отношения Иисуса Христа, Е. Берсье. —  II , 8.

Берсье Е., пастор.
Возможны следующие издания:

а. Евангельский образец отношения Иисуса Христа к политико-обществен­
ным делам: Из соч(инений) современного французского протестантского про­
поведника Берсье (Париж, 1876 г.). —  [СПб.]: Тип. духовн. журн. «Странник»,
1878.—  18 с.

б. То же: Пер. А. Забелина. —  СПб.: Тип. Л. В. Фомина, 1880. —  29 с. —  На 
обл.: Беседы пастора Берсье.

Отт. из журн.: Семейное чтение. 1880. № 11.

15.
О божественно-челов(еческом) значении Церкви, Богатинова. —  I I , 7 об.

Богатинов Н. Д.
О божественно-человеческом значении Церкви. Сочинение Николая Богати­

нова. —  Киев: Унив. тип., 1862. —  50 с.
Согласно помете А. Г. Достоевской, книга содержала дарственную надпись, т. к. поме­

щена в разделе Списка II  «Брошюры и мелкие статьи. С надписями».

16.
II, 5 об., 19, 21 об.Душа и тело. Ал. Бэна.

Бэн А.
Возможны следующие издания:

а. Душа и тело. Сочинение Александра Бэна, профессора логики в Эбердинском 
университете / Пер. с 6-го англ. изд. —  Киев: Ф. А. Иогансон, 1880. —  [4], 228 с.

б. То же. СПб.: Тип. И. Габермана, 1881. —  [4], 228 с.
Упомянута А. Г. Достоевской в списке «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 

21 об.).

17.
1. Священная летопись Властова. —  I, 68; II, 1.
2. Священная летопись Властова. 1. —  II, 20 об.
3. Священная летопись первых времен мира и человечества как путеводная 

нить при научных изысканиях. Г. Властова. 1876. С надписью автора. —  
III, 14.

Властов Г . К.
Священная летопись первых времен мира и человечества как путеводная 

нить при научных изысканиях. Г. Властова. —  СПб.: Тип. «Общ. польза», 1875. 
Т. I. —  496 с. —  С картою. —  На обл.: 1876.

Согласно Списку III, в библиотеке Д  был первый том пятитомного издания «Священной 
истории» Властова (СПб., 1875— 1898) с дарственной надписью автора.

В Описаниях Л. П. Гроссмана указаны три тома книги, причем ошибочно назван год из­
дания первого тома (см.: Гроссман. Семинарий. С. 43).

Упомянута в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 20  об.).
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Журнальные и газетные рассуждения о свободе совести. —  II , 7 об.

Гусев А. Ф .
Журнальные и газетные рассуждения о свободе совести. Сочинение А. Ф. Гу­

сева. —  М.: Унив. тип. (Катков), 1876. —  63 с.
Отт. из журн.: Православное обозрение. 1876. № 9— 10.
Брошюра была послана автором Д  в конце октября 1876 г., о чем Гусев сообщил ему в 

письме от 13 января 1877 г. (см.: Летопись. Т. III. С. 164). Возможно, на брошюре имелась 
дарственная надпись, так как А. Г. Достоевская поместила ее в раздел Списка //«Брош ю ры  и 
мелкие статьи. С надписями».

19.
1. Нравств(енный) идеал буддизма, Гусева. —  I, 68.
2. Нравств(енный) идеал буддизма в его отношении к христианству, Гусе­

ва. —  II, 1 об.

Гусев А. Ф .
Нравственный идеал буддизма в его отношении к христианству. Сочинение 

А. Гусева. —  СПб., 1874. —  [2], 287 с.
А. Ф. Гусев (1 8 4 2 — 1904) —  профессор Казанской духовной академии по специальности 

апологетика христианства, автор книг и статей религиозно-философского характера; коррес­
пондент Д.

20.
Ереси и расколы, протоиерея А. М. Иванцова-Платонова. —  II, 1 об.

Иванцов-Платонов А. М ., прот.
Ереси и расколы первых трех веков христианства; Исследование протоиерея 

А. М. Иванцова-Платонова. —  М.: Унив. тип., 1877.
Ч. 1. Обозрение источников для истории древнейших сект. —  [2], 351 с.

В библиотеке Д. хранились некоторые работы А. М. Иванцова-Платонова (1 8 3 5 — 1894), 
протоиерея, богослова, профессора церковной истории Московского университета, коррес­
пондента Д. Возможно, книги были подарены автором писателю или его жене и содержали 
дарственные надписи.

Об Иванцове-Платонове см.: Эпистолярные материалы И Д. Материалы и исследования. 
Т. 10. С. 2 2 6 — 227 (комментарий Б. Н. Тихомирова).

21.
Напутств(енное) слово воспит(анникам) XVI вып(уска) прот(оиерея) 

Иванцова-Платонова. —  II, 12.

И ванцов-Платонов А. М., прот.
Напутственное слово законоучителя к воспитанникам XV I выпуска Алек­

сандровского военного училища. —  М.: Унив. тип., 1879 .—  12 с.

18.

22.
Напутств(енное) слово воспит(анникам) XVII выпуска прот(оиерея) 

Иванцова-Платонова. —  II, 12.

И ванцов-Платонов А. М., прот.
Напутственное слово законоучителя к воспитанникам XV II выпуска Алек­

сандровского военного училища. —  М.: Унив. тип., 1880. —  40 с.
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23.
О римском Католицизме Иванцова-Платонова. —  II, 1 об.

Иванцов-Платонов А. М., прот.
О римском католицизме и его отношениях к православию: Очерк истории 

вероучения, богослужения, внутреннего устройства римско-католической церк­
ви и ее отношений к православному Востоку. Священника А. М. Иванцова-Пла­
тонова: Ч. 1— 2 (в одном переплете). —  М.: Об-во распространения полезных 
книг, 1869— 1870.

Ч. 1. —  1869. —  VII, 288 с.
Ч. 2. —  1870. —  262, II с.

24.
Первые лекции по истории Христ(ианской) Церкви Иванц{ова)-Плат(оно- 

ва). —  II, 1; III, 14 (с указанием года изд.: 1872).

Иванцов-Платонов А. М ., прот.
Первые лекции по истории христианской церісви в Московском университете: 

Читано экстраординарным профессором Московского университета священни­
ком А. М. Иванцовым-Платоновым. —  М.: «Правосл. обозрение», 1872. —  80 с.

25.
Предисловие к V тому соч(инений) Ю. Ф. Самарина. Иван(ц)ова. —  II, 12.

Иванцов-Платонов А. М ., прот.
Предисловие // Сочинения Ю. Самарина. Издание Д. Самарина. —  М.: Тип. 

А. И. Мамонтова и К°, 1880. —  Т. 5: Стефан Яворский и Феофан Прокопо­
вич. —  С. VII— X X X IV .

Богословский труд русского философа и историка Ю. Ф. Самарина (1 8 1 9 — 1876) «Сте­
фан Яворский и Феофан Прокопович» представляет собой его магистерскую диссертацию 
(1 8 4 0 — 1843). Предисловие профессора богословия А. М. Иванцова-Платонова, принимав­
шего деятельное участие в подготовке этого тома, возможно, было подарено им Д  в виде от­
дельного оттиска. В  Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера отсутствует.

26.
Речи, произнес (енные) при выпусках воспит(анников) первого десяти- 

л(етия) Иванцовым-Платоновым. —  II, 1.

И ванцов-Платонов А. М., прот.
Речи, произнесенные при выпусках воспитанников первого десятилетия 

Александровского военного училища священником А. М. Иванцовым-Плато­
новым. —  М.: Тип. А. В. Кудрявцевой, 1873. —  75 с. —  На обл.: 1874.

27.
Речь при открытии высш (их) женск(их) курсов прот(оиерея) Иванцова- 

Платонова. —  II, 12.

И ванцов-Платонов А. М., прот.
*Речь при открытии высших женских курсов, учрежденных профессорами 

Московского университета. (Сказана экстраординарным профессором ун-та 
свящ. А. М. Иванцовым-Платоновым 1 ноября 1872 г.).

Отт. из журн.: Православное обозрение. 1872. № И (т. 2). С. 620— 624.
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Иванцов-Платонов А. М., прот.
*Слово в память открытия Братства св. Николая, произнесенное 12 октября 

1867 года в московской Николо-Явленской на Арбате церкви священником 
А. Иванцовым-Платоновым. —  М.: Унив. тип., 1867. —  12 с.

Отт. из журн.: Православное обозрение. 1867. № 10.
Хранится: Библиотека И РЛИ. Шифр: Бр. 458 /18 .

30.
Слово в сороковой день памяти С. М. Соловьева, прот(оиерея) Иванцова- 

Платонова. —  II, 9 об.

Иванцов-Платонов А. М., прот.
Слово в сороковой день памяти С. М. Соловьева. (Произнесено в Новодеви­

чьем монастыре 12 ноября 1879 г.). —  М., 1879. —  7 с.
Отт. из журн.: Православное обозрение. 1879. № И (т. 3). С. 559— 565.

31.
1 1 ,1 2 .Слово об обновлении Храма прот(оиерея) Иванцова-Платонова. -

Иванцов-Платонов А. М., прот.
Слово при обновлении храма на подворье Сербской митрополии в Москве 

5 ноября 1878 г., произнесенное прот(оиереем) А. М. Иванцовым-Платоно­
вым. —  М.: Унив. тип. (М. Катков), 1878. —  8 с.

Отт. из журн.: Православное обозрение. 1878. № 11.

32.
Что такое жизнь. Прот(оиерея) Иванцова-Платонова. —  II, 12.
Иванцов-Платонов А. М., прот.
Что такое жизнь? На память воспитанникам 4-го выпуска Александровского 

военного училища от законоучителя священника А. М. Иванцова-Платонова. —  
М.: Унив. тип., 1867. —  70 с.

Отт. из журн.: Православное обозрение. 1867. № 7.

33.
1. Слово о смерти, подар(енное) Янышевым. —  II, 10, 19.
2. Слово о смерти, епископ Игнатий. —  II, 20 об.

Игнатий (Брянчанинов Д. А.), еп.
Возможны следующие издания:

а. Слово о смерти, составленное Игнатием, бывшим епископом Казанским и 
Черноморским. —  СПб.: В. Аскоченский, 1862. —  4, 144 с. —  Наобл.: 1863.

б. То же. 1863. —  [6], 188 с.
в. То же. Ярославль: П. А. Брянчанинов, 1869. —  [6], 265 с.
Со второго издания заглавие и подзаголовок: «Слово о смерти и прибавле­

ние к нему. Сост. и дополнено еп. Игнатием (Брянчаниновым)».
Включена А. Г. Достоевской в список «Книги, принадлежащие мне, поднесенные мне 

разными лицами, с надписями и без оных». Упомянута ею в разделе «Книги, взятые 
Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 19, 20  об.).

Очевидно, имела дарственную надпись И. Л. Яныщева.
Епископ Игнатий (в миру Д. А. Брянчанинов, 1807— 1867) учился в том же Главном ин­

женерном училище в С.-Петербурге, что и Д  Оттуда ушел в монастырь. Известный духов­
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ный писатель. О нем как об одном из возможных реальных прототипов старца Зосимы в 
«Братьях Карамазовых» см.; Беловолов Г. В. Старец Зосима и епископ Игнатий Брянчани­
нов // Д. Материалы и исследования. Т. 9. С. 167— 178.

34.
Из книги Восторгнутые Класы. —  II, 1 об.

*Из книги Восторгнутые Класы в пищу души / Из переводов св. Отцев Па- 
исия Величковского. Издание Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  
М.: Тип. А. Гатцука, 1876. —  28 с.

Сочинения преподобных Аммона и Зосимы.
Отт. из КН.: Восторгнутые класы в пищу души, то есть несколько переводов из святых 

Отцев старца Паисия Величковскаго / Издание Козельской Введенской Оптиной пусты­
ни. —  М.: Унив. тип., 1849. —  [2], 218 с.

Сборник из творений преподобных И. Златоуста, Мелетия, патриарха Фотия, авв Марка, 
Аммона, Зосимы, Феогноста, Симеона и других.

Отт. хранитея: Библиотека И РЛИ . Шифр: Бр. 65 /20 . Очевидно, он был подарен Д. во 
время его посещения Оптиной пуетыни в июне 1878 г.

В  Описаниях Л. П. Десяткиной и Л. И. Гроссмана местонахождение оттиека не указано.

35.
Избранные жития святых, 11 тетрадей. —  I, 67.
Одно из возможных изданий:

Избранные жития святы х, кратко изложенные по руководству Четиих Ми­
ней: Вып. 1— 12. —  4-е изд., испр. и доп. —  М .:Тип. Бахметева, 1867— 1868.

Сентябрь. —  1867. —  184 с.
Октябрь. —  1867. —  172 с.
Ноябрь. —  1867. —  192 с.
Декабрь. —  1867. —  190 с.
Январь. —  1867. —  246 с.
Февраль. —  1868. —  156 с.
Март. —  1867. —  180 с.
Апрель. —  1867. —  160 с.
Май. —  1868. —  212 с.
Июнь. —  1868. —  206 с.
Июль. —  1868. —  204 с.
Август. —  1868. —  192 с.

«Избранные жития святых» неоднократно переиздавалиеь (первое изд.: М .: Тип. Бах­
метева, 1858— 1859). Были очень популярны в народной среде. Об этом Д. раесказывает в 
Д П за  1877 г.: «...верите ли вы тому, что по веей земле русской чрезвычайно распроетранено 
знание Четьи-Минеи —  о, не веей, конечно, книги, —  но раепространен дух ее, по крайней 
мере, —  почему же так? А потому, что ееть чрезвычайно много рассказчиков и рассказчиц о 
житиях святых. Рассказывают они из Четьи-Миней прекрасно, точно, не вставляя ни единого 
лишнего слова от себя, и их заслушиваются. Я  сам в детстве слышал такие рассказы прежде 
еще, чем научился читать. Слышал я потом эти рассказы даже в оетрогах у разбойников, и 
разбойники слушали и воздыхали. Эти рассказы передаются не по книгам, а заучилиеь изу­
стно. В этих рассказах, и в рассказах про святые места, заключается для русского народа, так 
сказать, нечто покаянное и очистительное» (ПСС, 25 , 2 14— 215).

Прекрасным образцом стилизации этого жанра являются в романе «Братья Карамазовы» 
главки II и Ш ч. II, КН.6 « Русский инок»: «Из жития в бозе преставившегося иеросхимонаха 
старца Зосимы, составлено с собственных елов его Алексеем Федоровичем Карамазовым. 
Сведения биографические» (77СС, 14, 260— 283).
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Одесса: Тип. П. Ф. Францова, 1860. —  IV, 536 с. 
СПб.; М.: М. О. Вольф, 1872. —  V, 353 с.

36.
Последние дни земной жизни Господа нашего Иисуса Христа, соч. Иннокен­

тия, подар(енное) мне Янышевым. —  II, 10.
Иннокентий (Борисов И. А.), архиеп.
Возможны следующие издания:

а. Последние дни земной жизни Г  оспода нашего Иисуса Христа. Сочинение 
преосвященного Иннокентия, архиепископа Херсонского и Таврического, изоб­
раженные по сказанию всех четырех евангелистов: В 5 ч. —  Одесса: Тип. 
П. Ф. Францова, 1857.

Ч. 1. —  178 с.
Ч. 2. —  154 с.
Ч. 3. —  143 с.
Ч. 4. —  151 с.
Ч. 5. —  147 с.

б. То же. 2-е изд.
в. То же. 3-е изд.
Включена А. Г. Достоевской в раздел «Книги, принадлежащие мне, поднесенные мне 

разными лицами, с надписями и без оных» {Список / / ,  10).
Книга архиепископа Иннокентия (И. А. Борисов, 1800— 1857), известного богослова, 

церковного оратора и духовного писателя, выдержала ряд изданий. Какое из них было в биб­
лиотеке Д ., установить трудно.

37.
Царский путь Креста Господня. —  I, 69; II, 1.
[Иоанн (Максимович), архиеп.].
Царский путь Креста Господня, вводящий в жизнь вечную: В  русском пере­

воде. Издание Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  М., 1878. —  281 с.
Книга «Царский путь Креста Господня» католического происхождения. Впервые она 

была издана в России в 1709 г. в литературной переработке Черниговского епископа (позд­
нее митрополита Тобольского) Иоанна Максимовича (1 6 5 1 — 1715). Неоднократно переизда­
валась. Во времена старчества в Оптиной Пустыни отцов Амвросия, Иосифа и Варсонофия 
была излюбленным духовным чтением иноков и мирян. Книга построена в виде беседы (в 
форме вопросов и ответов) юной Ставрофилы и Ангела (в католической версии Христа), ко­
торый духовно наставляет и утешает Ставрофилу. Перевод книги «Царский путь Креста 
Господня» на русский язык был осуществлен иеромонахом Оптиной Пустыни отцом Кли­
ментом Зедергольмом. Об этом см.: Леонтьев К. Н. Отец Климент Зедергольм, иеромонах 
Оптиной Пустыни. 2-е изд. М ., 1882. С. 53— 55.

38.
1. Слова Исаака Сирина. —  I, 68.
2. Святаго Отца Нашего Исаака Сирина Слова. —  II, 1, 19 об.
3. Слова святаго Исаака Сирина. 1854. —  III, 14.
Исаак Сирин, при.
Святаго Отца нашего Исаака Сирина, епископа бывшаго Ниневийскаго Сло­

ва духовно-подвижническия, переведенныя с греческаго старцем Паисием Ве- 
личковским. Издание Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  М.: В унив. 
тип., 1854. —  XXV III, 480, 68, II с. Алфавитный указатель предметов, находя­
щихся в книге святаго Исаака Сирина. —  С. 1— 68.

Л. П. Гроссман ошибочно называет другое издание: Исаак авва Сирианин. Слова по­
движнические. М ., 1858 (см.: Гроссман. Семинарий. С. 156). Однако согласно записи Спис­
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ка III, в библиотеке Д. было издание Оптиной Пустыни 1854 г., подаренное писателю во вре­
мя его пребывания там в июне 1878 г. (Не исключено, однако, что писатель познакомился 
с сочинением Исаака Сирина раньше). Другое издание «Слов» 1854 г. (русский перевод) ма­
ловероятно, т. к. преподобный Исаак именуется здесь «Сириянин», а Д. называет его «Си­
рин» (речь идет о книге: Иже во святых Отца нашего аввы Исаака Сириянина, подвижника и 
отшельника, бывшаго епископом христолюбиваго града Ниневии, Слова подвижническия. 
М .: Тип. В . Готье, 1854. X V I, 526 , VIII с.).

«Слова духовно-подвижнические» —  одна из любимейших духовных книг Д ,  оставив­
шая заметный след в творческой истории романа «Братья Карамазовы». Имя Исаака Сирина, 
Отца Восточной Церкви (VII в .), подвижника, духовного писателя, упоминается в тексте 
«Братьев Карамазовых» и в подготовительных материалах к этому роману. «Богоносного 
Отца нашего Исаака Сирина» «упорно и многолетно» читает слуга Григорий: в романе при­
ведено и название книги (соответствует указанному выше) —  «Святого Отца нашего Исаака 
Сирина Слова». «Слова духовно-подвижнические» —  один из источников бесед и поучений 
старца Зосимы; ими навеяно, в частности, «Рассуждение мистическое»: «Об аде и адском 
огне» (см.: ПСС, 15, 569— 570. —  Коммент. В . Е. Ветловской). Подробнее об отражении 
идей Исаака Сирина в романе «Братья Карамазовы» см.: Салъвестрони С. Библейские и свя­
тоотеческие источники романов Достоевского. СПб., 200 1 . С. 135— 157 и др.

39.
Календарь для духовенства. —  I, 70 об.

Календарь для духовенства: Бесплатное приложение к газете «Церков­
но-общественный вестник». —  СПб., 1874— 1878.

Календарь для духовенства на 1874 год. 1874. Разд. наг.
Календарь для духовенства на 1875 год. 1875. Разд. наг.
Календарь для духовенства на 1876 год. 1876. Разд. наг.
Календарь для духовенства на 1877 год. 1877. X X X , 234 с.
Календарь для духовенства на 1878 год. Разд. наг.
Неизвестно, какие выпуски Календаря были в библиотеке Д.

40.
Кафедра Исаакиевского Собора. XIV. —  II, 8 об.

См.: Янышев И. Л.

41.
1. Жизнеописание Леонида. —  I, 68.
2. Жизнеописание Оптинского Старца Иеромонаха Леонида. —  II, 1.

[Леонид (Кавелин Л. А.), архимандрит].
Жизнеописание Оптинского старца иеромонаха Леонида (в схиме Льва). Из­

дание Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  М.: Тип. В. Готье, 1876. —  
III, 218 с.

Книга о старце Леониде (Л. Д. Наголкин, 1769— 1841), вероятно, была подарена Д  во 
время его посещения Оптиной Пустыни в июне 1878 г. Она сыграла существенную роль в 
творческой истории «Братьев Карамазовых», явивщись для Д. одним из источников сведе­
ний о старчестве. Об этом см.: Криволапое В. Н. Об одном источнике «Братьев Карамазо­
вых» // Русская литература. 1985. № 2. С. 177— 179; Любимов Б. Н. Еще раз об одном источ­
нике «Братьев Карамазовых» // Д  Материалы и исследования. Т. 7. С. 2 07— 210. Об авторе 
книги —  архимандрите Леониде (Л. А . Кавелине) см. № 42.

42.
Истории(еское) Описание Коз(ельской) Опт(иной) Пуст(ыни). - 1 , 6 8 ;  1 1 ,1 . 
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[Леонид (Кавелин Л. А.), архимандрит].
Историческое Описание Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  

3-е изд., доп. —  М.: Тип. В. Готье, 1876. —  [2], 244, 167 с.
Изд. 1-е: 1847.
Книга, очевидно, подаренная Д  во время его пребывания в Оптиной Пустыни в июне 

1878 г. Она явилась одним из ценнейших источников романа «Братья Карамазовы». Из нее, в 
частности, были почерпнуты Д. сведения о старчестве. Автор книги —  архимандрит Леонид 
(Л. А. Кавелин, 1822— 1891), известный церковный деятель, переводчик Отцов Церкви, ду­
ховный писатель. Его перу принадлежат, в частности, кроме упомянутых выше, книги: «И с­
торическое описание скита при Козельской Оптиной Пустыни» (1 8 6 2 ), «Сказание о жизни и 
подвигах блаженныя памяти старца Оптиной Пустыни иеросхимонаха Макария» (18 6 1 ) и др. 
О нем см.: Житие Оптинского старца Макария / Сост. насельник оной же Пустыни архиман­
дрит Леонид Кавелин. Изд. Введенской Оптиной Пустыни, 1995. (Репринт, переизд. жизне­
описания старца Макария 1861 г.). С. IV— VI.

43.
Церковно-историческое описание гор(ода) Старой Руссы. —  II, 8 об.

Макарий (Миролюбов Н. К.), архиеп.
Церковно-историческое описание города Старой Руссы, содержащее в себе 

сведения о старорусских церквах, Спасском монастыре и духовном училище. —  
Новгород: Тип. Э. Классона, 1866. —  [4], IV, 118, II с.

Архиепископ Макарий (Н. К. Миролюбов, 1817— 1894) —  церковный деятель, духовный 
писатель, автор церковно-археологических исследований: «Памятники церковных древно­
стей нижегородской губернии» (СПб., 1857), «Археологическое описание церковных древ­
ностей в Новгороде и его окрестностях». Ч. 1— 2 (М ., 1860) и др., а также биографий духов­
ных деятелей. В 1891 г. в СПб. вышли отдельным изданием его «Слова и речи».

44.
Слово Марка Подвижника о покаянии. —  II, 8.

Марк Подвижник, при.
Преподобнаго и богоноснаго Отца нашего Марка Подвижника Слово о по­

каянии / Изд. Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  [М.], 1867. —  24 с.
Имя Марка Подвижника (IV— начало V в.), игумена монастыря в Галатии, египетского 

отшельника, известного духовного писателя, автора «Нравственно-подвижнических слов» в 
П С С  не упоминается.

Возможно, книга была подарена Д. во время его посещения Оптиной Пустыни в июне 
1878 г.

45.
Советы ума своей душе. —  II, 9 об.

Марк Подвижник, при.
* Советы ума своей душе: Из книги преподобнаго Марка Подвижника / Изд. 

Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  М., 1873.— 11 с.
Хранится: Библиотека И РЛИ . Шифр: Бр. 65/23 .
Очевидно, книга была подарена Д. во время его посещения Оптиной Пустыни в июне 

1878 г. В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера местонахождение книги не ука­
зано.

46.
Как живут наши умершие, подар(ена) Янышевым. —  II, 10, 21 об.
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Митрофан (Алексеев В. И.), монах.
Загробная жизнь. Как живут наши умершие и как будем жить и мы по смер­

ти. По учению православной церкви, по предчувствию общечеловеческого духа 
и выводам науки. Сочинение Коневского монастыря монаха Митрофана: Из 4-х 
частей. —  СПб.: Р. Голике, 1880.— VII, 480 с.

Включена А. Г. Достоевской в список «Книги, принадлежащие мне, подаренные мне 
различными лицами, с надписями и без оных».

Упомянута в списке «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» (II, 21 об.).

47.
Московская Церковная Кафедра. XII. —  II, 8 об.
Какое издание имеется в виду, установить не удалось.

48.
Обращение и смерть Л. Ф. Ришара. —  II, 7 об.
Обращение и смерть Л. Ф. Ришара, казненного в Женеве 11-го июня 1850 

года / Пер. с фр. —  СПб.: Тип. А. Якобсона, 1877. —  36 с.
Эта анонимная протестантская брошюра, как установила Н. Ф. Буданова, послужила Д. 

источником «анекдотика» Ивана Карамазова о Ришаре в «Братьях Карамазовых» (Я С С , 14, 
2 18— 219). Об этом см.: Буданова Н. Ф. История «обращения и смерти» Рищара, рассказан­
ная Иваном Карамазовым И Д. Материалы и исследования. Т. 13. С. 106— 119.

49.
Беседы о Илии и Энохе. —  I, 68.
[Павел (Прусский), священноинок].
Возможны следующие издания:

а. Беседы о пришествии пророков Илии и Эноха, об антихристе и седминах 
Данииловых, с приложением прошения к федосеевцам Алексея Андреева Ка­
ретника. Священноинока Павла. —  М.: В Унив. тип. (Катков и К°) на Страстном 
бульваре, 1870. —  80, 19 с.

б. Беседы о пришествии Илии и Эноха и об антихристе с приложением дру­
гих соприкосновенных им бесед и статей. —  2-е изд. —  М.: Лиснер и Ю. Ромен,
1880. —  230 с.

В  Описаниях Л. П. Гроссмана отсутствует. Запись расшифрована свящ. А. Ранне (г. В е­
ликий Новгород), разыскавшим 2-е изд. этой книги в Библиотеке Новгородской Духовной 
академии.

Павел Прусский (1 8 2 1 — 1895) —  архимандрит, духовный писатель, известный своими 
сочинениями против раскола. В  прошлом сам раскольник, покинувший Россию и основав­
ший под Иоаннесбургом в Пруссии старообрядческий монастырь. В 1868 г. вернулся в Рос­
сию и присоединился к единоверию.

Имя Павла Прусского и его последователя К. Е. Голубова упоминается в черновых руко­
писях и письмах Д. Для писателя Павел Прусский и К. Е. Голубов, обретшие после духов­
ных исканий истинную веру и «родную почву», были истинно «новыми людьми» в противо­
положность носившим это наименование литературным героям из революционно-демокра­
тической среды. О их роли в творческой истории романа «Бесы» см. в комментариях 
Н. Ф. Будановой: Я С С , 12, 178— 180.

Тема Илии и Эноха, обличивших антихриста и убиенных им, была распространена в 
апокрифических сказаниях и народных стихах. Она привлекала внимание Д. в период рабо­
ты над романами «Подросток» и «Братья Карамазовы». Об этом см.: Ветловская В. Е. Досто­
евский и поэтический мир Древней Руси // Труды Отдела древнерусской литературы. Л., 
1974. Т. X X V III. С. 2 9 6 — 307.
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50.
1. Странств(ие) Инока Парфения, 4 тома. —  I, 68; II, 19.
2. Путешествие по России, Молдавии инока Парфения. Часть I. —  II, 1.
3. Сказание о странствии инока Парфения. Часть III и IV. —  II, 1.
4. Странствования Инока Парфения на Афоне и в Иерусалиме. —  IV, 1 об.

Парфений [Агеев Петр], инок.
*Сказание о странствии и путешествии по России, Молдавии, Турции и Св. 

Земле постриженника Святыя Горы Афонские инока Парфения: В четырех час­
тях [и двух книгах]. —  2-е изд., с испр. —  М.: Тип. Семена, 1856.

Ч. I. —  IV, 304, VI с.
Ч. II. —  VI, 239 с.
Ч. III. —  224, V с.
Ч. IV. —  308, VIII с.

Книга первая (ч. I— II) инока Парфения с карандашными отчеркиваниями писателя на 
полях и рисунком готического собора на с. 19 второй части хранится: Библиотека И РЛИ . 
Шифр: 1 7/55.

Эту любимейшую книгу Д. брал с собой за границу в 1867 г. (см.: Биография. С. 2 9 8 ) и 
неоднократно перечитывал, особенно ценя ее «за наивность изложения». Она сыграла суще­
ственную роль при создании образов странника Макара в «Подростке» и старца Зосимы в 
«Братьях Карамазовых». О значении книги инока Парфения в творчестве Д. см.: Pletnev R. 
Dostoevsky und der Hieromonach Parfenij // Zeitschrift fur slavische Philologie. 1937. Bd. X IV . 
№ 1/2. S. 36— 39 ; Якубович И. Д. К характеристике стилизации в «Подростке» //Д. Материа­
лы и исследования. Т. 3. С. 136— 143.

«Сказание о странствии...» инока Парфения упомянуто А. Г. Достоевской в разделе 
«Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 19).

51.
Три слова в храме Св(ятителя) и Чудотворца Николая. —  II, 10.

Покровский с. П.
Три слова в храме святителя и чудотворца Николая, что при Московском го­

родском Руковишниковском исправительном для малолетних преступников 
приюте, произнесенные священником и законоучителем С. П. Покровским. —  
М.: Тип. Л. О. Снегирева, 1880. —  15 с.

Включена А. Г. Достоевской в раздел Списка II «Книги, принадлежащие мне, поднесен­
ные мне разными лицами с надписями и без оных» {Список II, 11).

52.
Русский Богослов. —  II, 12.
О каком издании идет речь, установить не удалось.
Включена А. Г. Достоевской в раздел Списка II  «Книги, принадлежащие мне, поднесен­

ные мне разными лицами с надписями и без оных» {Список II, 11).

53.
1. Сочинения Ю. Самарина, 1-ый том. —  I, 67 об.; II, 5.
2. Сочинения Ю. Самарина, 2-ой том. —  I, 67 об.

Самарин Ю. Ф.
Сочинения Ю. Самарина: Т. 1— 12. Издание Д. Самарина. —  М.: Тип. 

А. И. Мамонтова и К°, 1877— 1911.
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54.
Сборник протоколов Общ(ества) Люб(ителей) Духовн(ого) Просвещ(е- 

ния). —  II, 9 об.

Сборник протоколов Общества любителей духовного просвещения. С.-Пе­
тербургский отдел: Т. 1— 5. —  СПб.: Синод, тип., 1873— 1877.

Т. I. 1872— 1873. —  СПб., 1873. —  356, III с.
Т. II. 1873— 1874. —  СПб., 1874. —  668, 3 с.
Т. III. 1874— 1875. —  СПб., 1875. —  246, 2 с.
Т. IV. 1875— 1876: Ч. 1— 2. —  СПб.: Тип. Ф. Г. Елеонского, 1876. —  278, 

135 с.
Т. V. 1876— 1877. —  СПб., 1877. —  318 с.
С 1872 т.Д. посещал заседания Общества любителей духовного просвещения. Его фами­

лия упомянута в списках действительных членов Общества. В  1873 г. Д. присутствовал на 
заседаниях Общества, посвященных дискуссионному вопросу «о нуждах единоверия» (от­
четы об этих заседаниях были опубликованы в Гр). Д. откликнулся на дискуссию статьей 
«Заседание Общества любителей духовного просвещения 28 марта» (Гр. 1873. № 14. 2 ап­
реля). Его же перу принадлежит итоговая заметка «От редакции» (там же. № 18. 30  ап­
реля).

Подробнее об этом см. в комментариях Н. Ф. Будановой (ПСС, 21 , 4 6 0 — 462, 531). См. 
также № 62 (аннотация).

55.
1. Симеон Новый Богослов. —  I, 68.
2. Преподобнаго Отца Нашего Симеона Новаго Богослова. —  II, 1.

Симеон Новый Богослов, при.
В библиотеке Д. могли быть следующие издания:

а. Три слова преподобнаго Отца нашего Симеона Новаго Богослова, игуме­
на и пресвитера бывшаго от ограды св. Маманта. —  М.: В Унив. тип., 1852. —  
56 с.

б. Преподобнаго Отца нашего Симеона Новаго Богослова, игумена обители 
святаго Маманта Двенадцать слов в русском переводе с еллино-греческого. Из­
дание Козельской Введенской Оптиной Пустыни. —  М.: Тип. В. Готье, 1869. —  
187 с.

в. Слова преподобнаго Симеона Новаго Богослова: В пер. на русский язык с 
новогреческого епископа Феофана. —  М.: Унив. тип., 1879. Вып. 1 .— 453 с.

Скорее всего, в библиотеке Д. было первое или второе из указанных изданий, т. к. 
А. Г. Достоевская в своих сокращенных записях воспроизводит обычно начальные сло­
ва названия книги. Книга, изданная в Оптиной Пустыни, могла быть подарена Д. в июне 
1878 г.

В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера отсутствует. Л. П. Гроссман ощи- 
бочно указал год издания книги —  1863-й (см.: Гроссман. Семинарий. С. 44).

Упоминаний имени св. Симеона Нового Богослова (9 4 9 — 1022), известного средневеко­
вого богослова-мистика, духовного писателя и поэта, автора «Божественных гимнов», в 
Я С С  обнаружить не удалось.

56.
1. Христианские начала семейной жизни, Тирша. —  I, 68; II, 20 об.
2. Христианские основы семейной жизни Тирша. —  II, 6 об.
3. Христианские начала семейной жизни. Тирша. 1861. —  III, 14.
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пившийся экземпляр книги из личной библиотеки писателя позволяет точно указать год вы­
хода книги, бывшей в библиотеке писателя, —  1878-й.

Святитель Тихон Задонский (в миру Т. С. Соколов, 1724— 1783) —  любимый духовный 
писатель Д ., оказавший большое влияние на его творчество. Образ св. Тихона и его учение 
получили художественное отражение в черновиках к неосуществленному замыслу эпопеи 
«Житие великого грешника» (1 8 6 9 ), в романах «Бесы» (глава « У  Тихона») и «Братья Кара­
мазовы». Имя Тихона Задонского упоминается в письмах Д. и Д Я . В  февральском выпуске 
Д П  за 1876 г .Д .  охарактеризовал Сергия Радонежского, Феодосия Печерского и Тихона За­
донского как носителей высоких религиозно-нравственных идеалов русского народа. Д . по­
знакомился с сочинениями Тихона Задонского, очевидно, еще в начале 1860-х  гг., когда вы­
шли в свет пятнадцатитомное собрание сочинений святителя и несколько его жизнеописа­
ний. Основательное знакомство Д. с сочинениями Тихона Задонского свидетельствует, на 
наш взгляд, о том, что одно из изданий «Творений» святителя было в личной библиотеке пи­
сателя. См. также: Плетнев Р. Сердцем мудрые. (О «старцах» у Достоевского) // О Достоев­
ском: Сб. ст. / Под ред. А. Л. Бема. —  Прага, 1933. Т. 2. —  С. 73— 92.

58.
Устав правосл(авного) Гольдингенского братства. —  II, 8 об.

У став Гольдингенского православного Покровского братства. —  Митава,
1869.— 15 с.

То же. СПб., 1870. —  20 с.
То же. 2-е изд. — 1870. — 14 с.

59.
1) Жизнь Иисуса Христа. —  II, 19.
2) Жизнь Иисуса Христа Ф. Фаррара. —  II, 20 об.

Фаррар Фредерик Вильгельм.
Возможны следующие издания:

а. Жизнь Иисуса Христа. Фредерика В. Фаррара, доктора богословия, члена 
Королевского общества, бывшего члена Коллегии св. Троицы в Кембридже: 
В  2 частях / Пер. с англ. Ф. Матвеева. —  М.: Тип. «Совр. известия», 1876. —  
230, 273 с.

б. То же. М.: Тип. И. А. Лебедева, 1877. —  [2], 2, 163 с.
Книга Ф. В . Фаррара (Farrar; 1831— 1903) упомянута А. Г. Достоевской в разделе «Кни­

ги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список 7/, 19).

60.
1. Сочинения Филарета, 2 тома. —  I, 69.
2. Сочинения Филарета. Том I. Том II. —  II, 6.
3. Сочинения Филарета. Том второй. —  II, 15 об.

Филарет, митрополит Московский и Коломенский.
Сочинения Филарета, митрополита Московского и Коломенского: Слова и 

речи: Т. I— III. —  М.: Тип. А. И. Мамонтова и К°, 1873— 1877.
В библиотеке Д. были два первых тома «Слов и речей» митрополита Филарета 

(В . М. Дроздов, 1783— 1867):

Т. 1. 1803— 1821. —  М., 1873. —  IV, 299, III с. —  С портр. автора. 
Т. 2. 1821— 1826. —  М., 1874. —  4, 426 с.

Труд митрополита Филарета А. Г. Достоевской упомянут в разделе «Книги, взятые 
Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 15 об.).
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Вселенский Патриарх Григорий VI. Т. И. Филиппова. —  II, 7.
Филиппов Т. И.
Вселенский Патриарх Григорий VI и греко-болгарская распря. Т. И. Филип­

пова. —  СПб.: Печатня В. Головина, 1870. —  [2], 110 с.
Т. И. Филиппов (1 8 2 2 — 1899) —  публицист, церковный писатель, член редакции журна­

ла Гр. Поддерживал с Д. дружеские отношения, встречался с ним на заседаниях Общества 
любителей духовного просвещения, где выступал с докладами на церковные темы.

Диспуту Филиппова с профессором С.-Петербургской Духовной академии И. Ф. Ни­
льским «О нуждах единоверия» Д. посвятил специальную статью «Заседание Общества лю ­
бителей духовного просвещения 28 марта (1873  г .)»  (ЯСС, 2 1 ,1 3 9 — 142). См. также № 54, 62.

Возможно, что книги Филиппова, находившиеся в библиотеке Д ., были подарены по­
следнему автором и имели дарственные надписи, т. к. помечены в Списке II  А . Г . Достоев­
ской: «с надписями».

62.
Письмо к Ивану Федоров (ичу) Нильскому. —  II, 7, 7 об.
Филиппов Т. И.
Письмо к Ивану Федоровичу Нильскому. Семейная жизнь в русском расколе: 

Исторический очерк раскольнического учения о браке. Вып. 1 и 2. Экстраординар­
ного профессора Духовной академии И. Нильского. —  М.: СПб., 1869. —  27 с.

Отт. из журн.: Беседа. 1869. № 1.
Разбор книги И. Ф. Нильского «Семейная жизнь в русском расколе». О Т. И. Филиппове 

и И. Ф. Нильском см. № 61.

61.

63.
1. Подражание Христу Фомы Кемпийского. —  I,
2. Фомы Кемпийского О подражании Христу. —

Фома Кемпийский.

69.
II, 1 об.

Возможны следующие издания:

а. О подражании Христу: Четыре книги / Новый перевод с лат. К. П. Победо­
носцева; с предисл. и примеч. переводчика. —  СПб., 1869. —  X V , 318 с.

б. То же. 2-е изд., по вновь открытой рукописи. —  СПб.: Тип. Мин-ва путей 
сообщения, 1880. —  XV, 280 с.

Вероятно, книга была снабжена дарственной надписью Победоносцева.
Имя средневекового теолога Фомы Кемпийского (1378  или 1380— 1471) упоминается Д. 

в 1870-е гг. в черновом перечне авторов, книги которых писатель собирался прочитать или 
приобрести (см.: Я С С , 27 , 113).

Интерес к книге Фомы Кемпийского, возможно, был связан с неосуществленным твор­
ческим замыслом Д. 1877 г. написать книгу об Иисусе Христе.

64.
Последняя пасхальная вечеря. Д. Хвольсона. —  II, 8.

Хвольсон Д. А.
Возможны следующие издания:

а. Последняя пасхальная вечеря Иисуса Христа и день его смерти: Исследо­
вание профессора Д. Хвольсона. —  СПб.: Тип. А. И. Поповицкого и Ф. Г. Еле- 
онского, 1875. —  [2], 59 с.

б. То же. СПб.: Тип. Ф. Г. Елеонского и К°, 1878. —  [2], 177 с.
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1. 19 февраля 1880. —  II, 8.
2. Кафедра Исаакиевского Собора. XIV.

65.
II, 8 об.

Янышев И. Л., прот.
Слово на 19 февраля 1880 года —  день торжества двадцатипятилетнего цар­

ствования благочестивейшего государя императора Александра Николаевича, 
произнесенное протоиереем Иоанном. —  СПб.: Изд. соборного старосты, 
1880. —  15 с. —  (Кафедра Исаакиевского собора. Изд. 14).

Отец Иоанн (И. Л. Янышев, 1826— 1910) —  доктор богословия, профессор С.-Петер­
бургской духовной академии, церковный деятель. Д. познакомился с ним за границей в 
1865 г., когда тот был священником русской церкви в Висбадене (см.: Летопись. Т. II. С. 39); 
корреспондент Д.

Некоторые книги из библиотеки Д. с пометой А. Г. Достоевской: «Подарены мне Яны­
шевым», —  очевидно, имели дарственные надписи автора. Отец Иоанн участвовал в отпева­
нии Д. и произнес, по словам вдовы писателя, «превосходную речь, в которой выставил все 
достоинства Федора Михайловича как писателя и христианина» {Достоевская. Воспомина­
ния. С. 390). О нем см.: Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 4 6 5 — 466. «Кафедра Исаакиевско­
го собора» упоминается: ПСС, 27 , 63.

Спиритизм,

66.
1. Пять глав Евангелия по Сведенборгу. —  I, 71.
2. Евангелие по Сведенборгу. —  II, 4.

Аксаков А. Н.
Евангелие по Сведенборгу: Пять глав Евангелия от Иоанна с изложением и 

толкованием их духовного смысла по науке о соответствиях. Александра Акса­
кова. —  Лейпциг: Ф. Вагнер, 1870. —  X, 137 с.

Имя публициста А. Н. Аксакова (1 8 3 2 — 1903), известного пропагандиста спиритизма в 
России, а также популяризатора учения шведского ученого, теософа-мистика Э. Сведенбор­
га (Swedenborg; 1688— 1772), нередко встречается в Д П  за 1876  г. и в переписке Д. Книги 
Аксакова в библиотеке Д ,  скорее всего, были подарены им писателю и содержали дарствен­
ные надписи.

67.
Медиумизм и философия. А. Аксакова. —  II, 8 об.

Аксаков А. Н.
Медиумизм и философия: Воспоминания о профессоре Московского уни­

верситета Юркевиче. А. Аксакова.
Отт. из журн.: РВ. 1876. № 1. С. 442— 469.

68.
1. Рационализм Сведенборга. Аксакова. —  I, 71.
2. Рационализм Сведенборга. —  II, 3 об.

Аксаков А. Н.
Рационализм Сведенборга: Критическое исследование его учения о Св. Пи­

сании. Александра Аксакова. —  Лейпциг: Ф. Вагнер, 1870. —  XLVIII, 228 с.
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1. Спиритизм и наука Акс(акова). —  I, 71.
2. Спиритуализм и наука Уильяма Крукса. -

69.
II, 4.

Аксаков А. Н.
Спиритуализм и наука: Опытные исследованрія над психической силой 

Уильяма Крукса, члена Лондонского королевского общества. Подтвердитель­
ные свидетельства химика Р. Гера, математика А. де-Моргана, натуралиста 
А. Уаллэса, физика К. Варлея и других исследователей. Удачные и неудачные 
сеансы Д. Д. Юма с английскими и русскими учеными / Сост., пер. и издал 
А. Аксаков. —  СПб.: Тип. А. М. Котомина, 1872. —  [2], II, XVI, 176 с.: с 16 ил., с 
16 чертежами.

Интерес Д. к спиритизму, проникшему в Россию с начала 1870-х гг., получил отражение 
в художественном творчестве и публицистике писателя. В «Бесах» есть упоминание о спи­
ритизме в Америке (Я С С , 10, 112); тема спиритизма освещается иронически в «Подростке» 
(там же, 13, 4 2 4 — 425). Резкая критика спиритизма содержится в Д П за  1876 г. (три подглав­
ки в январском, мартовском и апрельском выпусках). Д. читал отчеты о работе специальной 
комиссии для исследования медиумических явлений, руководимой Д. И. Менделеевым, 
а также присутствовал на некоторых спиритических сеансах (в частности, у А. Н. Аксако­
ва 13 февраля 1876 г.). См. также: Я С С , 22 , 384— 38 6 ; Волгин И. Л., Рабинович В. Л. Досто­
евский и Менделеев: антиспиритический диалог // Вопросы философии. 1871. № 11. 
С. 103— 115.

70.
1. Догматы Христовой Церкви, литогр. —  I, 70 об.
2. Догматы Христовой Церкви Болтина по спиритизму. —  II, 3 об.
3. Догматы Христовой Церкви, изложенные согласно спиритическому уче­

нию. Апол. Болтина. —  III, 15 об.
4. Догматы Христовой Церкви, изложенные согласно спиритич(ескому) уче­

нию. Аполлона Болтина. 1864 (литографированное издание). —  IV, 1 об.

Болтин А. П.
Догматы Христовой Церкви, изложенные согласно спиритическому уче­

нию. Аполлон Болтин. —  [Б. м.], 1864. —  [2], XVI, 344 с. —  Ниже приписано: 
Николай Муравьев.

71.
II, 7 об.Письмо к редактору по поводу спиритизма. Н. Вагнер.

Вагнер Н. П.
По поводу спиритизма: Письмо к редактору. Н. Вагнера.
Отт. из журн.: BE. 1875. № 4. С. 855— 875.
О Н. П. Вагнере см. с. 155, № 17. В  1876— 1878 гг. Н. П. Вагнер издавал журнал «Свет»; 

автор ряда статей по спиритизму; встречался с Д. на спиритических сеансах.

72.
1. Опытные исследования о спиритуализме. Аксаков, Лейпциг. —  I, 70 об.
2. Опытные исследования о спиритуализме Гера. —  II, 4, 20 об.
3. Опытные исследования о спиритуализме Гера, пер(евод) А. Аксакова.

1866. —  III, 14.
4. Опытные исследования о спиритуализме. Роберта Гера. Перевод А. Акса­

кова. —  Лейпциг, 1866. —  IV, 1 об.
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в  Архиве Института литературы АН Украины (Киев) сохранился титульный лист этой 
утерянной книги с дарственной надписью переводчика А. Н. Аксакова: «Федору Михайло­
вичу Достоевскому с глубоким уважением от переводчика. 8 января 1877. С.-Петерб.» (обна­
ружен Г. Ф. Коган и воспроизведен ею: ЛН. Т. 86. С. 78).

Высказывание о книге Э. Сведенборга содержится в черновых материалах к Д П за  1877 г. 
(май— июнь), где Д. назвал книгу Сведенборга «удивительной» (см.: 77СС, 25 , 262). Мисти­
ческое сочинение Сведенборга, как полагает В . А. Туниманов, явилось одним из источников 
«Сна смешного человека» (см.: Я С С , 25, 4 0 0 — 402).

Философия. История.

74.
Акты Южн(ой) и 3{ападной) России, V, VII. —  I, 70.

Акты, относящиеся к истории Южной и Западной России, собранные и из­
данные Археографической Комиссией: Т. 1— 15. —  СПб., 1863— 1892.

В библиотеке Д. имелись:

Т. 5 (1659— 1665). —  СПб., 1867. —  VIII, 335 с.
Т. 7 (1657— 1663; 1668— 1669). —  СПб., 1872. —  [2], IV, 10, 398 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана ошибочно указан т. VI вместо т. VII.

75.
Дополнения к Актам. —  I, 70.

Дополнения к Актам историческим, собранные и изданные Археографи­
ческой Комиссией. —  СПб.: Тип. В .В . Пратца, 1872. Т. XII. —  VIII, 423 ,24  с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана книга не указана.

76.
О смерти царевича Димитрия. Евгений Белов. —  II, 7.

Белов Е. А.
О смерти царевича Димитрия: (посвящается памяти покойного казанского 

профессора Н. А. Иванова).
Отт. из Журн. Мин-ва народного просвещения. 1873. Т. CLXVIII.
Возможно, с дарственной надписью автора.
Е. А. Белов (1826— 1895) —  историк, критик, мемуарист. Исторические работы Бело­

ва обратили на себя внимание Д ,  которой привлек его к сотрудничеству ъ Гр ъ нача­
ле 1870-х  гг. Позднее Д. разошелся с Беловым по идейным соображениям. Об их отношени­
ях см.: Русские писатели. Т. 1. С. 2 19  (В . А. Викторович); Белов. Д. и его окружение. Т. I. 
С. 91— 92.

77.
Бокль. «История цивил(изации) в Англии». 

Бокль Г . Т.

I, 67 об.

Возможны следующие издания:

а. История цивилизации в Англии: Т. 1— 2 [3 кн.] / Пер. А. Н. Буйницкого и 
Ф. Н. Ненарокомова. —  СПб.: Лермантов и К°, 1862— 1864.

То же. 2-е изд. —  СПб.: Тип. Ю. А. Бокрама, 1863. —  Т. 1 [2 кн.]. 
Тоже. 3-е изд. —  СПб.: Черкесов, 1874— 1875.
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хранится; Библиотека ИРЛИ. Шифр; 26  4 /29 . Помечена; «Из книг И. Л. Щ еглова-Ле­
онтьева». С надписью И. Л. Щ еглова-Леонтьева(?); «Любимая книга Достоевского. 1880. (Из 
библиотеки Достоевского.) Получено от А. Н .{?) Р-на». На полях с. 206  текст отмечен сде­
ланной ногтем вертикальной линией.

H. Я. Данилевский (1 8 2 2 — 1885) —  естествоиспытатель, философ, публицист, в молодо­
сти —  петрашевец. Знаком с Д  с середины 1840-х  гг. Книга Данилевского «Россия и Евро­
па» (первоначально публиковалась в журнале «Заря» 1869 г .; отд. изд.; СПб., 1871) получила 
высокую оценку Д ,  хотя писатель и полемизировал с некоторыми идеями автора. Д. назвал 
ее «превосходной» и «будущей настольной книгой всех русских надолго» (77СС, 26 , 83 ; 2 9 j , 
30). Идеи Данилевского (а отчасти и факты его биографии) получили художественное пре­
ломление в романе «Бесы» в образе Шатова (см.; ПСС, 12, 188, 233— 234. Коммент. 
Н. Ф. Будановой). О Данилевском см.; Русские писатели. Т. 2. С. 2 2 7 — 228.

80.
Записки Екатерины. —  I, 69 об.

Екатерина Вторая, императрица.
Возможны следующие издания;

а. Записки императрицы Екатерины II / Пер. с фр. Изд. Искандера [А. И. Гер­
цена]. —  Лондон; Трюбнер и К°, 1859. —  VIII, 270 с.

б. Записки Екатерины II, императрицы Российской / Пер. с фр. [П. И. Барте­
нева]. —  Лейпциг: Э. Л. Каспрович, 1876. —  344 с.

Указанное в Описаниях Л. П. Гроссмана щеститомное издание «Записок» Екатерины II 
(СПб.; Имп. тип., 1801) мало вероятно. Скорее всего, в библиотеке Д. было издание Исканде­
ра (А. И. Герцена).

Эпизод из «Записок» Екатерины II упоминается в подготовительных материалах к Д П  за 
1876 г. (ПСС, 24 , 237).

81.
Домашний быт русских царей И. Е. Забелина. —  IV, 1 об.

Забелин И. Е.
В библиотеке Д. могли быть следующие издания трудов русского историка, археоло­

га, председателя Общества истории и древностей российских И. Е. Забелина (1 8 2 0 —  
1908/09);

а. Домашний быт русского народа в XV I и XVII ст. Сочинение Ивана Забе­
лина: Т. 1— 2. —  М.: Тип. В. Грачева и К°, 1862.

Т. 1. Домашний быт русских царей в XV I и XVII ст. —  530 с.: 8 л. ил., план.
б. То же. 2-е изд., с доп. —  М., 1872. —  X X , 372, 263 с.: 8 л. ил.

82.
I. Домашний быт русских цариц Забелина. —  I, 67 об., 71; I I , 6, 21; IV, 1 об.
2. Домашний быт цариц Забелина. —  II, 21.

Забелин И. Е.
См. предыдущую запись. В  библиотеке Д. могло быть одно из следующих изданий т. 2 

книги Забелина «Домашний быт русского народа в X V  и X V II ст.» (частичное заглавие каж­
дого тома на отдельном листе);

а. Т. 2. Домашний быт русских цариц в XV I и XVII ст. —  М.: Тип. В. Грачева 
и К°, 1862. — VIII, 670, 178 с.: 8 л. ил.

б. То же. 2-е изд., с доп. —  1872. —  VIII, 670, 178 с.: 8 л. ил.
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83.
1. История русской жизни Забелина, части первая и вторая. —  1,72; II, 6 ,19  об.
2. История русской жизни с древнейших времен. Забелина. 1876. —  III, 14.

Забелин И. Е.
История русской жизни с древнейших времен. Сочинение Ивана Забелина:

Ч. 1— 2. —  М.: Скл(адское?) изд-во в здании Моек. публ. и Румянц. музеев, 
1876, 1879.

Ч. 1. —  М.: Тип. Грачева и К°, 1876. —  XII, 647 с.
Ч. 2. —  М.: Тип. Мартынова и К°, 1879. —  II, 520 с.

Труд Забелина упомянут А. Г. Достоевской в Списке «Книги, взятые Ф. Ф. Достоев­
ским» {Список II, 19).

84.
История Греции, Оск(ара) Йегера. —  I, 66 об.

Иегер О.
История Греции. Сочинение Оскара Йегера, директора Кельнской гимназии 

Фридриха Вильгельма: Пер. со 2-го нем. изд. —  СПб.: В. Ковалевский, 1877. —  
704 с. с разд. паг.: 1 л. карт.

85.
История Рима, Оск(ара) Йегера. —  I, 66 об.

Иегер О.
История Рима. Сочинение Оскара Йегера, директора Кельнской гимназии 

Фридриха Вильгельма: Ч. 1— 2 / С третьего нем. изд. переведено И. Морозовым 
и Ф. Резонером. —  СПб.: В. О. Ковалевский, 1876. —  651 с. с разд. паг.: 
2 л. карт.

86.
1. История Карамзина. —  I, 69 об.
2. Карамзин. История госуд(арства) Российского. Том I— XII. —  II, 2— 2 об.
3. Исторические сочинения Карамзина. —  IV, 1.

Карамзин Н. М.
Исторрія государства Российского: В 12 т. / Иждивением книгопродавца 

Смирдина. —  3-е. изд. —  СПб.: Тип. А. Суворина и А. Плюшара, 1830— 1831.
Т. 1. —  Тип. А. Смирдина, 1830. —  X X X V I, 297, 156 с.
Т. 2. —  Тип. А. Плюшара, 1830. —  367, 120 с.
Т. 3. —  Тип. А. Плюшара, 1830. —  329, 79 с.
Т. 4. —  Тип. А. Смирдина, 1830. —  346, 84 с.
Т. 5. —  Тип. А. Плюшара, 1830. —  473, 78 с.
Т. 6. —  Тип. А. Плюшара, 1830. —  433, 73 с.
Т. 7. —  Тип. А. Смирдина, 1830. —  264, 48 с.
Т. 8. —  Тип. А. Плюшара, 1830. —  362, 51 с.
Т. 9. —  Тип. А. Смирдина, 1831. —  544, 96 с.
Т. 10. —  Тип. А. Плюшара, 1831. —  320, 59 с.
Т. И. —  Тип. А. Плюшара, 1831. —  382, 64 с.
Т. 12. —  Тип. А. Смирдина, 1831. —  382, 64 с.: IX  л. табл. —  Табл.: Ро­

дословные владетельных князей российских.
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«История государства Российского» русского историка Н. М. Карамзина (1766— 1826), 
впервые изданная в С.-Петербурге в 1815 г., многократно переиздавалась. В библиотеке Д ,  
согласно указанию А. Г. Достоевской (см.: Достоевская А. Г. Указатель. С. 276), хранилось 
двенадцатитомное издание «Истории» Карамзина 1830— 1831 гг. Возможно, Д. приобрел и 
более позднее издание труда Карамзина (см.: Приложение, 1, с. 263).

«История государства Российского» —  любимейшая книга Д. с детских лет: по собст­
венному признанию писателя, он «возрос на Карамзине» (Я С С , 29 153). «Мне было всего
лишь десять лет, когда я уже знал почти все главные эпизоды русской истории из Карам­
зина, которого вслух по вечерам нам читал отец», —  вспоминает Д. в Д П  1873 (ПСС, 
21 , 134). Брат писателя А. М. Достоевский пишет: «Читались (в родительском доме. —  Я. Б.) 
по преимуществу произведения исторические: „История Государства Российского” Ка­
рамзина (у нас был свой экземпляр), из которого чаще читались последние томы —  IX , X , X I  
и X II, так что из истории Годунова и Самозванца нечто осталось и у меня в памяти от 
этих чтений. ( . . . )  История же Карамзина была его (Д. —  Ред.) настольною книгою, и он чи­
тал ее всегда, когда не было чего-либо новенького» (Достоевский А. М. Воспоминания. 
С. 70— 71).

«История» Карамзина неоднократно упоминается в произведениях и письмах Д. См. так­
же: Архипова А. В. Достоевский и Карамзин // Д  Материалы и исследования. Т. 5. С. 101—  
112.

87.
Карлейль. Истор(ические) и крит(ические) опыты. —  I, 68; II, 5 об.

Карлейль Т.
Исторические и критические опыты Томаса Карлейля / Пер. с англ. —  М.: 

Тип. И. И. Родзевича, 1878. —  VII, [3], 461 с.
«История Французской революции» и «История Фридриха II» английского историка, 

философа и публициста Т. Карлейля (Carlyle; 1795— 1881) упоминаются в черновых записях 
Д. 1870-х  гг. См. также с. 2 13— 21 4 , № 11.

88.
Чингиз-хан и его полчища. —  I, 69 об.

Казн Леон.
Чингиз-хан и его полчища, или Голубое знамя: Историческая повесть вре­

мен нашествия монголов. —  СПб.: Тип. Аригольда, 1877. —  [4]. 330 с.: с ил.; 
10 л. ил.

В Описаниях Л. П. Гроссмана книга не атрибутирована. Автор установлен по алфавитно­
му генеральному каталогу РНБ.

89.
О России Котошихина. —  I, 70.

Котошихин г. К.
Возможны следующие издания:

а. О России в царствование Алексея Михайловича: Современное сочинение 
Григория Ко(то)шихина. —  СПб.: Археогр. комиссия. В тип. Э. Праца, 1840. —  
XV I, 160 с.

б. То же. 2-е изд. —  СПб., 1859. —  XVI, 168 с.: 2 л. факс. —  С написанием 
фамилии автора: Котошихин.

Книга подьячего русского посольского приказа Г. К. Котошихина (ум. в 1667 г.), являю­
щаяся ценным источником для изучения российской истории XV II в., упоминается в подго­
товительных материалах к роману «Бесы».
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90.
Общеистор ( ическое) введение (о законе исто р ( ического) развития). —  II, 9 об.
О какой книге идет речь, установить не удалось. Возможно, это отдельный оттиск пре­

дисловия к сочинению исторического характера.
В Описаниях Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера отсутствует.

91.
1. Истор(ические) исследов(ания) и статьи. Победоносцев. —  1 ,67; II, 4 ,20 .
2. Историч(еские) статьи К. Победоносцева. 1876. С подписью. —  III, 14 об.

Победоносцев К. П.
Исторические исследования и статьи К. Победоносцева, действительного 

члена Московского общества истории и древностей российских и Император­
ского исторического общества. —  СПб.: Тип. М-ва путей сообщения, 1876. —  
[4], IV, [2], 352 с.

Согласно помете А. Г. Достоевской, эта несохранившаяся книга имела дарственную над­
пись, как и другие сочинения Победоносцева, подаренные им Д. в 1870-е гг. и также утерян­
ные. К. П. Победоносцев (1 8 2 7 — 1907) —  юрист, член Государственного Совета, обер-про­
курор Синода, публицист. Друг и корреспондент Д  в 1870-е— начале 1880-х гг. (познакоми­
лись они в 1872 г.). Работы Победоносцева неоднократно упоминаются в публицистике Д. 
В частности, в подготовительных материалах к Д П за  1876 г. {ПСС, 24, 131; ср. 433) Д. обра­
щается к вышеупомянутой книге Победоносцева «Исторические исследования и статьи». Об 
отношениях Д. и Победоносцева см..- Гроссман Л. 77. Достоевский и правительственные 
круги 1870-х  годов // ЛН. Т. 15. С. 83— 123; Туниманов В. А. Публицистика Достоевского. 
«Дневник писателя» // Достоевский художник и мыслитель. М ., 1972. С. 165— 200 ; 
Вааз С. Л . Достоевский и Победоносцев // Человек есть тайна. Саратов, 2001 . С. 49 — 56; Бе­
лов. Д. и его окружение. Т. II. С. 106— 108.

92.
1. Сочинения М. П. Погодина, 2 тома. —  I, 67 об.
2. Сочинения Погодина. Том I. Том II. —  II, 4, 19 об.
3. Исторические сочинения М. П. Погодина. —  IV, 1.

Погодин М. П.
Сочинения М. П. Погодина: [Т. 1— 5]. —  М.: Синод, тип., 1872— 1875.

Т. 1. Древняя русская история, до монгольского ига. 1872. —  [10], 667 с.
Т. 2. Древняя русская история, до монгольского ига. 1872. —  [6], 746 с.

В Описаниях Л. П. Гроссмана указаны без достаточных на то оснований тома 4 и 5 (без 
их обозначения) этого издания:

Т. 4. Историко-политические письма и записки в продолжение Крым­
ской войны. 1853— 1856. М.: Тип. В. М. Фриш, 1874.

Т. 5. Статьи политические и польский вопрос. М.: Тип. М. Б. Миллера, 
1875.

Представляется, однако, более вероятным, что в библиотеке Д  были два первых тома 
«Сочинений» М. П. Погодина, а именно его сочинения по древнерусской истории (ср. запись 
в Списке IV).

М. П. Погодин (1 8 1 0 — 1875) —  историк, писатель, публицист славянофильского направ­
ления, издатель «Московского вестника» (1 8 2 7 — 1830), «Русского исторического сборника» 
(1 8 3 7 — 1844), «Москвитянина» (1 8 4 1 — 1856). Сотрудничал в Гр. Корреспондент Д.

Имя Погодина и его сочинения нередко упоминаются в публицистике и письмах Д. Вни­
мание Д ,  в частности, привлекла полемика Погодина с историком Н. И. Костомаровым 
о Куликовской битве и исторической роли князя Дмитрия Донского. В  споре историков Д. 
встал на сторону Погодина и предполагал написать специальную статью, направленную
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против костомаровского «разбивания народных кумиров» и дискредитации историче­
ской роли Дмитрия Донского. Об этом см. подробнее: Викторович В. А. О двух истори­
ко-публицистических замыслах Достоевского // Д  Материалы и исследования. Т. 6. 
С, 4 4 2 —4 4 5 .

Сочинения М. П. Погодина упоминаются в списке А. Г. Достоевской «Книги, взятые 
Ф. Ф. Достоевским» {Список / / ,  19 об.).

93.
История царств(ования) Филиппа II Прескотта. —  I, 67.

Прескотт У. X.
Возможны следующие издания:

а. История царствования Филиппа Второго, короля испанского. Сочинение 
Вильяма Прескота / Пер. с англ. —  СПб.: Тип. И. И. Глазунова и К°, 1858.

Ч. 1 [кн. 1— 2]. —  [6], X X , 220, 174 с.
Ч. 2 [кн. 3—4 ]. —  [6], VIII, 254, 181 с.

б. То же. СПб.: Тип. Голованова, 1868.
Ч. 1. —  [4], X X , 220, 174 с.
Ч. 2. —  [4], VIII, 254, 181 с.

Д. высоко ценил книги американского историка У . X . Прескотта (Prescott; 1796— 1859) 
«История завоевания Мексики», «История завоевания Перу», «История царствования Фи­
липпа Второго» (последняя имелась в личной библиотеке писателя) и рекомендовал читать 
У . Прескотта подрастающему поколению (см. письмо Д. к Н. Л. Озмидову от 18 августа 
1880 г., а также неустановленному лицу (Н. А .) от 19 декабря 1880 г.: Я С С , Х Х Х | , 212 , 237). 
«История царствования Филиппа Второго», как установил Л. П. Гроссман, явилась одним из 
источников поэмы «Великий инквизитор» в «Братьях Карамазовых» (см.: Гроссман Л. П. 
Достоевский-художник // Творчество Достоевского. М ., 1959. С. 35 ; ср.: ПСС, 15, 46 4 , 557).

94.
Первое 25-летие царств (ования) имп(ератора) Ал(ександра) Николаеви­

ча. —  II, 7 об.

Русский человек [Павлов Н. М.]
Великий день первого двадцатипятилетия царствования государя императо­

ра Александра Второго. —  СПб.: Тип. товарищества «Общественная польза», 
1880. —  29 с. —  Подписано: Русский человек. На обл. загл.: Первое 25-летие 
царствования Александра Николаевича. 1855— 1880.

Возможно, брощюра имела дарственную надпись, т. к. помещена А. Г. Достоевской в 
списке, помеченном: «С надписями». Автор установлен по изданию: Масанов. Словарь псев­
донимов. Т. III. С. 42 .

Н. М. Павлов (1 8 3 6 — 1906) —  писатель, историк и публицист славянофильского направ­
ления. Сотрудничал в РВ, МВед, в изданиях И. С. Аксакова «День» и «Русь». В 1860-е гг. Д. 
полемизировал с Н. М. Павловым, но в 1870-е сочувственно отзывался о его статьях в еже­
недельнике «Русь» (см.: Я С С , X IX , Х Х Х ^ , Х Х Х 2 , указатели имен). О Н. М. Павлове см.: 
Русские писатели. Т. 4. С. 487— 488.

95.
Вече и князь. В. И. Сергеевича. 1867. —  I, 69; II, 5 об., 19 об.; III, 14. 

Сергеевич В. И.
Вече и князь. Русское государственное устройство и управление во времена 

князей Рюриковичей: Исторические очерки В. И. Сергеевича. —  М.: Тип. 
А. И. Мамонтова, 1867. —  [4], II, IV, [2], 414 с.
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Д  п о зн ак о м и л ся  с  и сто р и ко м  п р ава В .  И . С е р ге е в и ч е м  ( 1 8 3 2 — 1 9 1 0 ) ,  о ч ев и д н о , в  

1 8 7 0 -е  г г .  и в ст р еч ал ся  с  ни м  на о б е д а х  у  П . А . Г а й д е б у р о в а .
К н и га  у п о м я н у та  А . Г .  Д о ст о е вск о й  в р азд е л е  Списка II  « К н и ги , в зя т ы е Ф . Ф . Д о с т о е в -

96.
Истор(ическое) опис(ание) Москвы. —  I, 72 об.

Снегирев И. М.
В о зм о ж н ы  сл е д у ю щ и е  и зд ан и я :

а. Москва: Подробное историческое и археологическое описание города: 
[Т. I— II] / Издание А. Мартынова, почетного вольного общника Император­
ской Академии художеств. Текст составлен И. М. Снегиревым, при сотрудниче­
стве самого издателя. —  М., 1865, 1873. —  С атласом, гербом Москвы и 13 таб­
лицами панорам Москвы.

Т. I. —  М.: Тип. П. Бахметева, 1865. —  LXXV III, 210 с.
б. То же. 2-е изд., испр. и доп. —  М., 1875. —  LX X XV III, 216, II, 20 с.

Т. II. —  М.: Тип. Т. Рис, 1873. —  221 с.
В  Описаниях Л . П . Г р о с с м а н а  го д ы  и зд ан и я  т о м о в п ер еп утан ы .
Д . б ы л  л и ч н о  зн ак о м  с  И . М . С н е ги р е в ы м , ф о л ь к л о р и сто м , этн о гр аф о м , п р о ф ессо р о м  

М о с к о в с к о го  у н и вер си те та  ( 1 7 9 3 — 1 8 6 8 ) .  С м .: Белов. Д . и его окружение. Т . II. С . 2 1 8 .

97.
II, 2, 7 об., 22 об.Соловьев. Кризис западной философии.

Соловьев Вл. С.
Кризис западной философии. Против позитивистов. —  М.: Унив. тип.,

1874. —  [4], XIV, 146 с.
В л . С . С о л о в ь е в  ( 1 8 5 3 — 1 9 0 0 )  —  ф и ло со ф , б о го с л о в , п о эт, кр и ти к, п у б л и ц и ст . К о р р е с­

п о н д ен т Д ,  автор  « Т р е х  р еч е й » , п о свя щ ен н ы х  п ам яти  п и сател я . Д . п о зн ак о м и л ся  с  В л . С о ­

л о в ь е в ы м  в  1 8 7 3  г . ,  и м е ж д у  ним и за в я за л и с ь  д р у ж е ск и е  о тн ош ен и я. В  1 8 7 3  г . С о л о в ь е в  з а ­

щ и ти л м а ги ст е р ск у ю  д и ссер т ац и ю  н а т ем у  « К р и зи с  за п ад н о й  ф и ло со ф и и . П р о т и в п о зи т и ­

в и з м а » . О ч е в и д н о , к н и га  б ы л а  п о дар ен а Д . м о л о д ы м  ф и ло со ф о м  и со д ер ж а л а  д а р с т в е н н у ю  

н ад п и сь .
В  ч е р н о вы х  м а те р и а л а х  к р о м ан у  «Б р ат ь я  К а р а м а зо в ы »  Д .,  как  п о л агае т  Е .  И . К и й к о , о т­

к л и к н у л ся  н а  п о л ем и к у , з а в я за в ш у ю с я  в  п еч ати  в о к р у г  к н и ги  « К р и зи с  зап ад н о й  ф и л о со ф и и »  

(с м .:  Я С С ,  1 4 , 4 4 3 — 4 4 4 ) .  В  м арте 1 8 7 8  г . Д . п о сещ а л  л ек ц и и  С о л о в ь е в а  о Б о го ч е л о в е ч е ст в е , 

а в  и ю н е т о го  ж е го д а  п о сл е  см ер ти  т р е х л ет н его  сы н а  А л е к с е я  со ве р ш и л  в м е ст е  с  С о л о в ь е ­
в ы м  п о е зд к у  в  О п т и н у  П у ст ы н ь . Ч ер ты  л и ч н о сти  и хар а к т ер а  С о л о в ь е в а , к ак  п о л а га ю т  у ч е ­

н ы е, о тр а зи л и сь  в о б р азе  А л е ш и  К а р а м а зо в а , а о тч асти  и И в а н а . С м . т ак ж е: Викторович В. Л. 
Д о ст о е в ск и й  и В л . С о л о в ь е в  / / Д . и мировая культура. №  2 . С . 5 — 3 1 .

К н и га  уп ом ян ута А . Г . Д о сто евско й  в  сп и ске «К н и ги , взяты е Ф . Ф . Д о сто евск и м » (II, 2 2  о б .).

98.
Критика отвлеченных начал Вл. Соловьева. —  II, 4; 19 об.; III, 15.

Соловьев Вл. С.
Критика отвлеченных начал. Вл. Соловьева. —  М.: Унив. тип., 1880. —  XIV, 

3, 435 с.
В  а п р ел е 1 8 8 0  г . Д . п р и су т с т в о в а л  на за ш и т е  д о к т о р ск о й  ди ссер т ац и и  В л . С о л о в ь е в а  

«К р и т и к а  о тв л еч е н н ы х  н а ч а л » . 11 ап реля 1 8 8 0  г . Д . п и сал  Е . Ф . Ю н ге  по эт о м у  п о во д у : « Н а  

н ед а вн е м  з д е с ь  д и сп у т е  м о л о д о го  ф и ло со ф а В л а д < и м и р а >  С о л о в ь е в а  (с ы н а  и сто р и к а ) я 

у с л ы ш а л  от н его  о д н у  гл у б о к у ю  ф р азу . „Ч е л о в е ч е с т в о , по м о ем у  гл у б о к о м у  у б еж д е н и ю
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(сказал он), знает гораздо более, чем до сих пор успело высказать в своей науке и своем ис­
кусстве”» {ПСС, 3 0 1 4 8 ) .

Книга, очевидно, была подарена Соловьевым Д  и содержала дарственную надпись. Упо­
мянута А. Г. Достоевской в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 19 об.).

99.
Мифологический процесс в древнем язычестве. —  II, 8.

Соловьев Вл. С.
Мифологический процесс в древнем язычестве.
Отт. из журн.: Православное обозрение. 1873. № 11 (Т. 2). С. 635— 665.

100.
Соловьев. Имп{ератор) Александр I. —  II, 4 об.

Соловьев С. М.
Император Александр Первый: Политика— дипломатия. (12 декабря 1777—  

12 декабря 1877). —  СПб.: Тип. М. Стасюлевича, 1877. —  560 с.
В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера книга отсутствует.

101.
1. История России Соловьева, 1 том. —  I, 66 об.
2. Соловьев. История России. Том 1. —  II, 5.
3. Исторические сочинения С. М. Соловьева. —  IV, 1.

Соловьев С. М.
Возможны следующие издания:

а. История России с древнейших времен. Сочинение Сергея Соловьева. —  
М.: Унив. тип., 1851. Т. 1. —  279, LXI, 14 с.

б. То же. 2-е изд. —  М.: Унив. тип., 1854. Т. 1. —  XII, 279, LXXI, 1 с.
в. То же. 3-е изд. —  М.: Тип. Каткова и К°, 1857. Т. 1. —  XII, 393 с.
г. То же. 4-е изд. —  М.: Унив. тип. (Катков и К°), 1866. Т. 1. —  380 с.
«История России с древнейших времен» русского историка С. М. Соловьева (1 8 2 0 —

1879) была настольной книгой Д. Он прекрасно ее знал и, по свидетельству Н. Н. Страхова, 
брал с собой за границу в 1867 г. {Биография. С. 298). В  романе «Идиот» «Историю» Соловь­
ева читает по совету Настасьи Филипповны Рогожин. В письме к Н. Л. Озмидову от 18 авгу­
ста 1880 г. Д. включил труд Соловьева в список книг, рекомендуемых для чтения дочери 
своего корреспондента. Возможно, в библиотеке Д  были и другие тома этого многотомного 
труда, неоднократно переиздававшегося (первое изд.: Т. 1— 16. —  М .: Унив. тип., 1851—  
1866).

102.
1. Грановский, Станкевича. —  I, 67.
2. Грановский Т. Н. А. Станкевича. Москва, 1869. —  II, 2.

Станкевич А. В.
Тимофей Николаевич Грановский: Биографический очерк А. Станкевича. —  

М.: Тип. Грачева и К°, 1869. —  X, 306 с.
26  февраля (10 марта) 1870 г. Д. просил Н. Н. Страхова выслать ему книгу А. В . Станке­

вича о Грановском: «Книжонка эта нужна мне как воздух и как можно скорее, как материал, 
необходимый для моего сочинения, —-  материал, без которого я ни за что не могу обойтись» 
(Я С С , 2 9 j , 111). Книга А. В. Станкевича сыграла существенную роль в творческой истории 
романа «Бесы»; она послужила Д  одним из источников при создании образа Степана Трофи­
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мовича Верховенского, «чистого и идеального западника», основным реальным прототипом 
которого явился известный русский либеральный историк-западник Т. Н. Грановский 
(1 8 1 3 — 1855). Подробнее об этом см.: Я С С , 12, 169— 172. (Коммент. Н. Ф. Будановой).

103.
Женский вопрос, Н. Страхова. II, 7 об.

Страхов Н. Н.
Женский вопрос: Разбор сочинения Джона Стюарта Милля «О подчинении 

женщины». —  СПб.: Изд. Майкова, 1871.
Отт. из журн.: Заря. 1870. № 2. С. 106— 149. (Отд. 2).
На экземпляре Д. имелась дарственная надпись автора, как и на всех книгах, подаренных 

писателю Страховым (брошюра была включена А . Г. Достоевской в раздел: «Брошюры и 
мелкие статьи. С надписями»).

Н. Н. Страхов (1 8 2 8 — 1896) —  критик, публицист, философ «почвеннического» направ­
ления, корреспондент Д  Сотрудничал в его журналах Вр, Эп, Гр. О сложных взаимоотноше­
ниях Д. и Страхова см.: Белов. Д. и его окружение. Т. II. С. 2 5 8 — 259.

Книга Д. С. Милля и полемически направленная против нее статья Страхова посвящены 
так называемому «женскому вопросу». В противоположность своему оппоненту Страхов от­
рицал необходимость уравнивать женщину в гражданских правах с мужчиной, так как пола­
гал, что ее главное назначение —  семья. Отклик Д. на эту полемику по «женскому вопросу» 
содержится в подготовительных материалах к роману «Бесы» (суждения Шатова) и в июль­
ско-августовском выпуске Д Я з а  1876 г. Об отношении Д. к «женскому вопросу» см.: Буда­
нова Н. Ф. Неизвестная статья Достоевского по женскому вопросу. (Опыт атрибуции) // Д  
Материалы и исследования. Т. 2. С. 2 3 6 — 244.

104.
Страхов. Мир как целое. I 68; II, 5 об.

Страхов Н. Н.
Мир как целое: Черты из науки о природе. —  СПб.: Тип. К. Замысловского, 

1872. —  X X III, 505 с.
Часть книги первоначально была опубликована в виде статьи «Жители планет» в жур­

нале (1861 . № 1). Выход книги вызвал хвалебную рецензию в Гр  (1873 . № 1 . 1  января).
Комментаторы П С С  усматривают отражение некоторых идей книги Страхова «Мир как 

целое» в романе «Братья Карамазовы»; рассказах «Бобок» и «Сон смешного человека» (см.: 
Я С С , 15, 4 4 4 ^ 4 5 ;  17, 4 0 6 ; 24, 4 0 5 ; 25 , 400).

105.
1. Об уме и познании, Тэна. —  I, 68.
2. Об уме и познании Ипполита Тэна. Т. I- -II. II, 5.

Тэн (Тен) И.
Об уме и познании. Сочинение Ипполита Тэна : В 2-х т. / Пер. с фр. под ред. 

[и с предисл.] Н. Н. Страхова. —  СПб.: Изд. А. С. Гиероглифова, 1872.
Т. 1. —  326 с. с разд. паг.
Т. 2. —  [2], XII, 329 с. —  С приложением статьи Э. Литтре «Конт и 

Милль».
Книга французского историка и философа И. Тэна (Таіпе; 1828— 1893) упоминается в 

подготовительных материалах к роману «Бесы» и Записной тетради Д. 1874— 1875. 
Возможно, на книге была дарственная надпись переводчика —  Н. Н. Страхова.

106.
Реальная философия и ее век. Куно Фишера. —  III, 16.
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Фишер К.
Франциск Бекон Веруламский. Реальная философия и ее век. Сочинение Фи­

шера / Пер. Н. Страхова. —  СПб.: Тип. Н. Тиблена и К°, 1867. —  [6], VI, 360, 
IV с.

Возможно, на книге немецкого историка философии Куно Фишера (Fischer; 1824— 1907) 
была дарственная надпись переводчика —  Н. Н. Страхова.

107.
1. Сочинения А. Хомякова. Том I— III. —  II, 5, 20 об.
2. Сочинения А. Хомякова, три тома. 1880. —  III, 14.

Хомяков А. С.
Полное собрание сочинений Алексея Степановича Хомякова. Изд. 2-е. —  

М.: Тип. Лебедева, 1878— 1882.
На обл. загл.: «Сочинения А. С. Хомякова»:

Т. 1. [Статьи и заметки разнородного содержания]. —  1878. —  [8], VIII, 
768 с.

Т. 2. [Богословские сочинения]. С портр. А. С. Хомякова. Предисл. 
Ю. Самарина. —  1880.

Т. 3. Записки о всемирной истории. Ч. 1. Предисл. А. Ф. Гильфердин- 
га. —  М.: Унив. тип. (М. Катков), 1882. —  XVI, 540 с.

В библиотеке Д. были, согласно помете А. Г . Достоевской, три тома второго издания 
«Сочинений» А. С. Хомякова. Эти же тома упомянуты А. Г. Достоевской в списке «Книги, 
взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 20  об.).

Имя А. С. Хомякова (1804— 1860), мыслителя, богослова, поэта, видного представителя 
раннего славянофильства нередко упоминается в публицистике Д  В  Пушкинской речи Д. 
отметил: «Нужно было Пушкина, Хомяковых, Самариных, Аксаковых, чтоб начать толко­
вать об настоящей сути народной» ( Я С С , 26 , 156). Учение Хомякова о Церкви, его критика 
католицизма и папства оказали определенное воздействие на творчество Д. конца 1860-х—  
начала 1880-х  гг. В  Описаниях Л. П. Гроссмана указан лишь первый том первого издания 
«Сочинений» А . С. Хомякова (1861). В  Описания Л. П. Десяткиной и Г . М. Фридлендера из­
дание не включено.

108.
Хомяков, исторические сочин(ения). —  I, 67 об.

См.: Хомяков А. С. Полное собрание сочинений... —  Т. 3 (№ 107).

109.
Собрание отд(ельных) статей Хомякова. —  I, 67 об.

См.: Хомяков А. С. Полное собрание сочинений... —  Т. 1 (№ 107).

ПО.
Описание дворца царя Алексея Михайловича. —  II, 8 об.

Чаев Н. А.
Описание дворца царя Алексея Михайловича в селе Коломенском. Составил 

помощник директора Московской оружейной палаты Н. Чаев. —  М.: Унив. тип. 
(Катков и К°), 1869. —  39 с.: 1 л. ил. —  С приложением вида Коломенского 
дворца, снятого с натуры в царствование императрицы Екатерины II Гильфер- 
дингом.
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H. А. Чаев (1824— 1914) —  историк, археолог, писатель, автор книги «Наша старина по
летописи и устному преданию» (1862). Д  познакомился с Чаевым в 1864 г. и поддерживал с 
ним дружеские отношения. Чаев сотрудничал в журнале Д  Э/г, где были напечатаны его пье­
са «Сват Фадеич. Предание в лицах» (1864 . №> 2) и драматическая хроника «Дмитрий Са­
мозванец» (1865 . № 1). Д . с сочувствием упоминает о Чаеве в письмах, а его самого характе­
ризует как человека «в высшей степени порядочного», образованного («смыслит историю»; 
«мы совершенно согласны во взгляде на русскую историю» —  Я С С , 28 71, 85). О
Н. А. Чаеве см.: Нечаева. Эпоха. С. 72 , 119— 120, 2 5 8 — 25 9 ; Белов. Д. и его окружение. Т. II. 
С. 282.

111.
I. Наука и религия Чичерина. —  I, 72; II, 5, 19 об.
2. Наука и религия. Б. Чичерина. 1876. —  III, 14.

Чичерин Б. Н.
Наука и религия Б. Чичерина. —  М.: Тип. Мартынова и К° (Б. Грачева и К°),

1879. —  XV I, 523 с.
Б. Н. Чичерин (1 8 2 8 — 1904) —  историк, философ, публицист западнического направле­

ния, общественный деятель. Полемические возражения Д. вызвала анонимная статья Чиче­
рина «Восточный вопрос с русской точки зрения», ошибочно приписанная писателем 
Т. Н. Грановскому (см. отклик на нее в июльско-августовском вып. Д П  за 1876 г.). Эту же 
статью Д. упоминает в подготовительных материалах к роману «Бесы».

Книга включена А. Г. Достоевской в перечень «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Спи­
сок / / ,  19 об.).

112.
История Шлоссера, 8 томов, пер. —  I, 67.

Шлоссер Ф. К.
Возможны следующие издания:

а. Всемирная история Ф. К. Шлоссера: Т. 1— 18 / Под ред. Н. Г. Чернышев­
ского и В. А. Зайцева. —  СПб., 1861— 1869.

б. История восемнадцатого столетия и девятнадцатого до падения Французской 
империи. С особенно подробным изложением хода литературы. Ф. К. Шлоссе­
ра, профессора истории при Гейдельбергском университете. Пер. с 4-го исправ­
ленного издания: Т. 1— 8. —  СПб.: В тип. Главного штаба Его Имп. Величества 
по военно-учебным заведениям, 1858— 1860. —  (Ист. библиотека. Классиче­
ские сочинения по всеобщей истории).

Восемь томов какого из этих трудов немецкого историка Ф. К. Шлоссера (Schlos- 
se rF . К .; 1776— 1861) имелись в библиотеке писателя, установить трудно. Оба труда были 
широко известны и неоднократно переиздавались. Л. П. Гроссман ошибочно указывает, что 
в библиотеке Д  был лишь первый том «Истории восемнадцатого столетия». Однако он же 
отмечает, что по счету книжного магазина А. Ф. Базунова от 25 августа 1862 г. писатель при­
обрел три части (книги) этого издания {Гроссман Л. П. Жизнь и труды Ф. М. Достоевского. 
М .; Л., 1935. С. 116; Летопись. Т. I. С. 377). Количество томов «Истории» Шлоссера в биб­
лиотеке Д. уточняется по Списку I  К. Г . Достоевской. В перечне книг в Записной книжке Д. 
1875— 1876 гг. числится: «Ш лоссер —  в переводе Чернышевского» (Я С С , 27 , 113), что сви­
детельствует об интересе писателя к «Всемирной истории» под редакцией Н. Г. Чернышев­
ского.

Д. был хорошо знаком с обоими историческими трудами Шлоссера. Они упоминаются в 
его сочинениях, письмах и черновых материалах. Так, в частности, Д. рекомендовал дочери 
своего корреспондента Н. Л. Озмидова «прочесть всю историю Шлоссера» (см. письмо от 
18 августа 1880 г.), а сыну неустановленного корреспондента —  «Всемирную историю» 
(Я С С , ЗОі, 2 1 2 , 237). «Всемирная история» Шлоссера упоминается в романе «Идиот».
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Шопенгауэр. Мир как воля и представление. —  II, 5, 20 об.; III, 15.

Шопенгауэр А.
Мир как воля и представление, А. Шопенгауэра / Пер. [1-го т. «Die Welt als 

Wille und Vorstellung»] A. Фета. —  СПб.: Тип. М. М. Стасюлевича, 1881. —  
X X X V , 490 с.

Упомянута А. Г. Достоевской в разделе «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским» {Список II, 
20  об.).

Имя немецкого философа А. Шопенгауэра (Schopengauer; 1788— 1860) в П С С  не упоми­
нается. Однако ученые усматривают отражение его идей в ряде произведений Д ,  в частно­
сти в «Записках из подполья» и «Братьях Карамазовых».

3. Социология. Право. Естествознание. Медицина. Искусство. 
Детская литература. Словари. Разное

1.

О народном пьянстве, А. Аксаков. —  II, 8.

Аксаков А. Н.
О народном пьянстве: Причины его, их историческое развитие и меры к их 

устранению А. Аксакова.
Отг. из: РВ. 1872. № 11. С. 142— 201.
Этот оттиск и брошюра А. Н. Аксакова «Содержание питейных заведений...»  (см. следу­

ющую запись № 2), составленная из публицистических выступлений, имевших обществен­
ный резонанс (см.: Русские писатели. Т. 1. С. 29), вероятно, были подарены Д  в связи с его 
интересом к проблеме пьянства в народе. Скорее всего, на оттиске и брошюре Аксакова име­
лись дарственные надписи автора, поэтому А. Г. Достоевская включила их в раздел Спис­
ка //«Брош ю ры  и мелкие статьи. С надписями». В библиотеке Д. были также другие издания 
А. Н. Аксакова. См. с. 133, № 69.

2.
Содержание питейных заведений, А. Аксакова. —  II, 8 об.

Аксаков А. Н.
Содержание питейных заведений сельскими обществами как простейшая 

мера против пьянства и нарушения правил устава о питейном сборе: С прил. 
проекта договора сельского товарищества на вере для производства питейной 
торговли. А. Аксакова. —  СПб.: Т рш . т-ва «Обществ, польза», 1874. —  [2], 60, [2] с.

Брошюра включена А. Г. Достоевской в раздел Списка II «Брошюры и мелкие статьи. 
С надписями», поэтому не исключено, что на этом издании была дарственная надпись ав­
тора.

3.
Русское правописание. —  II, 22 об.
(Ан(ге)лов Ю. К.]
Русское правописание в вопросах и ответах. 10%  в пользу «Попечи- 

тельств» / Сост. Ю. К. А. —  СПб.: Тип. Б. Г. Янпольского, 1878. —  96 с.
В конце предисловия подпись составителя: Ю. К. Ан-лов. Фамилия раскрыта по катало­

гу РЯ Б’.
А. Г. Достоевская включила издание в раздел Списка II  «Книги, взятые Ф. Ф. Достоев-

113.
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Т. 3. Ч. 1. Вып. 4. 1882. —  323—498 с.: ил.
Т. 3. Ч. 1. Окончание 4 и последующий вып. —  М.: Тип. А. А. Карцева, 

1886. —  499— 506 с.
Т. 3. Ч. 2. Описание предметов выставки. 1879— 1880. —  134 с., разд. 

наг.: ил.; 9 л. ил. (вышел в 7-ми вып.).
Роспись 6-ти этих выпусков Л. П. Гроссман приводит как единственно имеющихся в 

библиотеке Д .

Т. 4. Ч. 1. 1886. —  [4] с., 150 стб.: ил.; 2 л. ил. [Т. 8. Вып. 1].
Т. 4. Ч. 2. Материалы для истории антропологической выставки 1879 го­

да / Собр. А. П. Богдановым, пред. Ком. Антропол. выставки. 1886. —  
[4] с., 134 стб., 28 с.: ил.; 11 л. ил. [Т. 8. Вып. 2].

Маловероятно, что в библиотеке Д. могли быть только 6 выпусков Т. 3 Ч. 2 этого изда­
ния, приведенные Л. П. Гроссманом:

—  Антропологическая выставка 1879 года. Вып. 1-й. Отдел Геолого-Пале­
онтологический / Сост. Н. Ю. Зограф и А. А. Тихомиров. —  М.: Тип. М. Н. Лав­
рова и К°, 1879. —  9, [1] с.

—  Вып. 2-й. Отдел Доисторический / Сост. Д. Н. Анучин. —  М., 1879. —  30 с.
—  Вып. 3-й. Отдел Краниологический / Сост. А. Богданов. — М.: Тип. и лит. 

С. П. Архипова и К°, 1879. —  28 с.
—  Вып. 4-й. Отдел Фотографий и изображений различных народов / Сост. 

М. Вирский и А. Кельсиев. —  М.: Тип. М. Н. Лаврова и К°, 1879. —  11, [1] с.
—  Вып. 5-й. Отдел Медико-Антропологический / Сост. Е. А. Покровский. —  

М., 1879. —  23, [1] с.
—  Вып. 6-й. Отдел Этнографический / Сост. Е. Барсов. —  М., 1879. —  22 с.
—  Антропологическая выставка 1879 г. Анатомия / Сост. А. Богданов. 

Т. 2-й. 72 рисунка в тексте и 8 хромолитографий и фотографий. —  М., 
1878— 1879.

—  Антропологическая выставка / Сост. Ю. Э. Конден. Три вып. С политипа­
жами. Изд. Общества любителей естествознания. 1880.

См.: Гроссман. Се.минарий. С. 46 . Два последних выпуска, указанных Л. П. Гроссманом, 
обнаружить не удалось, а имеющийся вып. 7 (Отдел Манекенов, бюстов и масок / Сост. 
Д. Анучин. —  М ., 1879. —  8 с.) Гроссман не приводит.

5.
Бич на современность, Аристов. —  I, 71.

Аристов И.
Бич на современность: Решительная разделка с самым духом нашего просве­

щенного века, или Оправдание истины и борьба за свободу совести, ума и науки 
И. Аристова. Посвящается русским и просвещенным людям. —  СПб.: Тип. Ска­
рятина, 1875. —  [4], II, 172, IV с.

6.
Философия бессознательного. Дарвинизм. —  II, 5 об.

[Берви-Флеровский В. В.]
Философия бессознательного, дарвинизм и реальная истина. —  СПб.: Тип.

В. А. Полетики, 1878. —  [4], 210 с.: 1 прил.: (1 л. черт.).
В П СС  упоминаются другие работы Н. Флеровского (псевд. Н. Флеровский, наст. фам.

В. В . Берви, 1829— 1918; социолог, экономист, публицист): «Положение рабочего класса в
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России» (ПСС, 11, 86, 106; см. там же: 12, 337— 338, 3 40) и брошюра «О мученике Николае 
и как должен жить человек по закону правды и природы» (Женева, 1873 —  Я С С , 17, 300 , 
366). Центральная идея последней работы о «нормальном человеке» в интерпретации дол- 
гушинцев легла в основу спора Подростка с Дергачевым (Я С С , 17, 300— 301). Д. мог так­
же знать его работы: «Свобода речи, терпимость и наши законы о печати» (СПб., 1869), 
«Азбука социальных наук» (СПб., 1871. Ч. 1— 2) и его художественные произведения: ро­
ман «На жизнь и смерть» (Женева, 1877); повесть «Забытая история» (Русская речь. 1880. 
№ 8).

В письме к А. П. Философовой от 8 мая 1878 г. Д. упоминает о книге, полученной от нее 
для чтения: «Книгу Флеровского отсылаю Вам обратно. ( . . . )  Надо Вам возвратить Флеров- 
ского, так как Вы этой книгой дорожите» (Я С С , 30^, 30). Возможно, речь идет о вышедшей 
незадолго «Философии бессознательного»; вероятно, книга не была возвращена и таким об­
разом оказалась в библиотеке Д  (ср.: Я С С , 30| 27 7 ; см. там же: 30^, 4 1 9 — 4 2 0 ) ; не исключе­
но, однако, что в письме к Философовой речь идет о какой-либо другой книге Флеровского. 
См.: Летопись. Т. III. С. 27 2 ; Д. Материалы и исследования. Т. 4. С. 257.

В  труде Берви-Флеровского «Философия бессознательного...», изданном анонимно на 
средства Литфонда, выдвигается гипотеза о мыслительных способностях неорганической 
материи (подробнее см.: Русские писатели. Т. 1. С. 242).

7.
Первое и необх(одимое) для каждого знакомство с химией. —  II, 6 об.

Бернштейн А.
Первое и необходимое для каждого знакомство с химией А. Бернштейна / 

Пер. с нем. и изд. А. Н. П-ова. —  СПб.: Тип. Р. Голике, 1880. —  [4], 105, [3] с.

8.
Старые обычаи и новые взгляды Н. Богатинова. —  II, 7 об.

Богатинов Н. Д.
Старые обычаи и новые взгляды.
Извлеч. из журн.: Руководство для сельских пастырей. 1870. № 4 7 ,4 9 — 51.
На оттиске, вероятно, имелась дарственная надпись автора, так как А. Г. Достоевская 

включила ее в раздел Списка II  «Брошюры и мелкие статьи. С надписями».
30 мая 1873 г. Н. Д. Богатинов, учитель 1-й Киевской гимназии, отправил Д. статью, ве­

роятно «К  вопросу о монастырях», позже опубликованную в / р  за подписью «Из монастыр­
ских» {Гр. 1873. № 31. 30 июля). См.: Летопись. Т. II. С. 378.

В  библиотеке Д. имелись и другие сочинения Н. Д. Богатинова: см. с. 116, № 15.

Южнорусская школа. П. Б-въ. —  II, 6 об.

Б(огатино)в Н. Д.
Южнорусская школа, южнорусская поэзия, южнорусский язык: (По поводу 

статьи «Педагогическое значение малорусского языка» «СПб. ведомостей», 
№ 93).

Отт. из газ.: Киевский телеграф. 1866. № 67— 74. —  72 с. —  Подпись: Н. Б-в.
Фамилия автора раскрыта по каталогу РНБ.
А. Г. Достоевская ошибочно указывает П. Б-в.

10.
1. С нами Бог, Богдановича. —  I, 67.
2. С нами Бог Е. В. Богдановича. —  II, 6 об.
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Богданович Е. В.
Наварин. 1827— 1877: В пользу вдов и сирот матросов, убитых в русско-ту­

рецкую войну 1877 года. Е. В. Богдановича. 2-е изд., испр. —  М.: Тип. И. И. Род- 
зевича, 1877. —  VI, 102, 79 с.: ил.; 3 портр., 1 рис. и 1 план. Заглавие на обл.: 
С нами Бог: 1827— 1877.

Первое издание обнаружить не удалось. В Описаниях Л. П. Гроссмана, Л. П. Десяткиной 
и Г. М. Фридлендера это издание отсутствует.

Патриотический пафос книги Е. В. Богдановича (1 8 2 9 — 1914), генерал-майора, специа­
листа по пожарной части, старосты Исаакивского собора, отвечал направленности выпусков 
Д П  за 1877  г ., освещавших текущие события русско-турецкой войны.

11.
1. Восточная война Богдановича. —  I, 67 об.
2. Восточная война. 1853. Том I.

Восточная война. 1853— 1856. Том II.
Восточная война. 1853— 1856. Том III.
Восточная война. 1853— 1856. Том IV М. И. Богдановича. —  II, 4, 19—
19 об.

Богданович М. И.
Возможны следующие издания:

а. Восточная война 1853— 1856 годов: Соч. генерал-лейтенанта М. И. Богда­
новича: В 4 т. —  СПб.: Тип. Ф. Сущинского, 1876.

Т. 1. —  [2], III, [1], 278, 40 с., 7 л. раскр. карт и планов.
Т. 2. —  [2], III, [1], 271, [1], 77, [1] с., 12 л. карт и планов.
Т. 3. —  [2], IV, 418, 44 с., 3 л. раскр. планов.
Т. 4. —  [2], VI, 439, 71, III с., 3 л. раскр. планов.

б. То же. 2-е изд., испр. и доп.: В 4 т. —  СПб.: Тип. М. Стасюлевича, 1877.
Т. 1. — [2], Ш, [1], III, [1], 279, [1], 40 с.: карты.
Т. 2. —  [2], III, [1], 272, 77, [1] с.: карты.
Т. 3. —  [2], IV, 425, [1], 44 с.: карты.
Т. 4. —  [2], VI, [2], 450, 71, [1] с.: карты. (На тит. л. в заглавии дополне­

ние: Соч. члена Императорского русского исторического общества гене­
рал-лейтенанта и т. д.).

Л. П. Гроссман необоснованно приводит лишь 2-е издание {Гроссман. Семинарий. С. 37).
Факты, изложенные в труде военного историка М. И. Богдановича (1 8 0 5 — 1882), исполь­

зованы Д  в Д П  за 1877 г. (главка «О безошибочном знании необразованным и безграмотным 
русским народом главнейшей сущности Восточного вопроса». См.: /7С С, 25 , 215 , 442 ).

В  черновых записях 1872— 1875 гг. в списке книг, необходимых для чтения, Д  упомина­
ет другое сочинение М. И. Богдановича «История царствования императора Александра I и 
России в его время» (Я С С , 27 , 106, 113;  см. также Я С С , 27 , 316).

Все четыре тома включены А. Г. Достоевской в раздел Списка II  «Книги, взятые 
Ф. Ф. Достоевским». В  записи Списка ( // , 4 ) А. Г. Достоевская ошибочно указала 1853 г. на 
томах II, III и IV.

В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера издание не зафиксировано.

12.
Записки еврея Богрова. —  I, 70 (запись зачеркнута, но читается).

Богров Г. И.
Записки еврея: В 2 ч. —  СПб.: Тип. В. Тушнова, 1874. —  [4], 594 с.
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Д. получил книгу писателя Г. И. Богрова (1 8 2 5 — 1885), вероятно, от своей корреспонден­
тки, студентки женских педагогических курсов С. Е. Лурье, которая в письме от 27  сентября 
1876 г. пишет: « У  Вас затерялся экземпляр „Записок еврея” Богрова, если для Вас не затруд­
нительно, я бы просила отыскать его и назначить, когда я могу его получить, так как это по­
дарок автора...» (см.: Неизданные письма к Достоевскому (письма С. Е. Лурье; публ.
С. А. Ипатовой) И Д. Материалы и исследования. Т. 12. С. 209 , 212). В  своих полумемуарных 
«Записках» Богров описывает мир еврейского населения за чертой оседлости, его нищету и 
невежество, традиционные обычаи и обряды и выступает против дискриминации евреев в 
России (см.: Русские писатели. Т. 1. С. 304 ; Еврейская энциклопедия. М., 1991. Т. 4. Стб. 
7 32— 734). Д. нигде не упоминает о своем знакомстве с этим романом, но ему была известна 
другая работа Богрова —  статья «Жить или не жить евреям повсеместно в России?» (Слово. 
1878. № 2; см.: Я С С , 3 0 j , 8— 9, 264).

Не исключено, что книга была возвращена Лурье, и поэтому запись в Списке А. Г. До­
стоевской зачеркнута карандашом. Возможно, на книге имелась дарственная надпись авто­
ра, адресованная Лурье и ее семье.

13.
1. Книга Кагала Брафмана. —  I, 69.
2. Книга Кагала. Часть первая. Брафмана. Книга Кагала. Часть вторая.

Я. Брафмана. —  II, 3 об., 19 об.
3. Книга Кагала. Брафмана. Часть 2. —  III, 15.
Брафман Я . А.
*«Книга Кагала» Я. Брафмана: В 2 ч. 2-е изд., испр. и доп.

Ч. I. —  СПб.: Тип. С. Добродеева, 1875. —  176 с.
Ч. И. —  СПб.: Тип. Скарятина, 1875. —  [2], X X X IV , 479, [3] с.

Л. П. Гроссман ошибочно приводит два других, более ранних издания: Вильно, 1869; 
Вильно, 1870 (см.: Гроссман. Семинарий. С. 46).

Сохранился титульный лист части II 2-го издания, на котором имеется дарственная над­
пись: «Федору Михайловичу Достоевскому в знак глубокого уважения от автора 1877 апре­
ля 6»  {РГАЛИ. Ф. 212 . 1. ПО; опубл. в кн.: Нечаева. Описание. С. 524). Д. использует эту 
книгу Я. А. Брафмана (?— 1879) в Д П  за 1877 г. (глава «Но да здравствует братство!» —  
ПСС, 25 , 86— 88, 389). Подробнее об авторе и его сочинении см.: Еврейская энциклопедия. 
М ., 1991. Т. 4 . Стб. 917— 922.

Оба тома включены А. Г. Достоевской в раздел Списка //«К н и ги , взятые Ф. Ф. Достоев­
ским». В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера это сочинение не зафиксировано.

14.
1. Руководство Медиц(инской) Геогр(афии) Будена. 2 тома. —  I, 67; II, 22.
2. Руководство к изуч(ению) мед(ицинской) геогр(афии) Будена. Том I. —  

II, 3 об.
3. Руководство к изучению мед(ицинской) географии Буден. Том второй. —  

II, 6.
Буден Ж.
Руководство к изучению медицинской географии и статистики и эндемиче­

ских болезней, содержащее медицинскую метеорологию и геологию, статисти­
ческие законы народонаселения и смертности, географическое распределение 
болезней и сравнительную патологию человеческих племен: Соч. Ж. Будена, 
главного врача Рульского воен. госпиталя с 9-ю картами и таблицами / Пер. с 
фр. Н. Гейнац: В 2 т. Изд. Воен.-мед. деп. —  СПб.: Тип. Якова Трея, 1864.

Т. 1 .4 .  1. Кн. 1— 10. [Физическое описание земного шара и медицин­
ская метеорология]. —  СПб.: Тип. Якова Трея, 1864. —  X X X , 543, [3] с., 
4 л. ил.: карты, табл.
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Т. 2. Ч. 1. Кн. И. Ч. 2. Кн. 1— 4. [Человек, рассматриваемый с точки 
зрения географической]. —  СПб.: Тип. Якова Трея, 1864. —  [4], 714 с.: 5 л. 
ил.: карты, табл.

Сочинение Жана Будена (Boudin; 1803— 1867) включено А. Г. Достоевской в раздел 
Списка II «Книги, взятые Ф. Ф. Достоевским».

В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера издание не зафиксировано.

15.
1. Джон Буньян. Путеш(ествие) Пилигрима. —  I, 67 об.
2. Джон Буньян. Путешествие пилигрима. СПб., 1878. —  II, 1.
3. Путешествие пилигрима. Джона Буньяна. 1878. С подписью. —  III, 14 об.
Буньян [Беньян] Дж.
Путешествие пилигрима; Духовная война / Пер. с англ. Ю. Д. З(асецкой): 

В 3 ч. —  СПб.: Тип. В. Ф. Пуцыковича [Ч. 1— 2] —  Тип. А. Траншеля [Ч. 3 и 
рис.], 1878. —  [779] с., разд. паг., [36] л. ил.

Ч. 1. —  [2], IV, XVII, [3], 180, IV с.: ил.
Ч. 2. —  [4], 1— 52, 257— 357, [1] с.: ил.
Ч. 3. [Духовная война]. —  [4], 3, 204, IV, IV, [2] с.: ил.

Помета А . Г. Достоевской «с подписью» дает основание предположить, что книга была 
подарена Д. с дарственной надписью переводчицы —  писательницы и общественной дея­
тельницы Ю. Д. Засецкой (? —  1883), с которой Д. был дружен и состоял в переписке (по­
дробнее см.: Ипатова С. А. Достоевский, Лесков и Ю. Д. Засецкая; Спор о редстокизме 
(Письма Ю . Д. Засецкой к Достоевскому) // Д. Материалы и исследования. Т. 16. 
С. 4 0 9 - ^ 3 6 ) .

В Пушкинской речи Д. цитирует начальную строку стихотворения А. С. Пушкина 
«Странник» («Однажды, странствуя среди долины дикой...»; 1835 г.) —  переложение отрыв­
ка из книги английского религиозного писателя и протестантского проповедника Джона Бе- 
ньяна (Bunyan; 1628— 1688) «Путь пилигрима» (см.: Я С С , 26 , 501). Отзыв в Пушкинской ре­
чи о стихотворении «Странник» как об образце «всемирной отзывчивости поэта» имеет непо­
средственное отношение также к названной книге и ее автору: «Это почти буквальное 
переложение первых трех страниц из странной книги, написанной в прозе, одного древнего анг­
лийского религиозного сектатора..., —  пишет Д  —  В грустной и восторженной музыке этих 
стихов чувствуется самая дзшіа северного протестантизма, английского ересиарха, безбрежного 
мистика, с его тупым, мрачным и непреоборимым стремлением и со всем безудержем мистиче­
ского мечтания. Читая эти странные стихи, вам как бы слышится дух реформации, вам понятна 
становится, наконец, самая история, и не мыслью только, а как будто вы сами там были, прошли 
мимо вооруженного стана сектантов, пели с ними их гимны, плакали с ними в их мистических 
восторгах и веровали вместе с ними в то, во что они поверили...» (ЯСС, 26, 146). Разные изда­
ния этой книги были в библиотеках Пушкина, Л. Толстого, вероятно Н. С. Лескова, написав­
шего рецензию на этот перевод Засецкой. Часть тиража была издана в полиграфически доро­
гом, подарочном исполнении. Вероятно, такое издание было в библиотеке Д

В Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера издание не зафиксировано. Кроме 
того, в библиотеке были и другие книги, подаренные Д. Засецкой: см. с. 114,  № 6. Вполне ве­
роятно, что два издания проповедей французского протестантского проповедника Эжена 
Берсье (в переводе А. Забелина) оказались в библиотеке Д. не без участия Засецкой (см. 
с. 115— 116, № 13, 14), которой, предположительно, принадлежит перевод его молитвенника, 
опубликованного в приложении к книге Н. С. Лескова «Великосветский раскол» (М ., 1877).

16.
В память Н(иколая) Вас(ильевича) Рукавишникова. —  II, 10.
Возможны следующие издания:

а. В память Николая Васильевича Рукавишникова: [Некролог, речи и 
другие материалы]. —  М.: Унив. тип. (Катков), 1875. —  24, 4 с.
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б. в  память Николая Васильевича Рукавишникова: [Сборник речей]. —  М.: 
Унив. тип., 1875. —  16 с.

в. В память Николая Васильевича Рукавишникова: [Некролог, речи, письма 
и другие материалы]. —  М.: Тип. А. И. Мамонтова и К°, 1877. —  [2], 56 с.

г. В память Николая Васильевича Рукавишникова: Слово при отпевании 
тела директора Московского исправительного приюта малолетних Николая 
Васильевича Рукавишникова, говоренное в Московской Николаевской, что в 
Гнездниках, церкви августа 11-го дня 1875 года протоиереем Н. А. Сергиев­
ским. —  М.: Унив. тип., 1875. —  8 с.

В конце текста вступительного слова подпись: священник И. Виноградов.
Н. В . Рукавишников (1 8 4 5 — 1875), директор Московского исправительного приюта для 

малолетних преступников (с 1870 г.). Д  нигде не упоминает о своем знакомстве с Рукавиш­
никовым или о посешении его приюта.

Издание включено А. Г. Достоевской в раздел Списка II «Книги, принадлежащие мне, под­
несенные мне разными лицами, с надписью и без оных». Возможно, на книге имелась дарствен­
ная надпись неустановленного лица, адресованная А. Г. Достоевской. См. также: [Толычева Т.\ 
Николай Васильевич Рукавищников: (Биографический очерк) —  с. 193, № 127.

17.
Вагнер Н. П.
*Наблюдения над тарантулом (Lycosa latreillei koch), водящимся в России. 

Никол(ая) Вагнера, профессора зоологии в Казанском Университете: Труды 
первого съезда русских естествоиспытателей в С.-Петербурге, проходившего с 
28 декабря 1867 г. по 4 января 1868 г. —  СПб.: Тип. имп. Акад. наук, 1868. —
С. 240— 262.

Этот оттиск статьи писателя, зоолога Н. П. Вагнера (1 8 2 9 — 1907) не указан ни в одном 
из Списков книг библиотеки, составленных А. Г. Достоевской. Факт его наличия в библиоте­
ке Д  установлен на основании дарственной надписи автора на сохранивщейся вырванной 
первой странице оттиска: «Многоуважаемому и дорогому Федору Михайловичу Достоев­
скому свои наблюдения над „ріссоіа bestia” преподносит Н. Вагнер» (РГБ. Ф. 93. II. 2. 3 ; 
опубл.: Нечаева. Описание. С. 524).

Выражение «ріссоіа bestia» Д  упоминает в «Униженных и оскорбленных», в «Записках 
из Мертвого дома», в статье «Ответ „Русскому вестнику”», в «Бесах», в «Подростке», в За­
писных тетрадях 1876— 1877 гг.; глава I, § 1 сентябрьского ДЯз^г 1876 г. озаглавлена «Ріссо­
іа bestia»; ъ Д П за 1876 г. встречается выражение: «тарантул, забежавший ночью в спальню».

В Описаниях Л. П Гроссмана, Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера издание не зафик­
сировано. О других сочинениях Вагнера, имевшихся в библиотеке Д  см.: с. 31 , № 17; с. 133,  
№ 7 1 .

18.
Наши Жидки на война. —  II, 9.
Вейнберг А.
Возможны следующие издания:

а. Наши жидки на война: Соч. А. Вейнберга, автора «Еврейского рекрутско­
го набора». —  Киев: Тип. К. Н. Милевского, 1878. —  87 с.: 6 л. ил., нот.

б. То же. 2-е изд., доп. 4— 5— 6 тысяча. —  Киев: Тип. К. Н. Милевского,
1878. —  127, [1] с.: 5 л. ил. (На обл.: Наши жидки на война: Продолжение Еврей­
ского рекрутского набора).

3-е издание обнаружить не удалось.

в. То же. 4-е изд., доп. —  Киев: Унив. тип. (И. И. Завадзского), 1879. —  
127 с.: 6 л. ил., нот.
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в  Описании Л. П. Десяткиной и Г. М. Фридлендера необоснованно приводится лишь 
4-е изд. (Десяткина, Фридлендер. С. 258).

На книге, вероятно, имелась дарственная надпись автора, так как А. Г. Достоевская 
включила ее в раздел Списка / / ,  помеченный ею «Брошюры и мелкие статьи. С надписями». 
Факт знакомства Д. с А. Вейнбергом не установлен, а само сочинение нигде писателем не 
упоминается.

19.
Где начинается прежде всего воскресенье на земном шаре. —  II, 8.

[Виппер Ю. Ф.]
Где начинается прежде всего воскресенье на земном шаре. Изд. Моек. дет. и 

пед. б-ки. —  М.: Тип. и лит. А. Торлецкого и М. Терихова, 1874. —  10 с.: кар­
ты. —  Подпись: Ю. Ф. В.

Автор установлен по каталогу РНБ.
Ю. Ф. Виппер (1824— 1891), московский педагог, детский писатель, корреспондент Д  

и «один из неизвестных Ф. М. поклонников его таланта», как записано А. Г. Достоевской на 
обороте его письма от 22 февраля 1877 г. (см.; Летопись. Т. III. С. 177). В  письме к писателю 
от 7 февраля 1877 г. Виппер сочувственно откликнулся на выход Д Я  за 1877 г. и попросил 
Д. подарить ему «Записки из Мертвого дома». Д. выполнил просьбу своего корреспондента; 
на упомянутом выше письме сохранилась помета Д :  «Немцу» (Я С С , ЗО2 , 68). А  22 февраля 
1877 г. Виппер писал Д :  «Вчера я получил Вашу книгу с дорогой для меня надписью. ( . . . )  
Не зная, чем выразить Вам мою благодарность, я позволил себе переслать Вам некоторые из 
моих сочинений» (Я С С , ЗО2 , 109). Посланные Виппером сочинения, вероятно, и есть имею- 
шиеся в библиотеке Д. четыре брошюры (см. также № 20— 22), на которых несомненно были 
дарственные надписи автора, поэтому А. Г. Достоевская включила их в раздел Списка II 
«Брошюры и мелкие статьи. С надписями».

20.
Золотое деление Ю. Ф. В. —  II, 7.

[Виппер Ю. Ф.]
Золотое деление как основной морфологический закон в природе и искусст­

ве: (Открытие проф. Цейзинга. С примеч. и объяснениями, изложено Ю. Ф. В. 
С 21 политип. в тексте, работы Рихау). —  М.: Тип. Т. Рис, 1876. —  [4], 24 с.: ил.

Автор установлен по каталогу РНБ. На брошюре, скорее всего, имелась дарственная 
надпись автора, поэтому А. Г. Достоевская поместила ее в раздел Списка II «Брошюры и 
мелкие статьи. С надписями».

21.
Семейство математиков Бернулли. —  II, 9.

[Виппер Ю. Ф.]
Семейство математиков Бернулли: Речь, произнесенная в день годовщины 

основания Московской классической гимназии Фр. Креймана. Ю. Ф. В. —  М.: 
Унив. тип. (Катков), 1875. —  50 с.

Отт. из КН.: Годичный отчет и речи, произнесенные 2-го октября 1875 г. (18-я 
годовщина основания) в Московской частной гимназии Фр. Креймана. —  М.,
1875.

Автор установлен по каталогу РНБ.
На брошюре, скорее всего, имелась дарственная надпись автора, поэтому А. Г. Достоев­

ская поместила ее в раздел Списка II  «Брошюры и мелкие статьи. С надписями».
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